﻿ARTA MEDIEVALA **** Căutări în orizontul timpului PARTEAINTAI Interferențe medievale Capitolul I ÎNTÂLNIREA CU CELE DOUĂ STEME VOIEVODALE DIN CURTEA DE ARGEȘ Mi-a trebuit câtva timp să mă dezmeticesc atunci când — datorită fostului meu profesor, Gheorghe Oprescu, - m-am aflat în secția de artă medievală a Institutului de Istoria Artei din București De fapt, trebuia să aleg un drum de activitate care îmi era necunoscut Țelurile pe care mi le propusesem, viziunea despre lume și străduințele mele se conturaseră într-un alt peisaj și alt timp decât cele de care m-am apropiat și am căutat să le fac înțelese din înainte Proiectasem, atunci când am plecat din Constanța și am presimțit că această despărțire nu va avea sfârșit, o lucrare literară, o trilogie pe care o intitulasem Simfonia dobrogeană Tipărisem chiar Blocada, unde încercasem să dau viață unor personaje ale căror destine erau legate de viața portului, de zbuciumul valurilor și de ademenirea orizonturilor De fapt, acesta era ultimul roman al trilogiei, dar l-am scris la început deoarece eroii săi îmi erau mai apropiați, îi cunoscusem, îmi întretăiaseră drumul Primul roman, cu o docu mentare care odihnește într-un dosar, s-a numit Ovidiu la Tomis și am vorbit adesea de el când mi-am mărturisit deșartele proiecte literare Am fost tentat să dau naștere unor personaje, lui Ovidiu - ostracizat în mijlocul unei lumi pe care a privit-o multă vreme ca barbară - și unui arheolog din timpurile noastre, care căuta să găsească semnificația tăcerii ultimilor ani de viață ai poetului, din care nu ni s-au mai păstrat nici o poemă, nici o scriere, nici o știre Trăisem sentimente asemănătoare: revolta față de primitivismul moravurilor - impus, în zilele noastre de regimul inuman comunist -, apoi dorința de revenire la un mod firesc de existență In sfârșit, în Toragai, cel de-al doilea roman al trilogiei, înv propusesem să descriu viața unui erou dintr-o mică insulă tătară, rătnasă în Dobrogea de pe timpul marii aventuri europene a lui Bătu Chan în realitate o legendă, un personaj dispărut dinaintea intervalului de timp pe care îl acoperă povestirea, a cărui existență se conturează treptat în amintirea celorlalți; adorat de o mână de oameni, mereu prezent în viața și visele lor Aș fi dorit să înfățișez în trilogia mea Dobrogea antică, cea medievală, cea contemporană, iar ca peisaje întinsul mării, plaja acoperită ritmic de desfășurarea îmblânzită a valurilor, țărmul unde, nemișcat, Ovidiu aștepta triremele romane să-l poarte către cetatea luminoasă de unde fusese izgonit, apoi stepa nesfârșită, deșertul ierburilor frământate de vânt, această Dobroge din Toragai, digurile asediate de valuri, vapoarele fantomatice, mărfurile, aventurierii și prostituatele apărând în paginile (de mult uitate) ale Blocadei Si - unpotrivindu-se mării, stepei și adâncimii cerurilor -moartea, risipirea ființelor omenești, a înfăptuirilor și speranțelor lor Cercetătorii din secția medievală a Institutului de Istoria Artei, unde am fost numit fără să mi se ceară dosar și vreo pregătire anume, își orientaseră studiile către regiunile care le erau familiare Eu mi-am propus să studiez arta medievală din Muntenia, deoarece trecutul Dobrogei se învecina cu cel de dincolo de Dunăre întâlnisem și un savant, Emil Lăzărescu, ale cărui studii acopereau aceeași regiune, și care mi-a îndrumat cercetările cu luminoasă generozitate încă din primele zile După mai bine de un deceniu de închisoare comunistă, Emil Lăzărescu găsise o posibilitate de supraviețuire la institutul condus de Gheorghe Oprescu, unde se adăpostiseră și alți oameni de stiintă „nedemni * р л V E С H I И А I А Л (М Ші «nmlW Л tai șutate» epoca de cercetare d,n jumăta ea de nule-™S e Xseelo bimuino și vecinie biserici pe care se cuvenea sa le slmitez ș, e " r «start urma sil le tnfillișez Am avut colegi care s-au ocupa de vremurile ; t ™ I te * secolele XVII șl XVIII, unde cercetarea era mat la mdemană doeu-XX mnnemase bibliografia mai largă Dar dintru “ îmi pun problema competenței dintr-o chemare a depărtărilor, către epoca cea mai u to că mai puțin cunoscuta Către secolul al XIV-lea către cele doua ve re ale aces-U btcepumti: Curte» de Argeș și Câmpulung Dacă im privesc hsta celor peste de studii publicate, constat că primul este în legătură cu voievodul Mircea cel Șaten, al doilea - cu Vladislav I, al treilea - cu Nicolae Alexandru - ctitorul bisericii din Câmpulung - ceea ce îmi pare acum că ilustrează o imprudentă îndrăzneală A fost, desigur, o opțiune pentru orizonturi îndepărtate de vremi și de întâmplări O tentație asemănătoare celei care m-a îndemnat să înțeleg tăcerea lui Ovidiu, adorarea ființei lui Toragai, luminoasele dezamăgiri ale numiților Hemcea, Hwaja al Wasiti, Cristina Mi s-a pus și problema felului de studii cărora urma să mă consacru: arhitectură, iconologie, heraldică, costum, argintărie Mi-am dat seama că mi-ar fi trebuit zeci de ani să acopăr o specialitate și de aceea am hotărât, încă de la început, să nu mă dedic unui gen anume pe care să îl studiez evolutiv, cum se obișnuiește, ci să fac investigații în legătură cu probleme particulare care să ducă, prin găsirea unor pierdute căi de acces, la semnificative realități medievale Mi-am propus deci, de la început, să cercetez domenii diferite, începând de la fonduri documentare până la cele mai puțin însemnate sau mai puțin semnificative amănunte - artistice sau nu -, care să mă poarte către soluționarea unor probleme de istorie a culturii care apăreau insolubile celor lipsiți de curaj Veneam dintr-un țărm de mare și am purtat cu mine toată viața chemarea de a înfrunta ademenirile necunoscutului Ce alt subiect de cercetare îmi putea fi mai atrăgător decât vechile morminte voievodale din Curtea de Argeș, unde un amator de arheologie inițiase săpături la începutul secolului, amestecând cu zelul căutătorului de comori straturile de țărână depuse de vremuri, propunând identificări fanteziste, concluzii lipsite de temei? Cel de-al doilea studiu pe care l-am scris, la un an de la intrarea în institut, s-a numit Câteva date in legătură cu paftaua de la Argeș, acea prețioasă cataramă de aur care lega cingătoarea voievodului Vladislav I, ctitorul zugrăvelii bisericii Sfântul Nicolae Domnesc M-a atras acest monument al primilor Basarabi, în stil cruce greacă înscrisă, mărturie a unui orizont spiritual de neconfundat în această parte a Europei Monumental în simplitatea sa, vădind unitatea răsăriteană a creștinismului, Biserica noaste făcând parte, în acea epocă, din Bizanțul încă liber ' гл / л CUI T |t C ArgC ’ ’ pninul °'a' al domniei» se aflâ Și cealaltă înaltă înfăptuire lomanească, biserica voievodului Neagoe Basarab, cu plan specific- încărcata de podoabe, cu Iresce și argintării, purtând prin secole legenda meșterului ei Drept care al cincilea studiu după interna mea în institut s-a numit Câteva d^n despre arhitectura bisericii identificarea mormintelor ’ ponreX ‘a otaSor Căutări în orizontul timpului moșiile, robii, vestigiile mai puțin atrăgătoare sau mutilate de timp, nu fuseseră sistematic studiate și asociate între ele cum se cuvenea Or, într-o metodă care a început să capete prestigiu, studiul trecutului este indicat să pornească de la structuri, nu de la obiective de cercetare pe genuri sau opere individuale Singurul avantaj al nepregătirii mele era că puteam privi în ansamblu datele unei probleme și surprinde legături care puteau duce către noi descoperiri încă de la începutul cercetărilor am aflat că biserica Sfântul Nicolae Domnesc și biserica lui Neagoe Basarab, cu hramul Adormirii Maicii Domnului, erau legate de o taină comună, care le despărțea totodată S-a pus anume problema care dintre ele a aparținut Mitropoliei, înființată în , dăinuind în Curtea de Argeș până în , când s-a hotărât mutarea Scaunului Mitropolitan la Târgoviște Unii învățați au susținut că în tot acest interval, mitropolitul a slujit în prima biserică, alții - mai numeroși, cu dovezi mai sigure - că înalta față bisericească se statornicise de la început în acel locaș pe care Neagoe îl găsise ruinat și pe temeliile căruia înălțase propria sa ctitorie Astfel, Nicolae lorga a arătat încă din că „a se fi făcut o Mitropolie nouă cbiserica anterioară celei a lui Neagoe> când nu era gata cconstru-ită> biserica Domnească cSfântul Nicolae>, la care se lucra în , mi se pare nead-misibir, gândind, desigur, la efortul material al tânărului stat al Țării Românești De asemenea, regretatul Emil Lăzărescu a arătat în că „ne putem îndoi de părerea, azi îndeobște admisă, că cbiserica Sfântul Nicolae Domneso ar fi fost destinată să servească drept biserică a curții domnești amploarea edificiului depășea cu mult nevoile unei curți domnești nu încă pe deplin formate și a cărei etichetă era, deci, doar pe cale de a se constitui Pare deci cu mult mai pluzibilă ipoteza mai veche , părăsită apoi, că monumentul era destinat să adăpostească instituția bisericească cea mai înaltă a întregii țări, Mitropolia însăși" Totodată, Emil Lăzărescu a considerat ( ) că moaștele Sfintei Filofteia, aduse de la Târnovo, orașul de reședință a țarului bulgar, care s-au aflat în biserica Sfântului Nicolae Domnesc până în secolul trecut, nu puteau fi așezate decât în biserica cea mai de seamă și aceasta era, desigur, biserica Mitropoliei Se poate adăuga la acest argument invocat de Emil Lăzărescu rezultatul săpăturilor întreprinse în deceniul opt de către Nicolae Constantinescu, care au vădit că, deși biserica Sfântul Nicolae se afla lângă casa domnească - ca și la Constantinopol, de altfel -, împrejmuirea ei lăsa în afară locașul religios, ceea ce era de neconceput pentru evul mediu în pisania de pe fațada bisericii înălțate de Neagoe, însuși voievodul a scris (în slavonă), printre altele, că „prea sfântul și dumnezeiescul hram și locaș al cinstitei Adormiri a preasfintei fecioară Maria, pe care l-am găsit domnia mea la Curtea de Argeș, dărâmat și neântărit am cugetat să-l zidim din temelii " Locaș care fusese al Mitropoliei, după cum arată Gavriil Protul în Viata si traiul sfinției sale părintelui Nifon: „Și sparse mitropolia den Argeș den temelii și zidi în locul ei altă sfântă biserică tot din piatră cioplită și bine netezită și săpată cu flori să tocmi ca de acum niciodată să nu mai fie mitropolie la Argeș, ci să fie mănăstire și arhiman-Пе Nu este deci nici o îndoială că biserica găsită dărâmată de Neagoe Basarab fusese a Mitropoliei Dar se poate pune și întrebarea: s-a aflat oare Mitropolia, de la începuturile ei, din , și pănă la ruinarea bisericii cu hramul Adormirea Maicii Domnului, în același locaș? ч Pentru a răspunde la această întrebare, am inițiat unele cercetări Textele pe care le-am reprodus mai sus sunt clare și par a da câștig de cauză celor care au susținut că biserica Mitropoliei a fost aceea găsită ruinată de Neagoe Basarab și nu cea închinată pavel chihaia Sfântului Nicolae, unde se află mormintele și portretele primilor voievozi Dar două ue-au atras atenția după cercetarea vestigiilor din biserica lut Neagoe Basarab în primul rând observăm că, contrar obiceiului de a se evoca predecesorul sau strămoșii ctitori, nicăieri nu se găsește vreun nume legat de inalțarea sau restaurarea monumentului anterior „dărâmat și neântărit", ceea ce poate trezi banuiala ca această ctitorie aparținea unui voievod din familia rivala celei a Basarabilor, Drăculeștii Pe de altă parte, există în pisanii o mențiune nefireasca, legata de un eveniment care a dus probabil la distrugerea bisericii, folosirea acestui locaș ca ascunzătoare a averilor unei familii: dacă cineva dintre boieri, dintre dregători, va aduce avuție și scule să le ascunda la mănăstire egumenul și călugării să nu le primească să nu cadă mănăstirea în nevoie" Pisania se încheie chiar printr-un blestem, ceea ce arată importanța acestei recomandări, precum și o prevenire poruncitoare pentru viitor: „ iar egumenul și călugărul care va primi să ascundă în mănăstire avere străină să fie proclet și anathema" Prezența mitropoliților Țării Românești în alte localități între și jidică de asemenea problema dacă această distrugere a locașului nu a avut loc în timpul luptelor aprige dintre Dănești și Drăculești de la sfârșitul secolului al XV-lea Deci a putut să se nască bănuiala că această biserică a aparținut unui voievod din neamul Drăculeștilor și că a fost ruinată la sfârșitul secolului al XV-lea de către un voievod Dănesc Dar cine a fost acest ctitor din familia voievodului Vlad Dracul? întrebare la care numai hazardul mi-a permis să răspund și să explic astfel, mie și altora, apariția multor alte aspecte și evenimente pe firul timpului Dar, cum se întâmplă, soluțiile așteptau de secole în două modeste sculpturi rătăcite într-un loc nepotrivit, cu care m-am întâlnit din întâmplare, purtând undeva în minte imaginile lor dintr-o îndepărtată gravură îmi este greu să reconstitui prima impresie, primul dialog lipsit de concepte, primul entuziasm, deși mi-am propus, când am gândit să scriu eseul de față, să insist asupra momentului întâlnirii dintre mine și aceste pietre, care au prins viață tocmai prin larga perspectivă pe care mi-o deschideau — ele venind din îndepărtatul trecut - către noi cercetări Important este totuși că a fost vorba de două lespezi de piatră, de vreo centimetri înălțime, fiecare având sculptată pe una din fețe încăierarea dintre două animale heraldice Prima ciudățenie era faptul că cele două sculpturi se aflau într-un loc nepotrivit pentru epoca înfăptuirii lor: deși medievale - una purta chiar o inscripție slavă fuseseră depozitate în Muzeul Național de Antichități și de mai bine de jumătate de secol nu atrăseseră atenția nimănui în catalogul muzeului, așa cum am constatat ulterior, publicat de către Gr Tocilescu în , se putea citi limpede locul de unde proveneau: „Două pătrate de piatră sculptate reprezentând lupta dintre animale fantastice (din dărâmăturile vechiului palat al episcopiei de Argeș)", deci nu de pe un șantier arheologic de edificii antice A fost o zi luminoasă - nu îmi amintesc în ce anotimp —, când am traversat muzeul, după ce am străbătut aleea îngustă străjuită de viță sălbatică si de statui sfărâ-mate, foarte probabil pentru a întâlni un coleg sau o veche prietenă, frumoasă si inteligenta, care lucra în administrația muzeului Oricum, nu era vorba de o cercetare ®ga'ă de ^ludl’!e mele’ Pentru care frecventam asiduu secția medievală a Muzeului e rtă, Nu îmi amintesc cum am ajuns în fața celor două steme de piatră, căci de aceste podoabe heraldice este vorba, dacă au fost în drumul meu sau le-am întâlnit can am descoperit în , datorită și unor manuscrise ale lui Alexandru Odobescu, rămase necunoscute după sinuciderea sa Am avut ecoul și consemnarea studiilor mele despre aceste vechi așezări monastice în volumul opt al Filocaliei, apărut în Păstrez în amintire călătoria în miez de iarnă la Nucu, în Munții Buzăului, discuțiile cu părintele Stăniloae și volumul șapte, pe care îl am cu mine aici, în spital, cu scrisul mare al părintelui pe prima pagină, singura carte pe care am ales-o să mă însoțească I-a vorbit despre acea întoarcere spre sine a cărturarului din evul mediu românesc, acea acestei pașnică viziune despre lume care a inspirat strămoșilor noștri o creștinească blândețe, apoi râvna de a-și apăra dreptul de a crede în principiul binelui La care, părintele Stăniloae, considerând contemplația exclusivă ca o primejdie pentru cel care are de luptat cu greutățile vieții și cu nevoile civilizației, a subliniat faptul că românul nu s-a dovedit doar un contemplativ, un om al rugăciunii, ci și un om vrednic, foarte viu, rezolvând probleme practice, găsind căile cele mai potrivite pentru a Ie soluționa, în structura sa existând atât îndemnul spre realitatea necuprinsă și dincolo de timp a sufletului, cât și o luciditate, o comunicativitate care l-au ajutat să înfăptuiască bunurile necesare vieții sale pe pământ Am fost de acord cu părintele Stăniloae, adăugând că această trăsătură isihastă, contemplația - evocată de Neagoe Basarab în învățăturile către fiul său Theodosie —, se află, cum însuși părintele a spus-o, în lumina adâncă a rugăciunii și a răgazului când ne închinăm Ea există nu în prefacerile lumești ci în gândurile purtate către lumea absolutului, către dăinuirea noastră mai departe, în ceruri Năzuința isihastă a ortodoxiei, pe care o vădesc în viața lor călugării, se afla prezentă și în sufletul celorlalți români în evul mediu, dar oglindind doar râvna către viața veșnică, nu gândurile de fiecare zi Contemplația nu este un principiu de viață, cum constatăm la budiști Este o cale a cunoașterii, nu a înfăptuirilor pământești, care au drumul lor w Chipul părintelui Stăniloae îmi părea nimbat de har, cum am mai întâlnit o singură dată în viață, în împrejurări foarte ciudate, în clădirea ambasadei suedeze din București, în anii de început ai instaurării comunismului în țara noastră, la botezul Căutări în orizontul timpului unei fetițe, la care a fost invitată și familia Iui Gheorghe Fratostițeanu, care mi-a propus să îi însoțesc Atunci l-am cunoscut pe monseniorul Vladimir Ghica — îi știam admirabilul portret pe care i l-a făcut sculptorul Gheorghe AngheL Era lume multă, am schimbat doar câteva cuvinte cu dânsul Am reținut însă un răspuns dat unei femei cu-e ba întrebat ce să facă cu apa rămasă de la botezul fetiței, răspuns care mi s a întipărit în amintire: „Te rog să stropești cu această apă un pomișor", a rugat-o monseniorul privindu-o cu ochii lui limpezi „Odată un pomișor a înflorit când apa de botez i-a ajuns la rădăcină" - După-amiezele, când pelerinajul medicilor și personalului de serviciu se liniștește, rămân cu mine însumi și îmi amintesc de treptele despre care vorbesc legendele orientale, când și cei mai apropiați, soția, copiii, prietenii, se îndepărtează de tine, și te afli singur, acoperit de tăcere și de trecerea anotimpurilor, ca în grădina unui cimitir, unde ți se aștern pe mormânt frunzele uscate, apoi zăpezile, apoi ierburile crude ale primăverii, tu rămânând mereu același Dar lisus îmi este mereu aproape și, coborând în mica capelă a spitalului, îi privesc chipul de pe cruce, apro-priindu-mi suferințele Sale, ca totdeauna în clipele grele ale vieții îmi amintesc de singurătatea drumului meu în lumea necunoscută a Occidentului, cum am îngenucheat în bisericile întâlnite în cale, catolice sau protestante, închinate lui Dumnezeu ca și cele din țara mea, unde îmi regăseam luminoasa copilărie și înțelegerea treptată a lumii Diferite de cuprinderea în mine a cerului înstelat, dobrogean, odată, când l-a așteptat, trântit în iarbă, pe Teodor lonescu, în curtea modestei sale locuințe Dar atunci a fost o înfrățire cu lumea văzută, cu dimensiunile fără capăt ale universului A fost o oglindire a universului în mine, o trăire păgână - Am conspectat o mare parte din volumul Filocalia, care îmi este aproape, pe mica măsuță metalică de lângă pat Am transcris pasaje întregi, poate în legătură cu un eseu mai mare despre cuibul isihast din Munții Buzăului, poate pentru un roman, mai mult ca sigur pentru propria-mi înavuțire Voi încerca unele comentarii la persoana întâia, sau ca și cum ar fi exprimate de un personaj sau de autorul unui eseu „A ales viața cea mai curată adică aceea singuratică “ ( ) A trăit în spirit, cu ochii închiși, îndepărtându-și amintirile, suferințele și bucuriile care l-ar fi putut stăpâni, dar nu pentru a se despărți de ele Era liniștea singurătății, ca și cum ai trece peste o apă fără a mai privi în urmă O îmbogățire prin presentimentul unei bucurii, aceea a harului Liniștea cerului, liniștea orizontului anunțând o zi fără capăt A copiilor care văd paradisul Liniștea dezlegată de imobilitatea morții, trăită doar ca preludiu unei reînvieri, când zărim în pleoapele închise razele de fericire ale lumii în care privirile nu apun Cum putem frâna risipirea și mișcarea imaginației altfel decât hotărnicind-o într-o seninătate cum a fost aceea a sfinților? Singurătatea nu este un cerc unde te afli doar tu, dincolo de orice altă realitate, ci însoțit de tot ceea ce nu moare, pe care, prin propria voință, ți-o însumezi Dorim să ne desprindem odată de această rătăcire prin lume, de aceste înaintări curajoase și reveniri înfricoșate, ne scuturăm de toți șerpii și de toate ispitele pentru a ne întoarce la noi cei dinainte, noi cei singuratici, care ne îndreptăm spre împărăția cerurilor fiind mereu într-însa Stelele nu cunosc altă viață decât a bolții cerești „Odată, exarhul chinoviilor le-a mărturisit că atunci când Theodosie cel Mare se afla în mulțime se simțea ca și în singurătate și liniștea aceasta o comunica și celor din jur** ( ) Când coborau pentru liturghia de duminică, exarhul chinoviilor îi îndemna pe sihastri, aflați în mijlocul freamătului și al vorbelor - numai prin prezența lui, ruptă din tăcerea vârfului de munte - să se adâncească în tăcere în mijlocul mulțimii, ei trăiau o singurătate mult mai adâncă, de parcă cum cei din jur i-ar fi despărțit, nu apropiat de lume - „Nimic nu face atât de mult inima sdrobită și sufletul smerit, ca singurătatea întru cunoștință și tăcerea despre toate"( ) Să te retragi dintre toate si de toți cei de pe pământ, fără să aștepți nici ajutor sau milă, nici compasiune de la cineva pe lumea aceasta îndreptându-te spre alții te desprinzi de tine și de adevăra-ta-ți fire Nu mai crezi în puterea de a urca treptele spre Dumnezeu, unde nu poți fi îhsoțit de nimeni Când ești singur, nu îndrăznesc să se apropie de tine graba deșartă, lăcomirea, exprimarea prin cuvinte nedesăvârșite, risipirea în ceea ce nu este esențial, înfumurarea și nesocotința de a te considera destoinic încerc să mă descătușez de toate din jur, să mă recapăt, să îmi găsesc viața dincolo de pulsul inimii și drumurile sângelui Să nu vorbească în mine decât Cel care m-a înfăptuit, dincolo de umilințele și orgoliile mele Experiența liniștii nu destăinuie o zăvorâre succesivă a porților, o retragere a puterilor spirituale, ci dimpotrivă, o luptă împotriva duhurilor răutății, „după îndrumarea părinților, când îți dai seama de perspectivele înfrângerii sau ale cununii biruinței" fi) îți capeți liniștea prin luptă, așa cum cruciații au ajuns la mor- kii ântiil lui lisus trecând prin bariere însângerate, având mereu în față veșnica lumină a cununii de spini - S-au numit sihaștri, dar isihia a însemnat credință în puterea de a cunoaște adevărul Celui nevăzut, răbdarea de a te desprinde de tine însuți, dragostea înălțării către Cel de Sus Căutând odată la valurile înverșunate ale unei furtuni, la suferințele și dezamăgirile oamenilor și la cutremurarea aripii unui biet pescăruș care îsi găsește o moarte fără cruțare în acest desiș întâlnit la venirea sa pe lume, ei și-au dat seama că „dincolo de orice tulburare sau schimbare în bine, Dumnezeu este pace“( Q) îmblânzind apele învolburate ale vieții, ridicându-te din aceste vijelii fără cruțare, uitându-ți rănile făcute de alții sau cu propriile-ți mâini, te întărești în tăcere, cu privirile înălțate către Dumnezeu Atunci Dumnezeu te va asculta, „deoarece Moise tăcând Dumnezeu a zis: „Ce strigi către mine?“ (Ieșire XIV, ) ( ) Când liniștea și tăcerea îți vor fi adânci și netulburate, Dumnezeu va ști că- chemi și-ți va veni întru întâmpinare Maxim Mărturisitorul spune: „S-au mutat din trup în duh înainte ca viața să sfârșească în trup“( f Atunci când locul vieții îl ia - Imobilizat în patul alb, între pereții fără culoare, mă despart de viață, îmi privesc filmul amintirilor într-un fel, desprind amintirile de timp, le obiectivez M-a îndemnat nu numai verdictul medicilor îmi contemplu șirul de scene cu un fel de curiozitate, încercând să înțeleg motivele care mi-au hotărât un gest sau o atitudine Amintirile îmi par străine ca și cum ar aparține altuia Miguel de Unamuno mărturisește că lisus, zugrăvit răstignit pe cruce pretutindeni în bisericile creștine, inspiră durere și suferință celor care îl contemplă, și se întreabă de ce artiștii nu au înfățișat altă scenă din viața Mântuitorului Poate pe lisus intrând sărbătorește în Ierusalim, propovăduind mulțimilor, îmblânzind apele lacului Dar eu înțeleg că lisus a adunat durerea tuturor oamenilor, poate ceea ce L-a apropiat cel mai mult de natura lor Astfel, El se află și în suferința noastră Și-a luat chip omenesc pentru a ne fi alăturea și simt, peste două mii de ani, că apropierea morții nu La fost ușoară, ca și nouă în clipa aceasta nu îmi amintesc cuvintele Evangheliei, dar îl văd în realitate și îmi imaginez durerea palmelor pironite pe cruce Atunci, lisus n-a mai avut pe nimeni alături Nici mulțimea primindu-l cu ramuri de măslin, nici cărturarii, nici apostolii Singur, cum sunt eu acum, în spitalul alb, fără contururi, în afara vieții Copil, târând sania pe dealurile roșcate din preajma mării, în Constanța, traversând crestele albe ale zăpezii pe care o spulbera vântul, ca și dantela valurilor Rătăcind în această pustietate din coasta mării, care în antichitate fusese numita Căutări în orizontul timpului , „Potrivnică", „Marea Neagră" A fost un început de „Inospitalieră", iar mai târziu drum O singurătate pe care nu o căutam - dimpotrivă -, dar, de care totuși mă simțeam atras, temându-mă de ea încerc uneori să mă definesc, să mă înțeleg pe mine: sunt cel care trăiesc vidul spiritual al universului, cu prefaceri în care bietul noastru fir de nisip - Pământul- va dispărea iremediabil, sau cel care mă bucur de privilegiul de a gândi și a-mi înălța templul acestei virtuți, încurajat de iluzia eternității ei? Ambele legate de perspectiva vieții postume Ca o amenințare sau un temei al vieții pământești, care a început să se contureze când aceea care m-a adus pe lume a dispărut Nu, nu mi-a fost teamă de moarte Am gândit la ea printre crucile cimitirului din Constanța, dar și sub cerul înstelat Mi-a fost îndeajuns că am cunoscut-o și m-a ajutat să înțeleg dimensiunea eternității, nemurirea celor vechi și perspectivele incerte pentru contemporani Mă întreb, în ce măsură le-am răspuns celor care m-au privit cu oarecare încredere în primul rând celei care mi-a dat viață, pe care nu am cunoscut-o Ce sentimente îți poate inspira un nou-născut? Mama nu mi-a văzut privirea de mai târziu, nici adunarea oarecum semnificativă a cuvintelor Mă întreb: va rămâne în nesfârșita lume care mă înconjoară un gând al meu? Și pentru câtă vreme? A generat o frază, un paragraf dintr-o carte, un îndemn spre înțelepciune sau un ajutor pentru înțelegerea unei semnificații? Acum, în spital, îmi pot da seama în ce măsură cei morți îmi sunt alături, mai bine spus trăiesc în mine, cum scria Châteaubriand, evocând lumina pe care soarele o trimite încă după ce dispare dincolo de orizont, apoi prezența celor în viață, cu care am descifrat, de asemeni tainele lumii îi evoc și pe cei care mi-au fost indiferenți, simple umbre pe decorurile scenelor pe care le-am traversat fără a mă opri, fără a le privi, fără a le distinge, comițând poate neiertate erori Rătăcind pe un bulevard aglomerat, să spunem cel pe care se află cinematograful Scala (bulevardul Magheru?), pierdut în mulțimea care defila, tot în București, de mai, sau pe Champs Elysees, trecând în revistă coliviile elegante ale bistrourilor Cât de atent parcurg într-o carte gândirile altuia, ceea ce îmi propune pentru îmbogățirea conștiinței, sau când îmi citesc propriile scrieri? Primele le urmăresc fără severitate profesională - doar nu sunt critic - dar purtându-le, cum este firesc, de-a lungul unor repere proprii, pe celelalte, cu aprecieri formale,' nefîind posibil să privesc din alt punct de vedere decât al meu: dacă expresia acoperă intenția de fond, dacă nu există un demers mai potrivit pentru ceea ce doream să dăruiesc cititorilor, întrebându-mă mereu dacă am scris ceea ce se cuvenea Motiv pentru care prefer să mă las purtat de lectura altora decât să mă apropii de biroul meu Mă recitesc când urmăresc să verific temeinicia celor afirmate Cea de fond și cea formală Apoi când încerc să deduc participarea celor cărora le-am dăruit o carte, interesul, indiferența sau refuzul lor încerc să-mi imaginez felul lor de a vedea lumea, literatura, prejudecățile, subiectivitatea, să citesc cu ochi străini mie, uneori poate potrivnici : - Alteori mă întreb dacă vreuna din cărțile mele mă reprezintă Când descriu întoarcerea de pe mări a unui aventurier ratat sau trăsăturile unui cadavru din piatră dintr-o biserică din Elveția, sfâșiat de șerpi și de broaște Dar când ai în față moartea ești doar tu și această cupă pe care o bei, ca lisus pe Muntele Măslinilor Gândindu-te dacă ai fost privilegiat existând în acest interval care se numește viață O cameră de spital este o foaie albă care te așteaptă să o acoperi cu suita gândurilor, alteori să o privești impasibil, mergând ca într-un vis pe poteca din marginea mării, de-a lungul unor coline roșcate și a valurilor lovindu-se și risipindu-și dantela PAVEL CHIHAIA crestelor, apele fiind mereu aceleași, fără contur și fără limite îmi îndrept mereu întreaga realitate către mine, ca și cum lumea nu ar exista? Mă întreb mereu ce va deveni această trecere când eu voi încremeni, și cum va urca și va coborî soarele în ceruri Cum va arăta, care va fi cimitirul popasului meu? Am gândit mereu, aici, în spital, la locul care mi-a rămas, în amintire, cel mai apropiat Vechea casă de lângă țărmul mării? Ierburile stepei uscate de secetă? Bolta catedralei din Chartres? Sau balconul din Miinchen și livada de tei care îl desparte de apele leneșe ale Isarului? în copilărie, școala era închisă duminica și coboram, uitând fericit de notele proaste, către port, trecând în revistă stolul de bărci albe și provele vapoarelor uriașe, cu nume ciudate, și chipuri de marinari străini, flecărind pe punte, și grănicerul imobil, plictisit, păzind acest hotar dintre ei și noi, pe care l-am cunoscut mai târziu Hotarul Mă atrăgeau vapoarele, cerurile necunoscute, fără să știu că, după mulți ani, drumul invers, cel din străinătate către țara mea, tăinuită în suflet, aproape necunoscută, era să îmi fie cea de a doua și ultima obsesie Gândesc în clipa aceasta, în spitalul din Mallersdorf, la ceea ce am reținut din trecut, le zestrea memoriei mele Ceea ce a meritat într-adevăr să nu fie dat uitării sau, cum se întâmplă, mi-au rămas doar amănuntele nesemnificative? Primele, chiar pierdute, aflate dincolo de hotarul înțelegerii, se află totuși nu departe, nu în întregime străine Bănuiesc, doresc să cred că o urmă a trecerii lor a rămas, necunoscută mie dar mereu prezentă ' Capitolul IV ÎNT RE RISIPIRE TRUPEASCĂ SI NEMtJRIRE Absența gazdelor mele - care nu m-au așteptat în gara Geneva, cum speram -m-a descumpănit Mă al am pen' ru întâia oară în lumea necunoscută a Vestului Câtva timp m-am pi imbat de-a lungul peronului, privind clădirile din apropiere și vitrinele care începuseră să se lumineze, deși nu coborâse încă noaptea Gândeam că gazdele mele, întâlnite întâmplător pe plaja de la Mamaia, de care nu mă lega nimic, iar lor nu le inspiram nici o obligație, nu vor apărea, și că va trebui să mă descurc singur, cu un pașaport românesc în buzunar și atâția franci cât să-mi cumpăr o chiflă Eram hotărât să-mi păstrez modul obișnuit de a aprecia evenimentele, adică să le ignor, și m-am îndreptat spre o vitrină multicoloră de la capătul peronului - nu trăim într-o lume a stimulentelor, cum a spus Alwin Toffler? -, a unui magazin de jucării pentru copii Nu încremenite și cenușii, ca în vitrinele bucureștene, ci acoperite cu smalțuri vii și blănuri lucioase, mai toate cu mișcări sincopate Era al doilea șoc după acel spectacol de la Ziirich, când, coborând din avion, am întâlnit explozia culorilor autobuzelor, ale cămășilor și revistelor atârnate în fața chioșcurilor, și firmele succedându-se în perspectiva străzii Acolo, la Ziirich, a trebuit să părăsesc aeroportul, grăbindu-mă spre gară Dar aici, la Geneva, în fața vitrinei cu jucării, am avut vreme să-mi amintesc propria-mi copilărie, de care nu mă despărțisem definitiv Uitasem chiar, dintr-o vocație a aspectelor contrarii, de imaginea mea, coborând din tren, străbătând peronul deșert, închipuindu-mi că întâlnesc zeci de fantome prietenoase, chiar admirative, ca într-un tablou suprarealist Apoi când, disperat, căutam din priviri firma Crucii Roșii, unde aș fi găsit un prim adăpost Poate vitrina cu jucării mi-a rămas mai vie decât orașul însuși, Geneva oglindin-du-se într-un lac străbătut de vaporașe, sub un pod uriaș, împodobit cu un basorelief monumental pe care apar mai multe personaje necunoscute Oricum, supraviețuirea mi-a fost asigurată, primind casă și masă fără să dau nimic în schimb Fusesem și în țara mea în situații asemănătoare, așa încât lipsa muncii și a răsplății cuvenite nu m-a stânjenit, fără s-o fi putut ignora în linii mari, occidentalii s-au purtat admirabil, dar nici eu nu am pornit din noaptea comunismului către lumea liberă cu pretenții absurde sau cu complexe de superioritate Aveam o creștinească înțelegere pentru slăbiciunile altora, fără ca dragostea de aproape să îmi șubrezească dorința de afirmare proprie întâlnirea cu directorul Institutului de Istoria Artei din Geneva a fost banală Nu îmi amintesc înfățișarea sa, nici decorul în care am schimbat cele câteva cuvinte convenționale Probabil a gândit - ceea ce am presupus și eu - că invitația pe care mi-a trimis-o pentru a traversa Cortina de fier era pur formală, cu caracter caritabil Important pentru ceea ce am reușit să realizez a fost circuitul de studiu pe care mi l-a propus în Elveția Romandă, încredințându-mă unuia din apropiații săi, un tânăr bulgar masiv, cu obraji bucălați și ochi înguști, a cărui imagine mi se suprapune în minte cu cea a actorului Philippe Noiret Lui Stefco - așa se numea colegul meu - nu i-am cunoscut niciodată adevărata fire, deoarece am fost puțină vreme împreună PAVEL CHIHAIA Oricum, era foarte binevoitor, cred că avea mare însemnătate faptul că amândoi veneam din Est și că el luptase, iar eu încercam să înțeleg o lume ascultând de alte legi, pe altă treaptă de civilizație Cu siguranță însă că el depășise acest stadiu, deoarece la poarta institutului îl aștepta o mașină elegantă, pe ale cărei perne m-am întins fericit Și-a aprins o țigară scumpă și m-a asigurat că nu vom avea probleme traversând Elveția Romandă după itinerarul stabilit Eram oaspetele său Mi-a arătat o uriașă valiză neagră în fundul mașinii și a adăugat că îmi stătea la dispoziție pentru a fotografia piesele pe care le-aș fi considerat interesante Stefco evadase de un deceniu din Bulgaria, fusese muzeograf sau paznic de muzeu și cred că lucra și în cercetare, dar dialogurile noastre nu au căpătat o coloratură profesională Mi-am dat chiar seama că aceste discuții l-ar fi plictisit și, instinctiv, l-am cruțat de confesiunile mele într-o regiune înfrumusețată de atâtea vestigii Misterul prea bunei sale stări mi s-a lămurit atunci când la plecare, într-un cadru de ușă de pe fațada somptuoasă a unui chalet, o doamnă, cu câteva decenii mai în vârstă decât binefăcătorul meu, l-a sărutat cu o patimă neîmpărtășită Oricum, găsise posibilitatea supraviețuirii Stefco era simpatic, avea umor și privea cu ochi sclipitori chelnerițele care ne serveau, surâzătoare Am discutat mai mult despre femei decât despre monumentele de artă medievală Gustam voluptatea paturilor rustice din hanurile în care poposiseră probabil și eroii din Der Zauberberg, găseam admirabil faptul că o singură familie asigura serviciile unui astfel de adăpost primitor și invidiam sănătatea acestor oameni de munte, harnici, îmbujorați la față Realizam totodată, eu și Stefco, calitățile și cusururile lumii noastre estice, care ne confereau o altă identitate Printre altele, un mod mai sentimental de a-i privi pe cei din jur îmi amintesc de mica localitate Sion, cu vârful stâncos al castelului Tourbillon și biserica din secolul al XII-lea, unde am admirat un incunabul, din care un fragment s-a rătăcit în Transilvania Dar nu pot preciza ziua în care am poposit la castelul din La Sarraz, deși s-ar fi cuvenit să rețin data acestui eveniment important în viața; ea Oricum, se lăsa noaptea peste vârfurile crenelate ale cetății când Mercedesul nostru, care străbătuse valea unor dealuri împădurite, a fost întâmpinat de ferestrele luminate ale așezării Merseserăm câteva ore bune și Stefco îmi vorbea deja de prietenul său, administratorul castelului, care, prevenit, ne invitase la cină îmi vorbea privindu-mă complice, ridicând mâinile de pe volan, prefigurând gestul de a-și trage în față prepelițele fripte, fazanii împodobiți cu propriul penaj, cana uriașă cu vin roșu Ne-am aflat apoi într-o curte largă, înconjurată de metereze, în fața unei intrări monumentale Trebuie să fi fost ora opt seara, poate mai mult Am căutat din ochi capela și am descoperit-o lângă fațada castelului, cu o rozeta colorată deasupra portalului Urmărindu-mi privirile, colegul meu, care se grăbea să coboare, a înțeles: - O K , a spus el Mergem întâi în capelă Credea că la mijloc era un interes științific și prietenia îl îndemna să îmi satisfacă această dorință, deși i se citea pe chip nostalgia pentru cina pe care o bănuia îmbelșugată, Nu înțelegea Mă aflam într-o stare deosebită, și aceasta, din momentul în care, pătruns într-o lume necunoscută, trebuia să înfrunt nu numai adversitățile, ci si convingerea că ele nu îmi vor risipi identitatea Eram ca și în momentele din viată în aflT?sem sm urW morții, ca atunci când, doisprezece ani mai târziu, l-am FlvJLPîn!;T capelyPltIalu!u‘ unde mi se pusese un sever diagnostic Si în S ’ ™ T’ mă ndepărtara de cei care mă însoțeau, când îi Întâlrîeam Sa UnS îndUrarea‘ Ш desPMeam bucuros de semeni pentr a-L mtalni In lumina altarelor uitam rătăcirea prin lumea străină, pe care mi-o Căutări în orizontul timpului premeditasem altfel Numai atunci mi se limpezeau activitățile inutile, exprimarea stângace, înfumurarea gândului de a-mi întemeia nemurirea aici, pe pământ Despărțindu-mă de mine îmi chemam liniștea Amuțeau cele din jur, apoi eu, cel care doream să fiu într-un fel sau altul Dincolo de obsesia morții, întâlnită o dată cu conștiința vieții, când mi s-a făcut cunoscut sub ce lege îmi este dat să trăiesc Ajungând uneori la pacea, la înțelesul Cuvântului îmblânzind furtunile, înălțând aripi» desprinzându-mi privirile de pe rănile sângerânde Adâncindu-mă în tăcere Atunci știam că Dumnezeu mă va ajuta, că îmi va primi dureroasa năzuință de a-i ii aproape Liniștea îmi împietrea ființa în eternitate și nu rămânea din mine decât chipul omului ideal, așa cum l-a văzut Michelangelo Departe de cei dragi, de amintiri, morminte, de propriul trecut și iubirea de sine în capela castelului din La Sarraz era aproape întuneric Descopeream doar colonetele gotice și icoanele vechi, ale căror culori și aureole sclipitoare înavuțeau obscuritatea absidelor Am îngenuncheat în fața altarului și m-am rugat lui lisus să-mi întărească credința, apoi, pornind spre ieșire, mi-am aruncat privirile spre tablourile și sculpturile care îmbogățeau locașul Și atunci, în lumina de beteală a lumânărilor, mi s-a dezvăluit un mormânt de piatră ciudat, cum nu mai văzusem nicicând Era statuia funerară a unui cavaler medieval, dar nu înfățișat, ca de obicei, la de ani, vârsta morții pământești a lui lisus, ci dincolo de viață, așa cum se afla în pământ, adică în întregime gol, cu carnea căzută în neputința putreziciunii Viermi lungi îi devorau trupul, lăsând urmele trecerii lor, iar broaștele acelorași întunecimi ale păcatului și ale morții îi acopereau lacome porțile vieții, gura și sexuL Inscripția destăinuia anul morții, , și numele celui care fusese bailli-ul (ofițer de sabie sau judecător, cel care hotăra dreptatea în numele regelui sau al unui senior), Fran^ois de La Sarra, întins fără veșminte pe dala sarcofagului, cu capul sprijinit pe perna țintuită de patru scoici, din aceeași lumea a adâncimilor Lângă trup se aflau sculptate soția și fiica sa, în prețioase rochii de aparat, cu coafuri înalte, iar în fața mormântului, pe două piedestale, fiii săi, în armuri masive, cu centuri cavalerești și scuturi heraldice, încât cavalerul înfățișat in transis, cum se numește această risipire subpământeană, părea și mai respingător alături de familia sa în plină strălucire De ce oare am rămas nemișcat nu știu câtă vreme, încercând să îmi apropii taina acestor sculpturi, să înțeleg ceea ce au vrut să exprime cei care le-au conceput astfel? O imagine străină, dar pe care o bănuiam în mine, fără să mi-o mărturisesc atunci când trupul mi se afla robit bolii sau somnului, când - părăsit de conștiința firească - mi se iveau acele întunecimi cu animale oarbe și lunecoase îmi amintesc: am ridicat brațul, ca și când aș fi avut intenția să notez ceva sau să mă încredințez că sunt încă viu, dar am rămas cu el suspendat, eu însumi făcând parte din acea lume încremenită și totodată aparținând capelei creștine, locului unde totul amintea de dăinuirea spiritului în eternitate Prezența unui cadavru într-un locaș împodobit de preot și enoriași, ca o grădină a credințelor Un defunct ale cărui urme nu dispăruseră, cum se cuvenea, de-a lungul anilor, a secolelor Zvârlit ta lumina zilei ca o mărturie nedorită Un trup care cunoscuse spasmele agoniei, lupta cu moartea Păstrând tacă moliciunea vieții din care mușcau viermii, întins pe lespedea de piatră De care mă simțeam aproape, deși îmi auzeam bătăile inimii, sângele care îmi alerga prin artere, gândurile, Lipsindu’-mi totuși argumentele supraviețuirii, cuvintele luminate, mângâierile consolatoare Singur în fața unui trup Ca și trupul meu, pe care l-am simțit uneori străin Luptam, ca și lumina slabă a capelei, cu întunericul Ca razele Р А V E L С H I H А I A prinzându-se de sfeșnicele argintate, de ramele icoanelor, de colonetele bronzate ale mormântului bailli-ului Fran^ois de La Sarra într-o tăcere grea, în care am distins într-un târziu, nu știu după câtă vreme, respirația colegului meu Stefco Cu toată întârzierea noastră, administratorul castelului a fost foarte amabil Am petrecut o seară plăcută în încăperile uriașe, cu tapițerii de epocă, am cinat la o masă lungă, plină de bunătăți, dar nu puteam uita trupul în decompoziție al cavalerului de La Sarra, în legătură cu care am pus atâtea întrebări, că Stefco mă privea dojenitor Generos, ca de obicei, mi-a făcut mai multe fotografii cu detaliile pe care i le-am indicat, propunându-mi chiar să pozez în fața mormântului, ceea ce, bineînțeles, am refuzat Reîntors la Geneva, m-am adâncit în studiul acestui monument al familiei La Sarra, al activității, genealogiei și domeniilor lor, de care nu se ocupaseră prea mulți istorici Doar Jurgis Baltrusaitis introduce această sculptură în istoricul reprezentărilor decompoziției și o leagă de tema „întâlnirii celor trei vii și trei morți“, precum și de romanul de origine indiană Varlaam și loasaf E H Kantarowicz susține că reprezentările celor defuncți m transis au fost inspirate de efigii (reprezentând pe regii sau demnitarii englezi în viață), alăturate trupurilor lor în descompunere Erwin Panofsky adaugă că această efigie sublinia poziția socială, rangul defunctului, care rămânea nealterat în istorie După ce am citit în biblioteca institutului din Geneva texte legate de imaginile medievale in transis, am ajuns la concluzia că Georges Duby se apropia cel mai mult de adevăr El scrie că Biserica Catolică înfățișase această decădere trupească pentru a arăta care este consecința plăcerilor efemere, invitând către o conduită creștină Statuile funerare arătând starea trupului după moarte sunt un avertisment dat celor ce folosesc privilegiul existenței în alte scopuri decât cele cuvenite Mi-am pus mai departe întrebarea: cui se adresa Biserica? Urmărea în general convertirea tuturor credincioșilor, sau a unor anumite categorii, a căror conduită, atunci, la mijlocul secolului al XlV-lea, nu era socotită corespunzătoare de către mediile eclesiastice? Cercetând semnificația frescei reprezentând „întâlnirea celor cei trei vii și trei morți“, din Campo Santo din Pisa, precum și inscripțiile care o înconjoară, apoi a poemei lui Konrad von Wiirzburg „Răsplata lumii“, în sfârșit, citindu-i pe autorii franciscani Fra Domenico Cavalca, Fra Bartolomeo de San Concordio sau Jacopo Passavanti, mi-am dat seama că reprezentările corupției trupești apar în pictură, sculptură și artele minore ca mijloace de înfrânare a unor tendințe de emancipare a cavalerilor de sub autoritatea Bisericii Catolice și a preceptelor sale tradiționale Biserica a încercat printr-un sever mesaj să-i recâștige pe cei înstrăinați de ea, punân-du-le înainte imaginea risipirii lor, în care trupul este văduvit de spirit, asemănător pământului orb Privit în perspectivă, acest conflict între conservatorism, pe de-o parte, și tendințele de emancipare ale unei categorii sociale orientate către noi valori, pe de alta, ne destainuie mutații relevante într-o epoca de prefaceri hotărâtoare în mentalitatea vesFeuropeană Aceste concluzii mi s-au conturai în săptămânile următoare, când am rămas la Geneva, protejat de o familie de vechi cărturari, apoi la Kunsthistorisches Institut din orența unde am fost invitat pentru eleva conferințe, care mi-au fost recompensate ее лР П’ pen?l^w"ml să Plec pans pentru a mă înscrie la doctorat, ceea ce îmi propusesem încă de la plecarea din țară Sorb™"™'™ аРХм‘‘‘ рГоГюоп, “ Louis Gradecki, directorul meu de teză de la i-am propus inițial un material Căutări în orizontul timpului despre cele două Prcrcnaștcri din Țara Românească, prima în cel de-al doilea deceniu al secolului al XVl-lea și cea de-a doua, la mijlocul secolului al XVlI-lca - îmi este foarte greu, chiar imposibil, mi-a spus profesorul Grodecki, să vă dau indicații bibliografice pentru un spațiu cultural pe care nu ÎI cunosc Și apoi, calificativul! Cum să apreciez o teză ale cărei argumente nu le pot verifica? Puteam să realizez eu însumi aceste aspecte, dar nu mă puteam lăsa pradă remușcărilor, deoarece profesorul aștepta să-mi aleg un subiect legat de evoluția artei medievale din Occident Am rămas descumpănit, gândind cu invidie la cei ce putuseră călători, studia și cerceta monumentele din toată Europa Și atunci, însuși acest sentiment de descurajare, de umilință a condiției mele mi-a trezit în minte imaginea statuii din capela castelului din La Sarraz - Ideea de nemurire și decompoziția în evul mediu, am propus, privindu- inspirat Și i-am relatat în câteva cuvinte ciudata mea întâlnire - Admirabil! Este o temă puțin cercetată, de care unii s-au ocupat mai mult în trecere Oricum, profesorul Pierre Chaunu ține un curs despre ideea morții în evul mediu și va fi, de asemenea, foarte interesat de lucrarea dumitale Prin generoasa amabilitate a profesorului Grodecki am reușit să capăt o bursă pentru Cite Universitaire, unde locuiau studenți și doctoranzi străini, mult mai tineri decât mine Veniturile mele erau foarte modeste și la ora dejunului, care mă găsea de cele mai multe ori la Bibliotheque Naționale, îmi ofeream un sandviș subțire, privind prin geamurile bistrourilor colegii americani cum luau foarte în serios acest ritual Inghițeam sandvișul în porții mărunte, gândind că este absurd să doresc mai mult decât ceea ce soarta îmi oferise în fața bibliotecii era o rotondă de verdeață cu bănci de fier, din secolul trecut, și o prezență luminoasă de copii mici și porumbei După ce se lăsa noaptea lucram și la cămin, în camera mea spațioasă dar mobi- lată sumar, încă mai depersonalizată decât o cameră de hotel Singur între pereții lipsiți de orice podoabă priveam pe fereastră șirul neîntrerupt de camioane care traversau bulevardul Jourdain Tinerii mei colegi se întâlneau în holul clădirii, unde se aflau fotolii comode, și priveau ecranele televizoarelor Mă împrietenisem cu un negru nigerian, vecinul meu de cameră, care studia influența artei africane asupra pictorilor din secolul al ХІХ-lea, dar care era adesea preocupat de vizitele unei conaționale cu ochi sclipitori, plini de îndrăzneală, și un zâmbet care îi punea în valoare o dantură superbă Această tânără fată de culoare, care lucra într-o butică de mode, ne întrerupea adesea dialogurile, dintre cele mai interesante Mă retrăgeam în camera mea, sub privirile jumătate rușinate, jumătate complice ale amicului, dar lectura nu prea mergea, deoarece modul zgomotos în care își manifesta sentimentele perechea nigeriana, țipetele neomenești și bufniturile în pereții camerei îmi compromiteau studiul Nu știu dacă mă cuprindea indignarea sau invidia, oricum îmi evocam corpul suplu și mâinile lungi ale fetei lipite de rochia colantă, când își întâlnea prietenul, apoi ochii înflăcărați, încercând să exprime și oarecare jenă pentru ceea ce știa că îmi este cunoscut, De câteva ori vecinul m-a ispitit, privindu-mă peste ochelari; - Aș putea să-ți fac cunoștință dacă vrei! Lucie nu e mofturoasă! I-ani dat de înțeles că nu stau strălucit cu banii (ceea ce la Paris nimeni nu mărturisește!) Apoi, fără să fiu laș, simțeam o ușoară panică pentru securitatea mea trupească în fața vrăjitoriilor necunoscute ale Africii După câtăva vreme* a trebuit să mă întorc în țară, fără să îmi fi încheiat cercetările, lecturile, însemnările, Am continuat totuși să lucrez cu materialul adunat PAVEL CHIHAIA și cu prețiosul concurs al profesorului Louis GrodeckL Doctoratul l-am susținut doi ani mai târziu, în , în fața unor profesori înalt prestigiu Atunci, în vre ece îmi desfășuram argumentele, mi-a apărut, pe neașteptate, între mine și examinatorii mei, sculptura cu trupul sfârtecat de viermi al cavalerului Francois de ea păcătoasă și pieritoare ci amintindu-mi nu numai de ființa si de înălțimea Capitolul V NEMURIRE ȘI DECOMPOZIȚIE ÎN ARTA EVULUI MEDIU N Stroescu : îl avem astăzi ca oaspete în studioul nostru* pe Pavel Chihaia, Neam întâlnit să discutăm cartea sa, care a apărut în , anul trecut deci, în editura Fundației Culturale Române din Madrid, cu titlul Immortalite et decomposition dans Г art du Moyen Age Este o carte care a atras atenția cercurilor de specialitate și nu numai acestor cercuri, despre care am vrea să schimbăm câteva cuvinte în cadrul acestei emisiuni în orice caz, nu vom prezenta un rezumat al cărții Preferăm să deschidem câteva perspective, să reținem câteva motive, să schimbăm câteva idei în legătură cu această lucrare, în care Pavel Chihaia arată evoluția concepției despre viață și moarte în civilizația occidentală, între secolul al ХП-lea și al ХГѴ-lea, astfel cum se oglindește în unele scrieri și opere de artă ale vremii Este o evoluție depinzând de o serie de factori dominanți ai epocii respective, în primul rând de Biserică Pavel Chihaia reușește să ne învedereze în mod magistral mentalitatea și transformările cavalerilor medievali, o cotitură a înclinărilor lor deschizând o per spectivă spre Renaștere Dar să intrăm în subiect Știu că tema cărții dumitale a fost și aceea a tezei de doctorat Nu ai avut tentația să propui un subiect din istoria culturii medievale românești, de care te-ai ocupat atâta timp? Știu că și acum ești preocupat de cultura românească, așa cum o arată de altfel și volumul tipărit cu patru ani în urmă aici, la Miinchen Pavel Chihaia : Când am ajuns la Paris, în , și am fost primit de către profesorul Louis Grodecki, șeful catedrei de istoria artei medievale de la Sorbona, i-am propus inițial un subiect din cultura medievală românească, despre care am scris, de altfel, într-una din cărțile mele Doream să fac o lucrare despre Prerenașterile românești, aceea din al doilea sfert al secolului al XVI-lea și cea de la mijlocul secolului al XVII-lea N S : Pus brusc în fața obligației de a redacta o lucrare de istoria și cultura Occidentului, nu ți s-au ivit dificultăți în legătură cu posibilitățile pe care le aveai atunci? P Ch : Eram dezavantajat față de colegii de doctorat din Occident care putuseră călători, și deci cunoaște monumentele nu numai din fotografii - ceea ce pentru îndeletnicirea noastră este foarte important care frecventau biblioteci și arhive, având la îndemână materialele necesare Am avut însă și un mare avantaj, și anume faptul că veneam dintr-o țară a cărei cultură continua tradiția nobilă a Bizanțului acest temei din care înflorise și cultura Occidentului Studiind originile artei românești, puteam înțelege mai bine fenomenele culturale ale evului mediu timpuriu al Occidentului și, în general, perioada prerenascentistă, perceputa mai puțin clar de multi cercetători’din Vest Totodată, am avut privilegiul de a avea eminenți colegi la Institutul de Istoria Artei din București — îi amintesc numai pe cei care nu mai sunt, ЕпШ Lăzărescu, Vasile Drăguț, Ana-Maria Musicescu ~ precum și distinși colegi de la institutele înrudite, de al căror generos concurs m-am bucurat tot timpul și cu care am colaborat în mod exemplar, Până la generația noastră s-au studiat mai cu seamă relațiile culturale din evul mediu cu Bizanțul și lumea slavă Noi ne-am îndreptat dzanțul și lumea slavă Noi ne-am îndreptat I ■ ■ ■ T - — - - * Dialogul a avut loc Ia , la postul de radio Europa Liberă PAVEL CHIHAIA * atenția si către Occident Trăsături ale civilizației și artei occidentale pot fi surprinse in Țările Române până la invazia otomană (deci până la mijlocul secolului al XV-lea)\ deși temeiul cultural a rămas, în mod preponderent, cel răsăritean, apoi constatăm o puternică influență a culturii vestice începând cu mijlocul secolului al XVII-lea, cu acea Prerenașterc de care arn amintit mai sus Curentele occidentale, venite pe mare - pe Marea Neagră, pe Adriatica -, prin Transilvania, prin Polonia, la un moment dat, mai târziu, chiar prin Rusia, toate aceste curente au dat o coloratură specifică culturii românești N S : Rețin pentru ascultătorii noștri remarca unui specialist despre intercomu-nicări, câteodată subterane, altădată evidente, între Răsăritul și Apusul Europei, Este vorba de un temei comun și de aspirații proprii, dar care se armonizează și se completează tocmai datorită unei unice rădăcini P Ch : Civilizația noastră veche a fost la unison, până la mijlocul secolului al XV-lea, cu întreaga civilizație europeană, iar o serie de opere de artă de mare importanță prezintă o serie de trăsături comune și stau la același nivel valoric cu cele din Vest Astfel încât am putut face, în cartea mea cu subiect occidental, analogii extrem de interesante cu opere de artă românești sau cu fragmente de literatură veche românească N S : Acum, să intrăm în concret Preocupările dumitale, și, în același timp, cheia, poate principală, a interpretării, au în vedere monumentele funerare in transis, în descompunere Este vorba de un motiv cu profunde inspirații religioase și etice Desigur, un astfel de monument trebuie văzut pentru a se declanșa procesul unei atitudini care nu este numai abstractă Mă întreb cum ai ajuns să te ocupi de aceste monumente funerare, care a fost clipa decisivă? P Ch : Trebuie să mărturisesc că nu am cercetat niciodată aceste monumente funerare așa-numite „în descompunere Aș utiliza un termen românesc mai expresiv As zice „în risipire Nu văzusem în viața mea, înainte de a vizita localitatea La Sarraz, din Elveția Romandă, o statuie care să- reprezinte pe cel defunct ,дп risipire* N S : Este vorba de descompunerea biologică! P Ch : Exact! N S : De acest fenomen care are Ioc sub pământ, scos la lumina soarelui de artistul medieval, în fața privirilor noastre zguduite, înspăimântate, întrebătoare P Ch : A fost într-o seară când am ajuns la acest castel din La Sarraz și am intrat în capela castelului cu Miroslav Lazovic, colegul meu de la Institutul de Istoria Artei din Geneva Gândesc că acest monument ciudat și straniu nu mi-ar fi făcut totuși o impresie atât de puternică dacă nu aș fi avut o stare sufletească anumită N S : Am o rugăminte Pentru ca și noi să înțelegem surpriza dumitale, ai putea să ne descrii, în câteva cuvinte, acest gisant? RCh,: Este vorba de imaginea sculptată a unui cavaler întins pe o lespede de piatră, în întregime gol, și ros de șerpii și de broaștele care îi acoperă porțile trupului, gura și pântecele Deci chipul nu i se vede, iar din mâini și picioare ies șerpi care îl devorează In contrast cu aceasta brutală reprezentare, familia sa, soția, fiica și cei doi fii apar în costume de aparat: fiii, în armuri grele, femeile, în veșminte foarte elegante N S : Deci pe de-o parte viața obișnuită, chiar în plină strălucire, pe de alta, descompunerea, care apare dincolo de acest hotar, acest mister pe care îl numim moarte Acele animale imunde, șerpii și broaștele, reprezintă forțele destructive, subterane, care duc Ia risipire Bineînțeles că la concepția și mentalitatea noastră ecologică din ziua de astăzi, ele ne pot apărea sub o altă lumină Noi trebuie să ne punem, în această privință, în poziția și în perspectiva omului de atunci P Ch : Louis Răau, autorul unui tratat clasic de iconografie, arată că atât șerpii Căutări în orizontul timpului cât și broaștele sunt animale considerate adesea, în evul mediu, infernale îți vorbeam despre reacția mea neobișnuită la vederea monumentului din La Sarraz, despre un factor psihologic de care mi-am dat seama mai târziu Factor psihologic care l-a determinat pe Emil Cioran să scrie Prtcis de dâcomposition, iar pe mine să redactez bnm<>rtalitf et ddeomposition dans l’art du Moyen Age, îmi parc semnificativ faptul că doi români din Occident au scris cărți cu titluri asemănătoare Am meditat, am gândit multă vreme după apariția cărții mele că această coincidență pornește de la viața noastră, mai ales la început, aici, în Occident N S : Când ți se accentuează, printre altele, atât simțul vremelniciei, cât și al forțelor, să zicem, de desființare a stărilor stabile, constituite P Ch : Este o deconcentrare, o dezorientare față de ceea ce se întâmplă la exterior, față de propria ta realitate Studiul meu a implicat și accente confesionale N S : Cine a citit cartea va trebui să recunoască, de asemeni, că, în ce privește analiza, sistematica acestei cărți, nicăieri nu se abate de la probitatea științifică, de la acuitatea rațională, dar undeva există o vibrație personală pe care o înțelegem înainte de a trece mai departe, am vrea să știm dacă cercetătorii din Occident nu s-au ocupat și ei de subiectul acesta în specificitatea cu care am fost de acord P Ch : Desigur, mulți cercetători au dat soluții diferite, la care am adăugat modesta mea contribuție Aceste monumente, reprezentând pe cei defuncți în risipire, au fost interpretate ca un fel de mărturii ale unor catastrofe, cum a fost ciuma cea neagră, de pildă, de la Deoarece monumentul din La Sarraz a fost lucrat în , deci la numai câțiva ani diferență, s-a interpretat că oamenii, obsedați de cadavrele care zăceau pretutindeni în descompunere, au avut tentația să le reprezinte Alți învățați, de pildă Erwin Panofski sau E N Kantarowicz, consideră că aceste sculpturi au fost inspirate de un principiu juridic Există și o interpretare de ordin psihanalitic: Johan Huinzinga consideră că sunt dovada unei refulări psihosociologice Personal, l ajuns la concluzia că este vorba de o tensiune între călugării minoriți și ordinele cavalerești N S : îmi pare interesantă interpretarea pe care ai dat-o Trebuie să mărturisesc că auzindu-te enumerând celelalte interpretări am impresia, încă o dată, că explicațiile care ne pot apărea verosimile nu sunt întotdeauna îndeajuns de profunde Mă refer la cei care se grăbiseră să facă din acest monument un fel de oglindire a unor întâmplări curente, un fel de fotografie a ceea ce văzuseră cu ochii lor Interpretarea de ordin juridic se situează într-un plan mai abstract Dumneata ai căutat însă un alt drum Toate explicațiile âu legimitatea lor în libertatea cercetării și a gândirii, dar dumneata nu te-ai mulțumit cu ele și ai căutat o interpretare în straturi mai întinse și mai adânci totodată P Ch : Aici cred că este cazul să subliniez faptul că în cercetările mele și ale colegilor de la Institutul de Istoria Artei, secția medievală, din București, am considerat că trebuie să aprofundăm, în explicațiile fenomenelor culturale medievale, contextul religios (deși directivele oficiale erau, bineînțeles, marxiste, materialiste) Deoarece gisantul din La Sarraz se afla într-o biserică, el se insera în universul iran-scedent al bisericii și într-o viziune de lume în care factorul religios era dominant Iată de ce nu m-au mulțumit explicațiile sociologice, juridice sau psihanalitice, ci am căutat o soluție care să meargă pe tradiția medievală, tradiția unei viziuni creștine N S î Ai spus că este vorba despre un conflict între cavalerie și ordinele religioase, în special minorițL Desigur, asta nu înseamnă că anumite punți nu au rămas tot timpul intacte, Mentalitatea cavalerească lără un nucleu de etică creștină nu este de conceput! P Ch : Ordinele au fost constituite în vederea eliberării Ierusalimului! PAVEL CHIHAIA N S : Deci nu există nici un fel de îndoială asupra acestui lucru, numai că cele omenești au un mers al lor, cu anumite meandre și intervale de nmp in care apar nepotriviri chiar între instituții sau direcții care vădesc afinități dc profunzime Dumneata te-ai oprit asupra unei tensiuni dintre ordinele călugărești și cavalerie Nu poți vorbi ceva mai mult? Deoarece este o temă în același timp istorica și religioasa, de un interes special pentru noi RCh : Studiind retrospectiv fenomenul ani găsit o lucrare a lui Konrad von Wurtzburg intitulată Recompensa lumii (Der Werlte Ion), unde este vorba de un cavaler, von Grafenberg, care, în momentul chemării clopotelor de vecernie, în loc să se ducă la slujba religioasă, a ramas cufundat in lectura unui roman de dragoste în acest moment ușa s-a deschis și i-a aparut înainte o femeie frumoasă, care l-a încântat Curtenitor ca întotdeauna, cavalerul a întrebat-o: „Nobilă doamnă, cum pot să-mi pun la dispoziția dumneavoastră serviciile?" Ea i-a mărturisit că este „Doamna lumii" (Frâu der Welt) S-a întors cu spatele la el, și atunci cavalerul a constatat că toată frumusețea strălucită era o înșelăciune, deoarece femeia avea spatele plin de șerpi și de broaște Aceeași vermină pe care o constatăm și la monumentele funerare în risipire Acest manuscris, Recompensa lumii, al lui Konrad von Wurtzburg, ca și originile poemului din sudul Italiei întâlnirea celor trei vii și cei trei mor ți, de care voi vorbi mai târziu - de altfel ambele au apărut în a doua jumătate a secolului al ХШ-lea, la câteva decenii de la moartea Sfântului Francisc și întemeierea ordinului său -, au constituit punctul de plecare al cercetării mele pentru explicitarea acestei tensiuni între cavaleri și minoriți în realitate, cavalerii, după ce au renunțat la eliberarea Ierusalimului, și-au văzut rosturile oarecum neclare și atunci au inițiat luptele de turnir, interzise de Biserică, au început să scrie și să citească romane de dragoste, să practice muzica profană, să organizeze mari partide de vânătoare Și mai ales să facă curte doamnelor, în loc ca atenția lor să se îndrepte către Maica Domnului N S : Așa numitul „amour courtois", o formă de iubire laică Ceea ce nu înseamnă că uneori nu lua forme de sublimare care amintesc de iubirea în sens platonician Dar aceasta este o temă în sine Oricum, nici aici nu există separări definitive Aș vrea să ne arăți cum s-a dezvoltat mai departe această tensiune P Ch : La sfârșitul secolului al ХШ-lea apare, inspirat de „Doamna lumii", așa-numitul „Prinț al lumii", pe fațadele unor mari catedrale, la Strasbourg, Ffeiburg-im-Breisgau, Basci Faptul că în acea vreme, în Italia, tema întâlnirii celor cei trei vii și cei trei morți este folosită de minoriți în același scop, exclude de la sine explicațiile legate de fenomene mult mai târzii, cum au fost ciuma neagră din sau folosirea, la ceremonialul înmormântării regilor Angliei, începând din , a unor manechine care simbolizau aspectul lor necoruptibil Este foarte interesant că „Prințul lumii" de pe fațadele catedralelor conduce fecioarele nebune, adică cele nouă fecioare care au întârziat de la nuntă, în vreme ce fecioarele înțelepte sunt conduse de lisus, „Prințul lumii", ca și „Doamna lumii", are înfățișarea frumoasă, dar spatele ros de atributele diavolului, Ordinele cerșetoare considerau că acești cavaleri emancipați erau animați de un spirit demonic care îi împingea să neglijeze îndatoririle religioase pentru a-și cultiva numai obsesiile laice N S,; Era un fel de avertisment al Bisericii în momentul în care cavalerii se îndepărtau, în mare măsură, de motivația religioasă, fără a se rupe întru totul de ea Nu era posibil și probabil nu va fi posibil niciodată acolo unde acțiunea este dezintere-ѵпгьЛе ?UÎ Ca aCe?U Ca valeri Praclicau mai departe ideea acțiunii generoase Este de sine сатеегз T SC°P?n Ane’ nu în sensid egoist și egocentric, ci în sensul dăruirii vedere anulhe va? ' Г * l?°dată ° VhtUte СГе?И le acest itinerar pentru a ne da seama de confluențe, de comunicări, de interferențele care se plămădesc în istoria culturii P Ch : Cărturarii din Occident au pus în legătură monumentele funerare în risipire în mod exclusiv cu tema întâlnirii celor trei vii și trei morți Una din modestele mele contribuții a fost că, pe lângă această temă, am adăugat - după cum am mai amintit - pe „Doamna lumii", pe „Prințul lumii" și o serie de reprezentări de pe obiectele de podoabă Dar, bineînțeles, întâlnirea celor trei vii și trei morți vii și trei morți Există un itinerar al acestei teme și suntem interesați să luăm cunoștință d P Ch/ Cărturarii din Occident au pus în legătură monumentele funerare în pavel c hih aiа rămâne o temă importantă Reprezentată atât în literatură, cât și infresca și m miniaturi, legenda înfățișează trei cavaleri porniți la vânătoare care întâlnesc, pe neașteptate, trei morți în realitate, acești trei morți sunt oglindirea lor dincolo de hotarele vieții, adică propriile lor cadavre Această oglindire poate fi întâlnită adesea in evul mediu Oglinda ca mijloc de recunoaștere, ca posibilitate de identificare, nu reproducea doar imaginea aflată în fața ei, respectiv a chipului omenesc Oglinda arata și existența antumă și postumă a cuiva Privindu-te în oglindă puteai să îți contempli existența viitoare, ca și cea trecută însuși cuvântul „spectacol vine de la „speculum , care înseamnă oglindă Spectacolul însuși, spectacolul de teatru, este oglindirea activităților pământești sau a condiției umane Scenele religioase erau reprezentate ш interiorul bisericilor prin fresce iar la exterior prin spectacole în fața portalurilor Deci, în tema întâlnirii celor trei vii și trei morți este vorba de trei cavaleri în fața propriilor cadavre, cu care dialoghează Din acești trei cavaleri, unul reprezintă frumusețea, al doilea bogăția iar al treilea faptele bune Sunt cele trei activități importante ale existenței în viziunea medievală Aceste trei activități pot fi găsite în povestea Cei trei prieteni, din romanul Varlaam și loasaf, despre care am amintit că se află și în învățăturile lui Neagoe către fiul său Theodosie Romanul Varlaam și loasaf este de origine budistă Deci punctul de plecare este în Asia Multe teme europene își găsesc izvoarele fie în Asia, fie în Orientul Mijlociu De aici temele trec în Bizanț, unde sunt prelucrate adesea de scriitori creștini, apoi în întreaga Europă în cazul întâlnirii celor trei vii și trei morți, tema a fost preluată din Bizanț de Regatul celor două Sicilii De aici, franciscanii au răspândit-o în Italia (în vreme ce în nord popularizau „Doamna lumii“ și „Prințul lumii“), apoi s-a desfășurat în jerbă în întreaga Europă, în Elveția, Germania, în Franța, în Anglia Este una din temele europene cele mai fertile și care face pandant celorlalte teme ale morții, ale normanzilor, pornite din cețurile scandinave, ajungând în Bretania, unde au generat Tristan și Isolda, și legendele Mesei rotunde, apoi în Irlanda, până pe coastele Spaniei N S : Iată itinerare spirituale importante întâlnirea Răsăritului cu Nordul, rodnică pentru meditație dar și pentru creația artistică Iată puterea acestor sinteze, izvorând din fondul religios al omenirii, comunicând totdeauna fără să se închisteze ca ideologiile De aici măreția lor, de aici creativitatea Pentru că ne apropiem de sfârșit, îmi permit să mărturisesc o reacție personală: am citit această carte cu un interes și o vibrație aparte Există o aprofundare a unor teme istorice ca instrumentar științific, dar totodată relevând interesul existențial și filosofic (cel ce depășește planul istoriei) cu care putem fi confruntați și în contextul civilizației noastre Având poate un foarte accentuat simț al vremelniciei putem înțelege mai bine acele momente în care ni se înfățișează risipirea pământească Aici aș vrea să fac o precizare: ceea ce ani apreciat in cartea dumitale a fost faptul ca aprolundand această tema a descompunerii, rezultată dmtr-o tensiune, nu o faci într-un mod în care să se uite fundalul metafizic, al unei transfigurări, dincolo de slăbiciunile și trecerile pământești Ne dăm seama că cei care au creat, trăind cu intensitate înfăptuirea acestor monumente in transis aveau aspirația și poale speranța că dincolo de risipire există momentul celălalt, final, care nu se poate pierde, al dărniciei divine, care va reconstitui arhetipurile, va învinge descompunerea In sensul acesta nu apare nicăieri în cartea dumitale, o dis-° reaCtie proprie’ a lectorului care nu a urmărit numai Chfl l X m n i *,nd preocupat Ș de soarta spirituală a omului de ieri si de azi, Pavel Chihaia, iți mulțumesc pentru discuție, » RĂSPUNS LUI CIIRISTIAN ИЕСК LA RECENZIA SA DESPRE IMMORTALITti ET DfiCOMPOSITION DANS L’ART DU MOYEN AGE în Bullctin Monumental - Paris, tomul , IV( ), pag - —, Christian Heck are amabilitatea de a prezenta cartea noastră „Immortalite et decomposition dans Part du Moyen Age“, Madrid, După o serie de considerente pozitive -pentru care ne exprimăm întrega gratitudine -, domnia-sa adaugă unele rezerve la care încercăm să răspundem, animați de intenția de a contribui la elucidarea unor probleme complexe din epoca atât de interesantă a trecerii din evul mediu către Renaștere La mărturisirea noastră că „de-a lungul lucrării am folosit concluziile lui Georges Duby - formulate îndeosebi în Fondements d' un nouvel humanisme, care pune în lumină începuturile vocației laice a cavalerilor", C Heck consideră că am insistat excesiv asupra concluziilor din această carte „în detrimentul altor lucrări care ar fi fost mai folositoare preocupărilor sale de istoric al artei", deși am arătat, încă din prefață (și sperăm că textul nostru ilustrează acest țel), că „nu ne-am propus să expunem în mod sistematic trecerea în revistă a frescelor, miniaturilor, poemelor și sculpturilor unde este vorba de trupuri în descompunere, ci de a pune în lumină originile, evoluția și semnificația risipirii trupești, în general, și a monumentelor funerare in transis, în special" (pag a cărții în ediția franceză), cu alte cuvinte, parcurgân-du-le, nu am avut intenția să analizăm aceste opere, ci să încercăm o sinteză, să surprindem unele trăsături dintr-o etapă a evoluției mentalităților din vestul Europei Evident, depășind „preocupările de istoric al artei" în continuare C Heck ne face reproșul că integrăm operele de artă prezentate „într-o schemă explicativă generală [este într-adevăr vorba de sinteza pe care am urmărit-o dincolo de «preocupările noastre de istoric al artei»] Pavel Chihaia își propune să arate că aceste imagini sunt rezultatul unei atitudini autoritare a Bisericii față de cavaleri, categorie socială denunțată ca «vinovată» pentru a-și fi îndreptat prea mult atenția către amorul curtenitor, muzica profană și diferitele alte plăceri ale vieții laice" în primul rând afirmația însăși suferă de o generalizare excesivă, deoarece nu este vorba de atitudinea Bisericii Catolice, în general: pe scara timpului, încercăm să arătăm inițial poziția ordinelor cerșetoare - predicând sărăcia - în contrast frapant cu modul spectaculos de viață al cavalerilor din prima jumătate a secolului al XlV-lea Am relevat poziția severă a franciscanilor față de cavaleri, prezentând, în primul rând, tema în literatură și în pictură a întâlnirii dintre cei trei w și trei marți (pag ) Am evocat apoi fresca înfățișând pe Sfântul Anton de Padua și cea, mai timpurie, a lui Giotto ( ), din Bazilica de Jos din Assisi, reprezentând pe Sfântul Francisc atingând un schelet care poartă pe craniu o coroană gata să cadă Inscripția acestei fresce: „Amintește-ți de judecata mea" (pag ), precum și mențiunea din scrisoarea trimisă consulilor, judecătorilor și magistraților din orașul Poddsta: când va sosi ziua morții sale i se va răpi ceea ce credea că are, si cu cât a fost mai abil si puternic pe lumea aceasta, cu atât va fi mai muncit în iad" (pag ), PAVEL CHIHAIA arată pune tul de vedere al minorițilon w Severul avertisment dominican, ilustrat atat de frumoasa fresca din Campo Santo din Pisa, de alte fresce contemporane, precum și de cărturarii dominicani Domenico Cav alea, Fia Bartolomeo da San Concordio și Jacopo Passavanti, vădesc o atitudine și mai rigida față de cavaleri, deoarece acum nu mai este vorba de milă si îngăduință, ilustrate prin scenele Crucificării și a Coborârii in mormânt, ci prin scena implacabilă a Judecății din urmă, care apare atât în literatură cât și în pictură (pag ) Ulterior, când clasa cavalerilor nu mai joacă un rol important, constatăm la monumentul cardinalului Jean de la Grange o corupție nepăcătoasă (lipsind animalele simbolice ale infernului) Sperăm deci că în cartea noastră am pus în evidentă atitudinea ordinelor față de cavaleri, categorie considerată „vinovată" în legătură cu mormântul cavalerului Franșois de la Sarra — înfățișat în risipire, ros de viermi și de broaște C Heck nu este de acord cu afirmația noastră că, proiec-tându-și acest monument, cavalerul „a dorit să-și sublinieze vinovăția" (pag ), și evocă textele din secolul al ХІѴ-lea, unde nu este vorba de două categorii de oameni „păcătoși și fericiți" (prin virtute), deoarece „orice om este păcătos", dar însumează totodată „expresia senină a conștiinței aspectului trecător, efemer, al vieții terestre" în primul rând, afirmația noastră este prezentată trunchiat: dacă ar fi fost erată în întregime, ea ar fi exprimat chiar punctul de vedere al recenzentului Iată întregul pasaj: „Cu siguranță că animat de umilință creștină, cavalerul De la Sarra a renunțat la individualitatea sa omenească, primind să se ofere ca exemplu pentru a arăta mizerabila condiție a corpului său după moarte el nu a putut concepe că trupul să: se va prezenta în felul acesta în eternitate, adică după Judecata din urmă Evocând trecerea biologică, el a subliniat doar [cuvânt omis din citatul lui C Heck] vinovăția sa si contrastul cu perenitatea (pe care o speră, a) unei existențe paradisiace" Afirmăm mai departe: „Sculptura m transis era privită prin prisma activității fiecăruia pentru cei care se conformaseră poruncilor Bisericii, moartea nu însemna decât zorile vieții adevărate" (pag ) Un alt citat, desprins din paragraful care îi întregește înțelesul, poate da naștere la alte interpretări decât cele urmărite de noi C Heck se înscrie împotriva afirmație noastre că „reprezentările funerare in transis apar în Elveția și în Franța ca măi curii ale unei adevărate ofensive împotriva cavalerilor" Dar, în continuare, noi adăugăm: „De fapt, pe măsură ce aceste monumente devin mai numeroase, ele [reprezentările funerare in transis] seamănă mai degrabă cu o evocare a dispariției reale a clasei cavalerilor-în declin progresiv către sfârșitul secolului al ХІѴ-lea" în cazul de față, argumentul este deci social, legat de o realitate care depășește momentul sculpturii din La Sarraz O obiecție importanta în recenzia lui C Heck se referă la sculptura „Prințul lumii", al cărui spate acoperit de șerpi și broaște, este inspirat din și ilustrează - după noi - atitudinea severă a ordinelor și a Bisericii față de tendințele de emancipare ale cavalerilor - consonând într-un fel cu tendințele prerenascentiste din epocă Recenzentul găsește că: „Ademenitorul" [în versiunea noastră „Prințul lumii"] nu este sfârtecat de aceste dihănii, ci acționează „în conivență cu ele", și mai departe: „ nu este nimic în portalurile menționate care să permită să se vadă în aceste sculpturi un avertisment specific adresat clasei cavalerilor" Prin urmare, după C Heck, șerpii și broaștele se vădesc alnți, în conivență, atașați trupului „Prințului lumii" și nu infestându- cu morbul decăderii morale Primul nostru argument, că șerpii și broaștele nu sunt aliati ai „Prințului lumii" ci îi otrăvesc ființa, pornește de la alegoria literară „Der Werlte Ion", scrisă de Kenrad von Wiirzburg, unde este vorba despre cavalerul care și-a neglijat îndatoririle creștinești Căutări în orizontul timpului preferând slujbei de vecernie lectura unui roman de dragoste și căruia îi apare o frumoasa doamnă al cărei spate este plin de vermină, povestire care a determinat apariția sculptată a „Prințului lumii" „Prințul lumii" reprezintă o îngemănare a celor două personaje, cavalerul căzut în păcat căpătând atât strălucirea vizibilă a frumoasei doamne, cât și - ascunse în spate - dihăniile infernale Este o interpretare dată de o serie de învățați, invocați ca autorități chiar de C Heck, după cum vom arăta mai departe Or, în alegoria lui Konrad von Wurzburg este vorba despre simbolurile păcatului, împlântate în came, și nu „de conivență" cu personajele pe care le desfigurează: Gus kertes in den rucke dar: der was in allen enden gar hestecket und behangen mit wurmen und mit slangen, mit kroten und mit nâtern In traducere: • I-a arătat spatele care, în toate locurile, era împuns și atârnau viermi și șerpi, broaște și năpârci Apariția „Doamnei lumii“ este accidentală, deoarece presupunem că, anterior, cavalerul Wirent von Grafenberg își îndeplinea îndatoririle religioase: oricum, după această viziune, el își coase o cruce pe veșmânt și pleacă să lupte pentru eliberarea Ierusalimului Deoarece „Prințul lumii" reprezintă o unificare a celor două personaje, cum am afirmat mai sus, presupunem că și în cazul lui, vermina înfățișată pe spate nu se află în raport „de conivență", ci, dimpotrivă, de lacomă agresivitate Tezele lui Victor Beyer (La cathedrale de Strasbourg, Strasbourg, ) și Wolfgang Stammler (Frâu Welt eine Mittelalterliche Allegorie, Freiburg-im-Breisgau, ) că „Prințul lumii" a inspirat povestirea „Der Welte Ion" și nu invers, nu pot avea credit, deoarece sculptura cea mai timpurie - din Strasbourg - a fost lucrată între și , iar alegoria a fost scrisă cu cel puțin două decenii înainte în De asemenea, în reprezentarea „Prințului lumii" din portalul catedralei din Basel, remarcăm că nu numai șerpii și broaștele stăruie pe spinarea sa, ci și capul diavolului - care îi aruncă o flacără infernală de-a lungul spinării, ceea ce arată clar intervenția demonică - ca și animalele necurate, care îi acoperă partea nevăzută a trupului în nici un caz acest demon nu poate fi bănuit ca acționează „de conivența cu eleeantul personaj Teoriile unor cercetători că „Prințul lumii" este însuși diavolul nu poIrcX de asemeni, acestei reprezentări, deoarece diavolul nu se poate împrosca pe el însuși, cu jerbe de flăcări Constatăm că la sculptura „Prințului lumii" de la NUrnberg, șerpii și broaștele nu se află în chip evident lipite de personaj, ci înfundate în carnea sa, cum sunt descrise și în poema „Der Welte Ion *, o carne vie devorată de acești mesageri ai diavolului: un alt argument că animalele nu îi sunt „de conivență O prezență asemănătoare a păcatului lumesc, dar nu definitoriu ca la „Prințul - PAVEL CHIHAIA ав I I - - - V»J-L»■ * - lumii**, se află și la reprezentarea sculptată a cadavrului lui Franșois de la Sarra Erwin Panovvsky (Tomb sculpture, New York, , pag ) observă cu finețe că, în afară de viermii care îi străpung trupul, patru broaște, sculptate pe fața cavalerului, îi substituie trăsăturile și i le modifică, ca și în fragmentările eterogene ale lui Gluseppe Archimboldo Mascare care nu a fost întâmplătoare, deoarece, în limbajul epocii, artistul a vrut să sublinieze chipul păcătos ce aparține lumii, în vreme ce adevărata lui ființă, care nu mai poate li văzută, se află în ceruri Remarcăm, în sfârșit, că șerpii și broaștele înfățișate pe spatele „Prințului lumii" sau pe trupul lui Fran^ois de la Sarra nu pot fi socotite „de conivență" cu aceștia, ci dimpotrivă, pornite de a le denunța păcatele pământești, deoarece pe sculptura cadavrului cardinalului Jean de la Grange - descărnat, în risipire, dar exceptat de la viața păcătoasă -, animalele impure nu există Nu înțelegem de ce C Heck nu acceptă excepția, în epocă, a unui „adevărat credincios, a cărui moarte nu reprezintă decât încă o treaptă către Judecata din urmă" (pag ), cum afirmăm noi (referindu-r e, de pildă, la cardinalul Jean de la Grange și la monumentul său), ci consideră că orice om era considerat și „păcătos" De altfel, nu numai prezența șerpilor și broaștelor îl apropie pe „Prințul lumii" de imaginea funerară a lui Franșois de la Sarra, ci și unele simboluri ale orgoliului lor pământesc: la primul - cununa, mănușile, florile ademenitoare; la cel de al doilea - cele două căști de turnir cu armoariile caselor de Sarra și Ormond (în vreme ce cei doi fii sunt înfățișați cu căști simple de luptă), ca simboluri inutile - de ce nu și ridicole? - alăturate trupului gol, devorat de vermină Toate aceste realități și intenții nu justifică interpretarea noastră că ordinele - la început, apoi Biserica însăși au arătat o accentuată severitate față de cavaleri de-a lungul secolelor al ХШ-lea și al XlV-lea? Această atitudine a ordinelor și Bisericii am ilustrat-o în cartea noastră și în alte capitole decât cele dedicate „Prințului lumii" și „Doamnei lumii" sau „Monumentului cavalerului Franșois de la Sarra", ca de pildă în cele despre „Fresca din Campo Santo din Pisa" sau „Doamna Venus și cuplurile galante", acestea din urmă nemenționate în recenzia lui C Heck Nu numai „Prințul lumii" ilustrează un avertisment al Bisericii destinat cav alerilor bi fresca din Campo Santo din Pisa ei sunt înfățișați, de asemenea, cu preocupări evident laice - muzică, vânătoare, amor profan în contrast cu reculegerea călugărilor, cu viața lor închinată rugăciunii și meditației însăși inscripția din filactera care însoțește fresca se adresează în felul următor cavalerilor: Vana glorie [și] orgoliul sunt moarte Veți vedea cât de frumos vă va fi destinul Dacă veți observa legea dumnezeiască Există, de asemenea, chipurile „Doamnei Venus ‘ - simbolul amorului profan precum și înfățișarea numeroaseloi cupluri galante, privite de către Biserică - așa cum am scris în lucrarea noastră - cu aceeași severitate pe care o arăta față de „Prințul lumii și „Doamna lumii în legătură cu afirmația noastră - în realitate, un truism - că „Renașterea, care avea un cult pentru formele omenești înfățișate în dimensiunea lor perenă, nu putea concepe degradarea fizică a omului, chiar’ după moarte , afirmație întemeiată pe aspectul monumentelor funerare ale lui Can Grande della Scala, Bernardo Visconti din Milan, ale lui Ludovic al XH-lea și Anei de Bretania din biserica Saint Denis din Paris (pag, ), C Heck obiectează că „Renașterea este privită prea neîndemânatic, ca un tot omogen si opus acestor opere [care prezintă corupția] Autorul pare a fi uitat cu totul, printre altele, întreaga artă a Renașterii din nordul Alpilor Iconografia Căutări în orizontul timpului trupurilor în corupție nu se oprește la mijlocul secolului al ХІѴ-lea, și, de la celebrii „Amanți defuncți** din muzeul Oeuvre Notre Dame din Strasbourg la picturile lui Baldung Grien, lipsesc o mulțime de opere care se vădesc indispensabile dacă se urmărește să se zugrăvească o astfel de sinteză** în primul rând, nu ne-am propus ca în lucrarea noastră, care se intitulează Immortalitâ et ddeomposition dans I’art du Moyen Age, să prezentăm iconografia corpurilor în decompoziție dincolo de perioada evului mediu, deci dincolo de începutul secolului al XV-lea Am făcut doar o excepție care privea teza noastră, pentru a menționa, foarte pe scurt, că și în timpul contrareformei, după Conciliul din Trenta, Biserica va folosi aceleași imagini pentru a arăta credincioșilor risipirea trupului trecător, în opoziție cu valorile veșnice, care sunt recompensa unei vieți pioase Pe de altă parte, în legătură cu operele de artă înfățișând decompoziția în epoca definită ca acoperind Renașterea germană (și nu însumate în conceptul însuși), tre-bue să observăm că definiția generală a Renașterii, unanim evocată când este vorba de această perioadă, nu a pornit niciodată de la o realitate artistică din nordul Alpilor, ci din sudul lor, mai precis din Italia Astfel, Eugenio Garin, una din autoritățile cele mai recunoscute când este vorba de Renaștere, propunând pe Leonardo da Vinci drept exponentul tipic al ei, arată că de la acesta s-au păstrat „faimoasele Caiete de anatomie, în care el observă structura trupească a omului** (La Renaissance, histoire d’une revolution culturelle, Laterza, , pag ) urma Este adevărat că în Renașterea germană au existat infiltrații de ev mediu tardiv, opere aparținând unei mentalități anterioare, dar ele sunt considerate ca atare, adică prelungiri ale evului mediu în plină Renaștere, fără a fi însumate în acest di curent Astfel, Jean Wirth, despre a cărui lucrare (La jeune fille et la mort Recherches sur Ies themes macabres dans I’art germanique de la Renaissance, Geneva, ) C Heck are o excelentă opinie, scrie despre specificitatea expresiei macabre din timpul Renașterii germane, că ea „solicită o luare de cunoștință a precedentelor medievale** De altfel, prima parte a cărții lui Jean Wirth despre temele macabre în arta germană a Renașterii se intitulează „Moștenirea macabrului medieval**, iar în concluzia acestei lucrări, Jean Wirth se alătură celor care consideră că Italia a cunoscut o evoluție artistică care s-a opus tradiției medievale și care constituie pentru noi esențialul Renașterii La sfârșitul „goticului internațional** se introduce perspectiva măsurată și se dezvoltă „o imagine anticizată a trupului omenesc**, ceea ce am arătat și noi mai sus Și Jean Wirth continuă: „Situația țărilor germanice este alta, deoarece ele perseverează în Quaurocent [secolul al XV-lea] într-un gotic internațional macabrul medieval nu a avut timpul să se demodeze'* (p ) Prin urmare, Jean Wirth leagă macabrul apărut în timpul Renașterii în Germania de goticul internațional anterior, cum este firesc, și nu de Renaștere Reproșul lui C Heck, că prezentând macabrul am uitat în întregime, printre altele întreaga arie a Renașterii de la nordul Alpilor, nu ne pare prin urmare justificat în finalul amplei și sugestivei sale recenzii, C Heck ridică obiecția că, deși cartea noastră a fost tipărită în , bibliografia nu a fost adusă la zi, din , când ea a fost redactată, și ne sugerează consultarea unor lucrări pe care le consideră importante în primul rând ne este recomandat Lexikon der christlichen ikonographie, pe care l-am consultat totuși (lucrarea fiind apărută în ), dar fără profit pentru tema noastră, și deci nu am considerat oportun să îl inserăm în lista bibliografică Astfel, în volumul ГѴ („Allgemeine ikonographie"), G Gsodam, în paragraful închinat „Prințului lumii** si „Doamnei lumii** (pag - ), rezumă foarte succint puncte de vedete pe cate le considerăm corecte, iar în paragraful despre iconografia șarpelui se menționează doar că „din simbolica păcatului inițial rezultă frecventa apariție a șarpelui în contextul imaginilor denunțând vanitatea (pag ) în legătură cu sculpturile din portalul catedralei din Freiburg-im-Breisgau, C Heck ne indică monografiile lui Fr Kobler, Wolf Hart și „mai cu seama, aportul capital al lui Gustav Miinzel“ Trebuie însă să mărturisim că lucrarea lui Fr Kobler (Der Jungfrauenzyclus der Freiburger Munstervorhalle, Bamberg, ) nu aduce nimic nou, decât o identificare greșită a personajului pe care îl numim „Prințul lumii cu Satan, eroare pe care am denunțat-o mai sus Wolf Hart (Die Skulpturen von Freiburger Munsters, Rombach, ) prezintă un album cu frumoase fotografii, dar cu text banal, neutilizabil în privința lucrării lui Gustav Munzel (Der Skulpturzyclus in der Vorhalle der Freiburger Munsters, Freiburg-im-Briesgau, ), acesta îi citează pe Wilhelm Wackemagel, apoi pe Karl Schăfer, ca susținători ai denumirii de „Prințul lumii" pentru personajul a cărui geneză trebuie căutată în alegoria „Der Welte Ion - după cum am acceptat și noi - precum și W Altwegg, care susține că personajul a fost conturat de credințele și literatura orală populară, admițând că doar în cazul sculpturii din Strasbourg (autorul poemei „Der Welte Ion , Konrad von Wiirzburg, trăind în acest oraș), ea a fost inspirată de această poemă Gustav Munzel arată că atât credințele^cât și literatura orală populară au fost apropiate de poema lui Walter von der Vbgelweide sau de a cea a lui Konrad von Wurzburg, dar „deoarece în poemă există imagini exacte, de mare forță figurativă, acestea au im deosebit efect asupra artei plastice Karl Schăfer a scris, de altfel, și el, că „Prințul lumii este o traducere masculină a „Doamnei lumii , ceea ce coincide, și în această privință, cu afirmațiile noastre în legătură cu catedrala din Strasbourg și reprezentările „negative din portal, care fac pandant lui lisus și fecioarelor înțelepte, C Heck menționează marile monografii ale lui Hans Reihardt (La cathedrale de Strasbourg, Paris, ) și Victor Beyer (La cathedrale de Strasbourg, Strasbourg, ), lucrări cu foarte frumoase reproduceri fotografice, dar care se limitează, în foarte scurte paragrafe, la descrieri și considerente banale despre sculpturile menționate în cartea noastră Un reproș foarte sever ni se face în legătură cu omisiunea din lista bibliografică a cărții lui Wolfgang Stammler, pe care C Heck o consideră foarte importantă, dar ea nu aduce elemente noi în problema pe care ne-am propus s-o soluționăm După cum indică și titlul - Frâu Welt eine Mittelalterliche Allegorie, W Stammler face un istoric al temei „Doamnei lumii", prezentare care începe cu dialogurile lui Platou și ceea ce anticii considerau ca fiind partea necurată a existenței și se încheie cu secolul al XIV-lea, Lucrare nu lipsită de interes, dar eteroclită și nesistematică, oricum ieșind din cadrul temei pe care ne-am propus să o tratăm De fapt, mai toate indicațiile bibliografice propuse de Q Heck, pentru care îi aducem cuvenitele mulțumiri, ne-ar fi amplificat formal lista de lucrări consultate, fără un aport de conținut în schimb, o lucrare cu adevărat importantă, care nu ne-a fost cunoscută (semnalată de prot Robert Scagno, căruia îi mulțumim și pe această cale), este a lui Luciano Bellosi (Buffalmaco e il Trionfo deliu Morte, Torino, ) După opinia lui L Bellosi, celebra frescă îi aparține lui Buffalmaco, cel care a lucrat-o în si nu în (pag ), cum susține Liliane Guerry (Le theme de „Triomphe de la mort dans la peinture italienne, Paris, ), postdatare pe care am preluat-o si noi Datarea corectă a operei lui L Bellosi permite să se afirme că atât miniatura din Psaltirea reginei Bonne, din Luxemburg ( - ), cât si miniatura de la Căutări în orizontul timpului Biblioteca Magliabecchiana din Florența (de la începutul secolului al ХІѴ-lea), nu preced fresca „Triumful morții", dm Pisa, ci, dimpotrivă, cum este mai firesc, au fost influențate de aceasta De asemenea, fresca lui Orcanga din biserica Santa Croce din Florența, ca și „Alegoria păcatului și învierii", de la Pinacoteca din Sienna, nu sunt anterioare frescei din Pisa, cum a afirmat Liliane Guerry, ci invers, deci pentru toate aceste opere, fresca din Pisa a fost modelul Desigur însă că în contextul capitolului nostru despre fresca „Triumful morții" din Pisa, postdatarea nu este foarte importanta obiectivul nostru fiind să arătăm cum și-a propus artistul să pună în lumină atât viața, adesea lipsită de pietate, a cavalerilor, cât și cea pilduitoare a călugărilor г RHODOS, CETATE IDEALĂ insulei, cu ierburile cea Nu văzusem cetatea Rliodos și nu fac parte dintre cei care învăluiesc cu o deasă bibliografie monumentul pe care îl vor vizita Prefer ca acesta să își păstreze tainele, să fiu eu cel care să încerc să mi le apropii, ferit de prejudecăți Aș fi dorit chiar ca avionul uriaș, care m-a purtat spre insula Rhodos ca într-o sală de spectacol cu ecrane TV indicând precis itinerarul parcurs, să fi fost o mașină de zbor oarecare, cu locuri puține, străbătând un cer deschis, fără repere Trebue să mărturisesc că cetatea Rhodos, ale cărei fortificații acoperă și un petic de mare, vilele, hotelurile modeme și punctele comerciale, toate pentru turiștii aducători de valută, se amestecă în propria-mi amintire cu brazdele uriașe de pământ bolovănos țepoase și terenurile virane Știam foarte puține despre această cetate Cam ceea ce toată lumea a auzit Profesorul meu de latină îi îndemna pe cei ce afirmau că au preparat lecția (nu parte dintre aceștia): „Hic Rhodos, hic salto!“ Apoi, câte ceva despre Colosul din Rhodos, zeul soarelui, una dintre cele șapte minuni ale lumii Despre cavalerii ioaniți cei care au mărit cetatea, citisem că aveau proprietăți în toată Europa, din Portu galii până în Ungaria și din Anglia până în Cipru Mi se păruse deci firesc ca în anul ’ când au fost alungați de arabi din Ierusalim, ei să fi căpătat o diplomă din partea regelui maghiar Bela al IV-lea, prin care li se dăruia „terra de Zeurino cum keneza-tus loannis et Farcasii" până la râul Olt, afară de „terra kenezatus Lytvy waiwode'\ lăsat românilor, ca și țara lui Seneslau, la răsărit de râu După ce am revenit din Rhodos, am mai aflat din cărți că grecii s-au instalat pe insulă în vremea Eladei Mijlocii ( - î d H ) și că cetatea a fost înălțată în î d H , cu fortificații care protejau și cele cinci porturi în secolul al aceste porturi și au atacat insula Creta, ocupată de arabi în , Richard Inimă de Leu și Filip August au debarcat pe insula Rhodos cu scopul de a angaja mercenari pentru cruciada a treia, dar după cucerirea Constantinopolului de către cruciali, în , conducătorii Rhodosului au rămas fideli împăratului bizantin de la Niceea, luptând împotriva latinilor în , insula, condusă de către genovezul Vignolo de Vignoli (în numele -lea, vase bizantine au plecat din împăratului bizantin), este vândută cavalerilor ordinului Sfântului loan, care au fost învinși, pe rând, la Ierusalim - în -, la Krak - în - și la Margot - în Acra, ultima lor cetate din Țara Sfântă, cade în , după care se retrag în Cipru, cumpărând apoi Rhodosul în vremea stăpânirii cavalerilor ( - ), orașul medieval a fost împărțit în trei, fiecare fortificație fiind de sine stătătoare, pentru o mai bună apărare Astfel, în Acropolis se află palatul Marilor Maeștri, care întrecea în înălțime întreaga așezare Un al doilea cartier, înconjurând Acropolis, era Kolattium, unde se aflau clădirile de administrație și găzduire ale cavalerilor veniri de curând din Occident în sfârșit, cea mai mare parte a suprafeței cetății îi adăpostea pe cavaleri, pe burghezii bogați occidentali și greci, pe muncitori, pe marinari, pe meseriași și negustori Arabii din Rhodos erau sclavi și nu beneficiau de o organizație proprie Anterior, în epoca bizantină, orașul fusese împărțit doar în două părți printr-v Căutări în orizontul timpului ‘ -•*— UTlr мг - »i r J л в И i , sistem de fortificații ridicate între secolul VI și secolul IX, după cum mi-a relatat profesorul Elias Kollias, care ш-a însoțit cu deosebită amabilitate de-a lungul recentelor săpături arheologice Cavalerii ioaniți au înălțat în cele opt turnuri, adăugându-le ornamente eficace pentru apărare, și au construit trei mari bastioane, legate între ele cu un șanț lat și adânc în legătură cu restaurarea clădirilor din interiorul cetății, profesorul Kollias m-a informat că pentru păstrarea aspectului anterior al acestor edificii sunt sprijiniți atât de Comisia pentru moștenirea europeană, cât și de UNESCO, importanța istorică și artistică a așezării fiind recunoscută pe plan mondial Zidurile înalte ale cetății Rhodos, turnurile și bastioanele, dintr-o piatră de culoarea fildeșului vechi, contrastează cu valurile de mărfuri eteroclite care le înconjoară Pătrunzi în cetate prin porți care se deschid prin desprinderi armonioase de planuri, înfrumusețate toate — ca și clădirile publice, ale Marilor Maeștri și ale hanurilor de primire („Ies auberges") cavalerești - cu reliefuri în piatră, pecetluind cu însemne familia ctitorilor Am căutat în întreaga cetate opere în trei dimensiuni, gândind că era firesc ca după cele două secole de stăpânire occidentală, continuând o strălucită tradiție antică, să întâlnesc nuduri în piatră sau portrete ale bărbaților faimoși Dar în afară de sculpturile antice grecești, aduse în majoritate de pe insula Kos, nu am văzut lucrăn remarcabile din epoca cavalerilor In schimb, steme de piatră, podoabe heraldice reprezentând sfinți, îngeri, animale fantastice și blazoane, pot fi văzute pretutindeni, păstrând peste veacuri identitatea și idealul cavalerilor, simbolizând atât exercițiile lor spirituale cât și pe cele militare Am admirat, cu un sentiment de prezență a trecutului, cum reliefurile de marmură depășesc suprafețele netede ale zidurilor Cele două blazoane încastrate pe fațada adăpostului „graiului" Franței, de pe Calea Cavalerilor, înfățișează crinii casei regale franceze precum și stema Marelui Maestru Pierre d’Aubusson, acesta din urmă alăturând crucea obișnuită a ordinului Sfântului loan de crucea în vârfuri de ancoră a familiei sale Regăsim aceste două blazoane ale Marelui Maestru Pierre d’Aubusson, însoțind imaginea unui sfânt militar pe relieful încastrat deasupra intrării „graiului" Angliei Relieful de marmură al edificiului numit „Châtellenie" (al comandantului suprem al apărării), din actuala Piață Ippokratus, înfățișează doi „sălbatici" (în întregime goi, după viziunea epocii), susținând blazonul lui E d’Amboise Și aici, ca și Ia alte steme, sculptura se află dispusă într-un cadru ornamental de piatră, cuprins într-un arc gotic, supraînălțat de un expresiv fleuron Pe turnul bastionului Sfântului Gheorghe, construit între - , constatăm un mare relief, ca o pecete războinică a întregii cetăți, infațișandu- pe sfânt implantând lancea în gura balaurului Pe banda heraldică din partea inferioară se găsesc stema Marelui Maestru Antonius Flavian ( - ), cea a papei Martin al V-lea ( - ), cel care a fost ales de Conciliul de la Constanța, în sfârșit, crucea ordinului ioaniților Am gândit ca dincolo de Dunăre, m preajma anului , voievodul Neagoe Basarab va in fățișa pe turnul mănăstirii sale de la Curtea de Argeș o stemă glăsuind despre aceeași luptă a creștinilor împotriva islamismului, de data aceasta inorogul străpungând același balaur amenințător Zidurile înalte ale cetății Rhodos, porțile traforate artistic în piatră precum si pecetile de marmură îți evocă trăinicia unui ideal, deși te afli mereu lângă magazinele cu blănuri, cu dulciuri, covoare, vase și statuete antice, copiate cu îndemânare, vizi, storul fiind asediat de acest kitch care apare peste tot în vetrele de veche frumusețe ale lumii PAVEL CHIHAIA Și totuși» în cetatea Rhodos există trei suprafețe unde te poți reculege dincolo de păienjenișul mărfurilor, a tarabelor supraîncărcate și a vitrinelor multicolore în primul rând, palatul Marilor Maeștri, refăcut în timpul stăpânirii italiene ( - ) - pe care grecii din insulă o detestă mai mult decât sclavia multiseculară otomană, ceea ce, mărturisesc, mi-a părut ciudat apoi Calea Cavalerilor, de-a lungul căreia se înșirau hanurile de primire ale graiurilor, în sfârșit, spitalul, numit în limbajul epocii „Adăpostul dumnezeiesc" („Hotel Dieu") Palatul Marilor Maeștrii, cea mai înaltă clădire, cu încăperi somptuoase, aparținea primului cavaler, ales pe viață Dar eu am fost atras de Calea Cavalerilor, pe care se aflau adăposturile, „Ies auberges", pentru noii veniți, și administrația fiecărui grup occidental, fiecărui „grai" („lingua") Cele șapte „graiuri" erau în ordinea următoare: Provence, Auvergne, France, Italia, Aragon, Castilia, Anglia, Germania Am constatat că în prezent, consulatele țărilor de unde veniseră diferitele „graiuri" se aflau între aceleași ziduri, permanențe ce mi-au părut semnificative M-am simțit cu mine însumi pe Calea Cavalerilor nu numai pentru că lipsea i pestrițele și gălăgioasele întreprinderi comerciale Era o solitudine care te încredința de imobilitatea istoriei Istoria - ecou al unor permanențe sufletești Poate și datorită faptului că strada, cu fațadele înalte, gălbui ale „graiurilor", urcă spre un țel ideal, pe o perspectivă fără capăt Spitalul, „Adăpostul dumnezeiesc", hărăzit sufletelor despre care se credea că nu mai aparțin cu totul lumii noastre, ni se înfățișează ca o sală mare - pe care imaginația o acoperă cu paturi albe, pe două rânduri, cu un larg spațiu de trecere - , având în mijlocul peretelui răsăritean o nișă largă, unde se afla un altar deschis spre bolnavi, chemare înspre mântuire în dreapta și stânga acestui altar, precum și în zidul apusean, se pot vedea mai multe deschideri către încăperi ascunse privirilor Mi s-a explicat că în ele erau adăpostiți, în întunericul adânc rămas prizonier zilei, cei socotiți irecuperabili Cruzime, sau blând îndemn de a-i obișnui cu moartea? De altfel, bolnavii trebuiau să își scrie testamentul, trecând pragul „Adăpostului dumnezeiesc" Mi s-a părut ciudat, de asemenea, că fațada dinspre piață a spitalului prezintă încăperi înguste, despărțite prin arcuri largi și coloane, între care se găseau prăvălii Viața își continua marșul triumfător, cu mărfuri trecând dintr-o mână într-alta, cu strigăte și schimb de bani, cu câini și porumbei rătăcind printre picioarele cumpărătorilor în același „Adăpost dumnezeiesc", prezența activității zbuciumate și a morții tăcute, lângă altarul vieții veșnice VALLETTA, ORAȘUL ORDINULUI SFÂNTULUI IOAN Unul din motivele pentru care am vizitat insula Malta, la un an de la popasul meu pe insula Rhodos, a fost dorința de a cunoaște și mai departe un bastion dn rezistență europeană la încercările expansioniste ale islamului, aceasta și în legătură cu studiile mele legate de cel de al doilea front medieval, cel de la Dunăre, unde țările române au avut un rol important Am vrut să-mi apropii așezămintele cavalerilor ordinului Sfântului loan de pe această insulă, îndemnat și de prietenia pentru românii făcând parte din ordin, Monseniorul Octavian Bârfea, ale cărui înfăptuiri rămân exemplare în istoria exilului, regretatul Alexandru Cifarelli, luptător pentru libertatea țării noastre la postul de radio Europa Liberă, Mihai Dim Sturdza, de la același post de radio, eminent istoric al Bizanțului Am căutat apoi pe această insulă ceea ce artiștii, cu aceleași luminoase năzuințe, au dăruit posterității După vizita pe insula Rhodos, am aflat mai multe despre cei care înălțaseră cetatea din coasta mării, despre viața și idealurile cavalerilor A fost pentru mine o introducere, o pregătire teoretică și de istorie de artă, cu care am intrat pe porțile orașului Valletta, capitala insulei Malta O primă deosebire între cele două așezări este că Rhodos, cea de a doua capitală a ioaniților (prima fiind Ierusalimul, a patra Roma), își înalță zidurile în apropierea digurilor care coboară direct în mare, în vreme ce Valletta, a treia capitală, se desfășoară pe un teren foarte sinuos, ca fața vălurită a unei scoici, cu golfuri numeroase, care trebuie ocolite pentru a ajunge la un edificiu care pare foarte apropiat privit pe deasupra apei La Rhodos există trei niveluri ale clădirilor răspunzând treptelor lor ierarhice, palatul Marilor Maeștri dominând restul cetății, apoi întăritura numită Collachium, unde se află adăposturile, hanurile de primire (Ies auberges) ale „graiurilor , în slarșit, cetatea propriu-zisă, în care au fost zidite locuințele cavalerilor, ale grecilor de seama, ale comercianților In Valletta, care este oraș și nu cetate, nu te întâmpină ziduri înalte, ci o largă desfășurare urbană, din care se înalță cele trei edificii principale, simbolice pentru idealurile ordinului, corespunzând credinței în Dumnezeul creștinilor, în legile cavalerești, și datoriei de a-i îngriji pe cei în suferință: biserica Co-Catedrală închinată Sfântului loan Botezătorul, Palatul Marilor Maeștri și Spitalul Sfântului Spirit în Rhodos te întâmpină înaltele ziduri ale unei cetăți, închisă ca și conservatoarea mentalitate a timpului, când Lumea Nouă și îndepărtatele țărmuri nu fuseseră încă descoperite, în vreme ce în Valletta, întăriturile se îndepărtează pentru ca o poartă monumentală să se descopere în întregime, destăinuind vechiul nume spaniol Porta Reale", amintind de vremea împăratului Carol Quintul, care a dăruit ordinului întreaga insulă, în Valletta pierde caracterul aspru al cruciaților aflați Z Ierusalkn, cetatea creștină și Atena, capitala gândirii grecești, căpătând amploarea complexă a așezărilor post-renascentiste Zidurile din Rhodos ne apar înalte masive, netede, în vreme ce în Valletta, bastioanele și clădirile se apropie de nivelul mării (dominate în prezent de două uriașe cupole, dar care sunt recent con PAVEL CHIHAIA struite: cea a bisericii ordinului carmclitclor, edificată după război, și cea a catedralei anglicane tachinată Sfântului Pavel, dc la sfârșitul secolului al XIX-lea), cu zidurile realizate din acest calcar de culoarea fildeșului, desprins parcă din straturile de lavă împietrită ale țărmului Desigur că în timpul stăpânirii turcești a Rhodosului, care a dăinuit secole întregi, multe din edificiile și obiectele de artă ale ordinului au fost distruse, în vreme ce în Valletta, mai aproape de timpurile noastre, cu administrație creștină, vestigiile nu au avut de suferit Dar în Rhodos se pot remarca nenumărate steme heraldice de-a lungul zidurilor, multe cărora li s-au redat frumoasele culori originale în Valletta, cum este firesc pentru epoca târzie, pictura capătă ascendență asupra sculpturii; o fervoare pentru frumosul imaterial împlântat în veșnicie, o preocupare mai scăzută pentru eternitatea veșmântului ideilor Dar ornamente în piatră, doar cu semnificații mitologice se găsesc și în Valletta, unde coloanele din flancurile arcadelor sunt înlocuite cu atlanți, după un model foarte răspândit în arhitectura barocului matur, susținând adesea balcoanele închise (bow-window-uri), adăugate în secolul de dominație engleză, ceea ce conferă un aspect oarecum încărcat arterelor pe care se scurg șuvoaiele nesfârșite de trecători Spre deosebire de Rhodos, unde hanurile (Ies auberges) diferitelor „graiuri au fost înălțate unul după altul, pe faimoasa Cale a Cavalerilor, în Valletta, ele se află risipite în oraș, contruite la date diferite Desigur, cele mai importante dintre ele sunt hanurile care au aparținut regiunilor Castilia și Leon, deoarece împăratul Spaniei a fost cel care a dăruit insula Malta ordinului Tot astfel ne explicăm și somptuozitatea deosebită a capelei aparținând acestor două regiuni, din catedrala închinată Sfântului loan, cum vom arăta mai departe Cetatea (Collachium) din Rhodos, în care se află palatul Marilor Maeștri, pare o întăritură desprinsă de cele lumești Așezarea Valletta pierde caracterul ascetic al cruciaților, căpătând complexitatea barocă a unui oraș vest-european, dar clădirile ordinului, aflate printre case civile, prăvălii și imobile de raport, imprimă caracterul orașului, înnobilându- prin prezența lor Această deosebire mi s-a impus de la început: în Rhodos, cetatea ideală, înălțată ca o unică credință înspre ceruri, în Valletta, orașul întărit, adunând mijloace de viețuire și câștig, forfota trecătorilor, strigătele vânzătorilor, dar și prezența bisericilor și așezămintelor pioase Mai este o deosebire între cele două așezări Cavalerii ordinului Sfântului loan, refugiindu-se din Țara Sfântă, au găsit în Rhodos o populație greacă, de vechi rit ortodox, care a rămas fidelă credinței ei Malta era în la venirea lor, o așezare cu populație predominant arabă - după cum arată fizonomiile și limba locuitorilor islamul dăinuind între anii și Când cavalerii au debarcat pe insulă, capitala se numea Medina, după numele arab, oraș al vechii aristocrații malteze, unde familiile nobile posedau proprietăți seculare Populația era creștinată, dar se poate presupune că aspectul social nu era asemănător cu cel din Rhodos, motiv pentru care - așa cum menționează studiile de specialitate - ordinul a primit „ă contre-coeur jurnalul cava- PAVEL CHIHAIA fața cardinalului Condoloniieri: „Dacă îmi pot redobândi cetatea mea (Giurgiu - n n ) atunci, chiar și femeile din Țara Românească, cu furcile lor de tors, vor fi în stare să recucerească Grecia" Vlad Georgescu a prezentat și interpretat politogramele cu perfectă obiectivitate, fără exaltări de prisos dar și fără minimalizări neverosimile, numai pentru a pune în evidență lipsa de părtinire Contribuțiile istorice ale boierilor (trecute sub tăcere de istoriografia marxistă) sau abuzurile lor, ineficienta burghezilor de la orașe într-o epocă în care nu atinseseră maturitatea, precum și lipsa de acces spre conducere a păturii țărănești sunt imparțial puse în lumină Analizând cu competență ideile politice românești, stabilind modelele unor epoci diferite (pentru timpurile mai vechi Aristotel, G Vico sau J J Rouseau), Vlad Georgescu este preocupat nu numai de reflexele filosofiei istoriei în gândirea politică de la noi, ci și de atitudinea cărturarilor față de destinele țării, de eforturile lor pentru a găsi soluții la diferitele neajunsuri Evocând, de pildă, întregul spectru al cauzelor decăderii, așa cum le formulau politografii care se refereau la poziția geografică a țării, împrejurările politice externe, coruperea moravurilor, autorul plimbă un reflector asupra peisajului întregii gândiri din epocă (pag - ) Mai târziu, el explică abundența ideilor politice din secolul al ХѴП-Іеа, ce reies din documentele adresate Curții habsburgice prin speranța românilor din Principate că Austria le va sprijini programul național (pag ) Având a analiza pe de-o parte atitudinea retrogradă a unor boieri față de progresul politic și social și pe de alta exagerările celor ce credeau, în secolul al XEX-lea, în principiul revoluției și reformelor, Vlad Georgescu denunță cu aceeași obiectivitate atât conservatorismul înghețat și lipsa de patriotism a unora, cât și excesele demagogice ale revoluționarilor, favorizând „aberațiile comunismului", calificare admirabil găsită de Barbu Catargiu (pag, ), exprimând o clară previziune Observațiile cu caracter general ale lui Vlad Georgescu, cât și cele legate de analiza minuțioasă a unor tendințe sau trăsături politice, ne apar pătrunse - dincolo de această distanță a omului de știință față de realitățile descrise - de o înțelegere a lor și de o înclinare umanistă care transpar în considerațiile și reflecțiile pe marginea acestor înfățișări El pune, de pildă, în contrast atitudinea lui Miron Costin, care „insistă asupra caracterului precar al existenței umane" (pag ), cu indiferența față de decadența reală și mult mai gravă din vremea domniei fanariote, când nu se mai caută motivele acestei înapoieri, prezența nefastei autorități domnești fiind cu mult mai mare decât în prima jumătate a secolului al XVII-lea Totodată, Vlad Georgescu arată că misiunea cruciată a românilor, o trăsătură de început a viziunii lor despre lume, descrește considerabil în epoca fanariotă dintr-o serie de motive judicioase: „Cine mai putea vorbi de o misiune europeană, în condițiile limitării autonomiei ei, al orientalizării societății, ale ruperii de civilizația continentului?" (pag ) Foarte interesantă, chiar pentru lectorul avertizat, este prezentarea jocului complex și subtil de autonomie al Țărilor Române, în condițiile plății tributului, de-a lungul unor meandre și unor momente de criză în realitățile internaționale, pe care autorul le urmărește cu sagacitate și cu fin spirit analitic (pag - ) Aceste comentarii privind întrega desfășurare a istoriei și destinul secular al Țărilor Române, aceste luări de poziție pe marginea unor fenomene deduse din documente, conferă un farmec real lecturii unei cărți destul de rigide în privința structurării și dense din punctul de vedere al conținutului Din întreaga lucrare putem deduce țelurile politografilor, mai limpede sau indirect formulate, precum și mijloacele recomandate sau folosite efectiv, când a fost cazul, în vederea realizării lor Desigur că preocuparea importantă a fost aceea de politică externă, mai frecventă statistic dect cea internă „aflată de multe ori în subor Căutări în orizontul timpului dine cantitativă, valorică și aplicativă» (pag ), deoarece țările române, situate la Irontieia unoi imperii lacome în permanentă expansiune, au avut a face fată, fie prin cererea unor anumite garanții, fie mai ales prin proteste, acestor forțe dominatoare Foarte importanta este stabilirea ritmicității unor praguri valorice ale poli-togramelor,^ în care fondul de idei, continuându-și evoluția, apare considerabil îmbogățit: între - predomină valoarea etnică; între - , accentul cade pe valoarea politică externă și pe cererea de independență; între - , precumpănitoare sunt problemele de reorganizare instituțională internă; între - a dominat valoarea națională și socială Totodată, s-a urmărit raportul dintre pragurile valorice cantitative și cele aplicative: în veacul al XVIII-lea, de pildă, se propune alcătuirea unei constituții moderne, dar realizarea acestui deziderat a avut loc doar în ; tot în veacul al ХѴШ-Іеа s-a cerut, în repetate rânduri, adoptarea unui regim monarhic constituțional, dar de-abia sub Cuza Vodă se obține această formă de guvernământ; unirea, cerută de Divanul țării în , se realizează în Concluzia foarte importantă pentru înțelegerea destinelor poporului român și cu aplicare și la situația în care se afla în , data tipăririi cărții, este că acest decalaj între teorie și practică s-a datorat, în primul rând, amestecului străin al turcilor, austriecilor și rușilor In secolul al XX-lea, doar al acestora din urmă în lucrarea sa, Vlad Georgescu acordă prioritate valorilor politice (pag ) „valoarea politică este determinativă și pentru evoluția altor valori, cumjar fi cea economică, culturală, morală“, deși ele nu pot avea întotdeauna întâietate In prezent, în Kuweit și Qatar, de pildă, factorul economic - petrolul - este determinant pentru definirea vieții locuitorilor, după cum factorul moral ne apare încă predominant într-o Japonie în plin progres economic în fostul bloc sovietic, factorul politic, impus și nepopular, era mai puțin determinant decât factorul moral și cultural iredentist, prin care se defineau existența și valoarea locuitorilor de acolo Vlad Georgescu privește slavonismul din evul mediu românesc ca pe „o haină străină ce nu i se potrivea nici ca origină, nici ca suflet (pag ), condamnare severă și, poate, nedreaptă „Haină străină ‘, în care a scris Neagoe Basarab și pe care multe din scrierile românilor au purtat-o timp de secole? La pagina se afirmă - desigur dintr-o inadvertență - că în secolele XIV și XV violența politică a fost îndreptată exclusiv împotriva voievozilor Avem însă cel puțin un caz când voievodul a făcut să cadă multe capete boierești: Vlad Țepeș La pagina se constată că, în privința călătoriilor politografilor, Europa centrală ocupă primul loc față de celelalte părți ale Europei, ceea ce ne pare firesc, deoarece Transilvania - inclusă în statistici - a făcut parte din impenul Austro-Ungar L a pag se invocă titlul lui Ștefan cel Mare: „Voievod al țărilor Moldovei și Valahiei" care figurează la începutul Cronicii moldo-germane, pentru a sublinia concepția de unitate a celor două țări Dar nu știm dacă nu este vorba de un titlu adăugat de^copistul manuscrisului original (ni s-a păstrat doar o copie) sau de tracluca on în limba germană al cronicii interne a lui Ștefan cel Mare» t O seri™ e statistici și grafice din capitolul „Politografii" înfățișează raportul oolitoeramelor între cele trei țări române, permițând să se constate că, m privința ХЗЙЗ "Zc volumul preocupi роШіее ale «lor două Uri “ oarecare forfâ a posibilităților lor sociale, un spor de presau al Țaru R°mS“S X-“Д' •*** “ * ' kloria ideilor politice românești ( - ), de largă erudiție și competentă interpretare, permite să se deducă - ceea ce nu era posibil până acum - o importantă trăsătură a spiritualității românești, năzuința politică spre libertate și viață socială armonioasă» Nici un moment românii nu au încetat să arate un interes major pentru aceste idealuri, găsind mereu forța de a se desprinde de realități potrivnice, de a lupta pentru siguranța persoanei și a averii, pentru libertatea cuvântului și libertatea de adunare, pentru dreptul de a călători, adică pentru ceea ce li s-a contestat decenii întregi Prin însuși conținutul ei, cartea lui Vlad Georgescu a glăsuit ca un protest, alăturându-se nobilelor teluri ale exilului românesc (Săptămâna milncheneză - Miinchen, - / ) Capitolul III Matei Cazacu DRACULA ȘI ORIGINEA UNEI REPUTAȚII (Recenzie) https://neculaifantanaru com/en/a-leader-with-authority html ), Istoria românilor a cunoscut așa-numitul „mileniu întunecat", care și-a dezvăluit în ultimul timp multe taine, mai cu seamă în urma investigațiilor arheologice Dar și într-o epocă ulterioară întemeierii Țării Românești au existat pete de umbră, întunecimi lăsate de lupte sângeroase și domnii trecătoare, de conjurații dese și adversități statornice, cu edificii și documente distruse în mare parte de năvăliri străine Este vorba de intervalul de timp ce desparte domnia lui Mircea cel Bătrân - pe care istoriografia socialistă, complexată, l-a numit „cel Mare" - de urcarea pe tron al lui Vlad Călugărul, mai precis între anii și O epocă totuși importantă în istoria universală, deoarece acum s-a conturat hotarul dintre evul mediu și epoca modernă, când Constantinopolul a căzut sub puterea semilunei și întregul Răsărit va cunoaște un alt destin decât Occidentul Europei Or, tocmai această epocă și îndeosebi evenimentele din Țara Românească care se succed imediat după mijlocul secolului al XV-lea, reflectând într-un fel dramatica soartă a Bizanțului Paleologilor, au atras - încă de la începutul activității sale -interesul eminentului cercetător Matei Cazacu Nu terminase încă Facultatea de Istorie când a publicat în Viața studențească ( / ) evocarea Un viteaz frate al lui Vlad Țepeș Au urmat apoi Precizări privind cronologia domnilor munteni din deceniul al secolului al XV-lea (Studii, ХХПІ ), La Valachie et la bataille de Cossovopolje ( ) (RESE, X ), L'impact ottoman sur Ies pays roumains et ses incidences monetaires ( - ) (RRH, XII ), în sfârșit A propos du recite russe „Skazanie o Drakula voevode" (Cahiers du monde russe et sovietique, XV, ) în lucrarea sa de doctorat, ciclul de la Sorbona I, din , Matei Cazacu a prezentat Le theme de Dracula (ХѴе-ХѴШе siecles), apoi cartea care face obiectul comentariului de față - Г Altoire du prince Dracula en Europe centrale et orientale (XVе siecle) - publicată de Ecole Practique des hautes etudes - ГѴ S£ction, în colecția „Hautes tudes medievales et modemes", cu concursul CNRS, apărută în Editura Droz din Geneva Trebuie să precizăm că, dacă în lucrarea sa de doctoral, Matei Cazacu studia izvoarele, alcătuirea și răspândirea Povestirii despre Dracula^ voievod în imperiul Habsburgilor, în Rusia moscovită și în Europa de sud-est, m cartea de care ne ocupăm nu înfățișează decât primele două arii de răspândire, cele mai importante, oferind totodată o ediție critică a versiunilor germane, latinești și rusești, scrise sau tipărite între si sfârșitul secolului al ХѴПНеа A Bste știut că Dracula vo evad a fost scnerea de cea mai mtrn- să durată si suprafață de colportare înra|ișând chipul unui votevod roman desfigura de Smri resptoX- șl porniri monsiruoase model pentru personajul negauv al ta”SaT viad Țepeș și-a suprimat și urni adversari oolittXue boieri, istoriografia comunistă a încercat să facă dm el un exponent al protejării „claselor asuprite", adversar al „nobilimii", după un poncif occidental desuet, portretizând chipul unui voievod cu principii socialiste Confruntat cu puncte de vedere foarte diferite în privința personalității și rolului în epocă al lui Vlad Tepeș, Matei Cazacu și-a propus, cu onestitatea omului de știință, să mărturisească /ară reținere rezultatele cercetărilor sale De aceea a ales ca moto al cărții un citat din Polibiu, referitor la istoricul care respectă adevărul: în acest caz „scrierea sa merită numele de istorie" Dacă îl deformează, „lucrarea nu mai este demnă de acest nume" Prin urmare, Matei Cazacu nu disculpă și nu încearcă să justifice actele de exagerată cruzime - chiar pentru vremurile în care a trăit - ale lui Vlad Tepeș, punând însă, totodată, în lumină, vitejia sa și rolul benefic pentru destinul întregii Europe, precum și obstacolele nedrepte, înălțate de cei pe care în realitate îi apăra și cărora a trebuit să le facă față de asemenea, în afara de confruntarea sa cu expansiunea islamismului Matei Cazacu nu- studiază cu precădere pe Vlad Țepeș în contextul istoriei românilor și, în subsidiar, al istoriei universale sau al sud-estului european, cum se procedează adesea dintr-o optică cu caracter local, ci invers, considerând realitățile întregului continent, singurele care pot duce la lămurirea unor cauze, aspecte sau finalități istorice din țara noastră De fapt, autorul nu urmărește să reconstituie diferitele aspecte ale domniei lui Vlad Țepeș, ci consideră, dintr-o perspectivă proprie și o interpretare personală, istoria scrierii Povestire despre Dracula voievod, ecou al unor evenimente care colorează întreaga Europă centrală, arătând geneza și răspândirea acestui pamflet, cumularea și desprinderea unor episoade, diversele aspecte proteice pe care textul le-a luat după un interes sau altul, folosirea pentru defăimarea voievodului Țării Românești sau pentru lauda sa - cazul versiunii rusești - când a fost prezentat ca model Numele Dracula nu avea în Țara Românească accepțiunea peiorativă pe care i-au dat-o adversarii și Povestirea despre Dracula voievod Era în realitate distincția cruciată a tatălui său, pe care acesta o afirma cu mândrie - așa cum vădesc monedele și stema sa de piatră -, preluată și de el, luptător pe linia aceleași tradiții, împotriva semilunii Vlad conștient de semnificația numelui, însuși semnează documentele externe, „Dragwyla" sau „Drakulya" Ca și numele său, care a cunoscut, așadar, două accepțiuni diferite în cele două scrieri, cea germană și cea slavă (prima tipărită, cea de-a doua circulând în manuscris), Povestirea despre Dracula voievod urmărea două țeluri: versiunea germană -discreditarea voievodului față de Occident și de puternicele orașe germane, versiunea slavă - justificarea politicii interne și externe a țarului rus Ivan al III-lea Din nefericire, atât prima tipăritură germană (reconstituită de Matei Cazacu sub sigla GDW ), cât și manuscrisul rusesc din februarie , copiat de călugărul Eufrosin, în , sunt pierdute Acest fapt a reclamat studiul, compararea conținutului diferitelor variante, precum și analiza lor filologică Menționând ediții străine și românești de primă mână, apreciind în note valoarea transcrierilor și comentariilor - pentru itinerarul manuscrisului lui Marc Ayer din Jngolstadt, de pildă, alcătuit în , citează în notă nu mai puțin de șapte lucrări diferite, cărți și reviste de specialitate, apărute între și - Matei Cazacu confruntă direct izvoarele găsite cu multe decenii în urmă cu cele descoperite recent, consultând personal, în arhive mai mult sau mai puțin accesibile, manuscrisele sau incunabulele prezentate în cartea sa, care - pe lângă justețea afirmațiilor - oferă și un excelent material de lucru Ștefan Andreescu, până recent autorul celei mai complete și nw documentate monografii intitulate Vlad Țepeș (Dracula), între legendă și adevăr istoric ( ), făcându-se ecoul cercetătorilor anteriori (printre alții, a eruditului P P Panaitescu, care, Мн— L Căutări în orizontul timpului f afirmase că Povestirea despre Dracula voievod fusese scrisă în Transilvania, de un sas, „deoarece sașii avuseseră mult de suferit de pe urma ostilității lui Vlad Țepeș"), a susținut că „locul alcătuirii celui dintâi text german (a fost) Brașovul" (pag ), autorul fiind un sas Curtea de la Buda a regelui Matei Corvin nu ar fi făcut decât să „impulsioneze hotărâtor între / legenda negativă a lui Drăculea spre centrul și apusul Europei, îndeplinind - din motive politice - funcția de centru de iradiere al povestirilor" (pag ) Primele exemplare tipărite ar fi apărut la sfârșitul secolului al XV-lea: „Primul incunabul se pare că a fost cel de la Niimberg, din “ (pag , ) ; Matei Cazacu ia poziție față de aserțiunile lui Ștefan Andreescu, arătând că știrile despre cruzimile lui Vlad Țepeș au fost furnizate într-adevăr de germanii din Transilvania, ale căror orașe fuseseră pustiite de năvălirile voievodului, dar că aceste știri provin și de la pretendenții și boierii români, precum și de la alți refugiați din sudul Carpaților (pag ) Povestirea despre Dracula voievod nu a fost redactată în Transilvania (în Brașov sau alt oraș săsesc), ci chiar la curtea regelui Matei Corvin, unde, pe baza știrilor celor prigoniți din Transilvania, „cancelaria regală fabrică un text deslânat, în latinește, prezentând o serie de atrocități fără coeziune între ele" (pag ) Argumentul hotărâtor pentru localizarea scrierii la Buda este relatarea legatului papal Nicolas Machinense, episcop de Mondrussa (din Dalmația), în legătură cu informațiile primite de la însuși regele Matei Corvin și curtea sa despre tiran, elemente care se regăsesc și în Povestirea despre Dracula voievod (pag ) După Matei Cazacu, autorul scrierii latinești de la Buda poate fi lanus Pannonius, care a fost tradus în germană și tipărit la Viena sau Wiener Neustadt, în , cu multă probabilitate de Ulrich Han (pag ) Argumentul că povestirea a fost tipărită în și nu în , cum susține Ștefan Andreescu, se întemeiază pe faptul că Thomas Ebendorfer (în manuscrisul Cronica regum Romanorum) și Michel Beheim (în manuscrisul Von eninem wutrich der hiess Waida von der Valachie) prezintă versiuni foarte apropiate, „ceea ce ne îndeamnă să credem că exista o ediție tipărită" (pag ) Se poate constata, de altfel, preexistența acestui incunabul, considerând tabloul, foarte important, al concordanței episoadelor (pag , ), precum și lipsurile de la pozițiile , , , , pe care le regăsim în manuscrisele lui Thomas Ebendorfer și Michel Beheim în sfârșit, legăturile acestora din urmă cu mediul curții lui Matei Corvin constituie un alt puternic argument (pag ) în total dezacord deci cu Ștefan Andreescu în legătură cu felul în care s-a alcătuit prima Povestire despre Dracula voievod și locul apariției acestei scrieri Matei Cazacu arată că au existat inițial două tipărituri germane: prima, de la Viena sau Wiener Neustadt, din , și o a doua din Niimberg, din , în care se menționează arestarea voievodului de către Matei Corvin, captivitatea precum și bunele lui acțiuni după eliberarea din închisoare, arătându-se atotputernicia regală (pag , ) în privința cauzelor care au determinat tipărirea povestirii, Matei Cazacu consideră acea tensiune, latentă sau explozivă, între două forțe antagonice: Matei Corvin, care după „își consacra cea mai mare parte a timpului efortului de a elibera statul său de dominația habsburgică, și Frederic al IlI-lea, ce încerca din toate puterile să păstreze drepturile acestei dinastii în Ungaria" (pag ) Matei Corvin urmărea să obțină cu orice preț de la Frederic al ІП-lea coroana Ungariei, care îi legitima tronul atât pentru el cât și pentru urmași (așa cum se arată în lucrarea fundamentală pentru cunoașterea acestui conflict a lui Karl Nehring, Mathias Corvinus, Kaiser Friedrich III und das Reich, Zum hundiadisch-habsburgischen К în DonauraunK Miinchen ) Or, această coroană costa nu mai puțin de $ de dueați de aur (pag ), pe care Matei Corvin îi obține de la Curia papală, de h dogele Veneției și de la orașele germane, pentru a continua lupta de cruciadă, de apărare a Europei împotriva expansiunii semilunei, la care voievodul român adusese o importantă contribuție „Tbmându-se că o nouă victorie a lui Vlad Țepeș va impulsiona cruciada antiotomană și deci va trebui să cheltuiască din fondurile date de Papa Phis al Ibtea și Veneția în această luptă în loc să Ic verse pentru obținerea coroanei maghiare, Matei Corvin arestează pe Țepeș" (pag ) Este evident, arată Matei Cazacu faptul că pe de-o parte, pentru a justifica arestarea celui admirat de puterile creștine ale epocii pe de alta pentru prestigiu față dc puternicele orașe negustorești - cum era Niirnbergul (pag ) a căror alianță împotriva lui Frederic al III-lea o urmarea Matei Corvin a inspirat curții sale pamfletul care a avut ulterior o atât de largă răspândire Țelurile regelui erau altele decât apărarea Dunării și „după tratatele de pace eu Boemia și Polonia ( ) stabili o înțelegere cu Baiazid al II-lea, spre marea indignare a Papei, care înceta să mai vadă în el un defensor Ecclesiae" (pag, ) Prin urmare tară a pune în surdină sau a justifica acțiunile sângeroase și cru- zimea lui Vlad Țepeș, Matei Cazacu lasă documentele și faptele să vorbească de la sine si sa vădească atât spiritul de sacrificiu al voievodului, cât și lipsa de zel pentru cruciadă, orgoliul și totodată egoismul regelui Matei Corvin în privința versiunii rusești a Povestirii despre Dracula voievod, Matei Cazacu acceptă opinia lui AJEL Vostokov (presupunere întărită ulterior de I Bogdan și Ja SÎurie) că autorul acestei versiuni nu poate fi decât Feodor Kuricyn, ambasadorul II Mea la Buda între și Deoarece N Smochină, RP Panaitescu și A Balotă au considerat că lucrarea nu a fost întocmită de un rus, ci de un român sau slav din sud, care a scris în slavă, Matei Cazacu analizează limba textului și combate cu argumente hotărâtoare punctul lor de vedere (pag - ), consolidându-și afirmațiile exprimate în studiul A propos du recit russe „Skazanie o Drakula voevode", din Totodată, el arată că Bonfini menționează în Rerum Ungaricum decades „anecdote care nu se regăsesc decât în versiunea rusă, dovadă că sursa de informații a acestuia din urmă era curtea de la Buda“ (pag ) Versiunea rusă a Povestirii despre Dracula voievod nu a fost întocmită pentru discreditarea eroului narațiunii - așa cum a fost concepută versiunea latină ci pentru a întări prestigiul țarului față de Biserică și nobilime Totodată „războiul împotriva inamicilor crucii - turcii pentru Dracula, tătarii pentru Rusia - era împerecheat cu disprețul catolicismului și mai ales a ordinelor cerșetoare" (pag ) Matei Cazacu arată ca argumentul prin care A V Petuchov și P P Panaitescu au respins paternitatea lui Kuricyn asupra operei (acesta nu putea fi anticatolic, cum se arată a fi redactorul povestirii, deoarece făcea parte din secta „iudeizanților" - cei ce căutau în literatura iudeo-arabă izvoare de inspirație pentru o mistică creștină) nu se poale susține, deoarece și această sectă vădea tendințe anticatolice (pag ) Pentru a ajunge la rezultatele sale, întemeiate pe larga arie de informații oglindita de aparatul critic, precum și pe cunoașterea aprofundată a tradițiilor culturale și politice ale popoarelor de pe aria ortodoxă și cea catolică a Europei, Matei Cazacu arată că „originea divină a autocrației ruse și pretenția țarului Ivan al IH-lea de a interpreta scripturile mai bine decât Biserica au permis lui Ivan al IV-lea cel Groaznic să îsi justifice torturile sau chiar asasinatele" ( ) în legătură cu răspunsul afirmativ al călugărului la întrebarea lui Dracula dacă a procedat bine ucigându-și adversarii, Matei Cazacu opinează că această părere se vădește ,de o importanță excepțională pentru studiul ideilor politice în Rusia la sfârșitul secolului al XV-lea, când Attila era considerat încă un adevărat model" (pag ) Căutări în orizontul timpului Cunoscând îndeaproape instituțiile medievale și, totodată, resortul acțiunilor și inițiativelor capeteloi încoronate, Matei Cazacu analizează cum se cuvine alianțele, precum și ciudățenia și șubrezenia tratatelor, în care jucau un rol atât de important legătuiile familiale și interesele personale Autorul consideră circumstanțele specifice, diferențiind problemele pe care fiecare societate a epocii le avea de soluționat și care fac ca spiritul versiunii rusești al Povestirii despre Dracula voievod să fie altul decât al versiunii germane, deși ambele aparțin aceluiași trunchi Totodată, Matei Cazacu este foarte atent să subordoneze detaliile tendinței generale dintr-o țară și epocă, iar această tendință să nu apară detașată de diversitatea vieții firești Există variante ale celor două scrieri studiate, apropiate în timp de evenimentele descrise, păstrând încă aerul de verosimilitate al acțiunii trăite, și altele distanțate cu trecerea vremii - prin transcrieri succesive - de ceea ce s-a întâmplat cândva, dar purtând la rându-le reflexe ale momentului lor Matei Cazacu enunță aceste variații de viziune, deducând totodată, cu ajutorul lor, împrejurări istorice mai puțin sau greșit cunoscute Paleograf, cunoscând excelent atât limbile occidentale cât și cele slave, preocupat îndeaproape de evoluția mentalităților, Matei Cazacu a putut prezenta cele două versiuni ale Povestirii despre Dracula voievod, înfățișând trăsături și moduri de exprimare atât de diferite Dar, dincolo de fidelitatea reproducerii și interpretării textelor, dincolo de minuția analizei, farmecul lecturii cărții sale L’histoire du prince Dracula en Europe centrale et orientale (XVе siecle) vine și din această înțelegere umanistă a personajelor și atitudinii sau acțiunii lor Moralist prin formație și adâncime a gândirii, Matei Cazacu leagă destinul unei țări sau al unor mari idei (cum este aceea a cruciadelor târzii) de trăsături ale puternicilor vremii, cum ar fi orgoliul sau lașitatea, vitejia sau cruzimea Atunci când reconstituie imaginea celui pe care Occidentul îl cunoaște sub numele de Dracula nu îl lipsește de marile lui calități, dar nici de îngrozitoarele defecte Reparând nedreptatea unei reputații, nu elogiază inutil - cum a încercat istoriografia comunistă din țara noastră - un personaj ale cărui mijloace compromit, desigur, însăși noblețea scopului (Săptămâna miincheneză - Miinchen, - / ) DOUĂ IMPORTANTE LUCRĂRI DE ISTORIOGRAFIE PRIVIND SECOLUL AL XIX-LEA (Recenzii) Istoriografia occidentală consideră adesea Țara Românească și Moldova ca aparținând Balcanilor, de cultură postbizantină, cu o evoluție frânată până în secolul al XIX-lea de anacronica dominație otomană Este adevărat că evul mediu românesc a păstrat o viziune despre o lume puternic colorată de tradiția prestigioasă a Bizanțului, dar încă din prima jumătate a secolului al XVI-lea (când apar, de altfel, primele dovezi ale scrisului în limba română), pot fi constatate în mentalitatea cărturarilor de la curtea unui Radu de la Afumați sau Petru Rareș trăsături ale Renașterii, iar la mijlocul secolului al XVII-lea, modalități stilistice occidentale, preluate, cu o grabă demnă de subliniat, în ambele țări române, deși temeiul religios va rămâne cel al ortodoxiei răsăritene Au existat, așadar, premise pentru întrepătrunderea cu cultura europeană occidentală în prima jumătate a secolului al XIX-lea (fenomen întârziat din cauza suzeranității otomane și tocmai de acest motiv însoțit de conflicte sângeroase și contradicții), pe care Neagu Djuvara le-a pus în lumină într-o excelentă carte unde noul luptă cu vechiul, adevărul cu superstiția, justiția cu abuzurile, tradiția autentică cu improvizațiile grăbite: Le Pays roumain entre Orient et Occident Les Principautes danubiennes au debut du XIXе siecle, apărută în Publications Orientalisîes de France, cu concursul Fundației culturale române din Madrid, ctitorită de Aurel Răuță Cartea lui Neagu Djuvara ne apare ca rodul unor cercetări aprofundate, fiind scrisă cu competența și viziunea de ansamblu a celui care a publicat în , la Editura Mouton, una dintre cele mai apreciate lucrări contemporane de istorie a civilizațiilor, Civilisations et lois historiques Essai d’ etude comparee des civilisations * Cu excepția lui Nicolae lorga și George Brătianu, puțini istorici români au dăruit istoriografiei universale lucrări care să fie preluate de bibliografiile țărilor de veche tradiție științifică Prin cele două cărți masive, apărute la un interval de mai bine de un deceniu - ceea ce demonstrează amploarea acestor întreprinderi Neagu Djuvara aduce, la rându-i, o contribuție prețioasă atât științei universale, cât și celei românești, ilustrând totodată deschiderea largă exilului românesc, ai cărui cărturari aflați în lumea liberă exprimă în limbi de circulație înfăptuirile lor Este și motivul pentru care Le Pays roumain entre Orient et Occident, Les Principautes danubiennes au debut du XIXе sitele conține și repere cronologice, o notă pentru ortografia și pronunția română, glosar, în sfârșit, în aparatul științific, o serie de lămuriri necesare lectorilor străini Desigur, unele din tendințele de „europenizare", rezistența conservatoare, elanul revoluționarilor, temeiul continuității și contradicțiilor, au fost menționate deja în studii valoroase despre secolele al XVIII-lea și al XlXdea, cum sunt cele ale regretatului Vlad Georgescu, ale lui Mihai Sturdza, G Zâne, Adriana Camarino-Cioranu, Florin Constantinii!, Ceea ce își propune - și realizează — Neagu Djuvara nu este numai analiza Căutări în orizontul timpului fenomenului de trecere de la mentalitatea orientală la aceea occidentală în prima jumătate a secolului al ХІХ-lea, ci și prezentarea peliculei vii a acestor transformări fundamentale, descriind împrejurările istorice, modalitățile de ascensiune politică, înfăptuirile culturale, întrupate în acel vălmășag pestriț și schimbător, mobil și — în ultimă analiză — greu descifrabil, care cunoaște entuziasmul și setea de înnoire, teama de schimbări și elanul pentru noi perspective, corupția și generozitatea S-a scris, de pildă, despre „pătrunderea luminilor** în țările române, a „bunelor maniere**, a moravurilor ce dominau societatea apuseană, dar nu s-au ilustrat cu scene de viață aceste schimbări atât de importante în perspectiva timpului S-au studiat raporturile între nobilime și burghezia care își cucerea poziții noi, s-au descris costumele și trecerea de la caftan la haina occidentală, dar în cadrul unor studii teoretice într-o aplicație care ține atât de condiția umană cât și de spectacol, Neagu Djuvara prezintă „pe viu“ toate aceste transformări ale unei epoci zbuciumate Este motivul pentru care Le Pays roumain entre Orient et Occident Les Principautes danubiennes au debut du XIXе siecle fi consultată nu numai de cercetătorii istoriei evenimențiale ci și de cei ai istoriei mentalităților Propunându-și o investigație cât mai directă, autorul a cercetat cronicile timpului, corespondența, actele judiciare, scrierile politice, imaginile epocii Majoritatea relatărilor de epocă sunt subiective, dar confruntate unele cu altele pot lumina stări de fapt Un suflu umanist - dincolo de evenimente și legile care le conduc - poate fi desprins peste structurarea propriu-zis științifică Capitolul introductiv - în care Capudan Pașa, oaspete primit cu onorurile și fastul de la Curte, nu este decât un călău, pe care prințul Constantin Hangerli îl suspectează fără a- putea ocoli, ceea ce îi aduce moartea - ne apare ca un prolog dintr-o piesă shakespeariană, cu tenebrele sângeroase și strălucirile evului mediu Acest capitol enunță și metoda întregii lucrări, ilustrarea prin acte de viață a unor transformări patetice După prolog, ni se prezintă cadrul istoric m care s-a desfășurat viața țărilor române, în prima jumătate a secolului al ХІХ-lea Personajele trec la rampă, unul câte unul, în lumina reflectoarelor: prințul, nobilul, reprezentantul clerului Apoi este înfățișat decorul: orașul, satul cu trăsăturile specifice în ultimele două capitole, autorul relevă tendințele contradictorii ale epocii, războaiele, abuzurile, lipsurile si mentalitățile retrograde ale dominației otomane, în contrast cu elanurile de reînnoire ale domnilor pământeni, inserarea în contextul european de realizări și gândire z Le Pays roumain entre Orient et Occident Les Principautes danubiennes au debut du XIXе siecle se impune ca o lucrare de temei, care releva atat trecerea de la o mentalitate la alta într-o epocă de mari transformări, cât și permanențe specifice ale spiritualității românești * Autor al unui amplu și documentat studiu despre Bisenca Romana^ Umta și ecumenismul Corifeilor Renașterii culturale, apărut în , în care se pun in lumina meritele - pe plan religios, cât și național și cultural, ale carturanlor transilvăneni Samuel Micu, Gheorghe Șincai și Petru Maior - părintele Octavian В arlea duce mai departe istoria Bisericii Române Unite, publicând, în ‘ ^e o deosebită importantă Mefwpo/ia Bisericii Române Unite proclamata in la j Mitropolia Bisericii Române Unite, din Blaj, întemeiata la octombrie PAVEL CHIHAIA , ц «лА - ЛшХ MBwwliHih i W i»Mwr'»>^thi i ■» I w ■■ I ■ ■■ ■■ =- w •■■ - & adunai prin arhidieceza de Alba lulia și Făgăraș și prin cele trei dieceze sufragane, de Oradea Gherla și Lugoj, pe toți românii uniți din Transilvania, Maramureș și Banat Acest marc eveniment din istoria Bisericii Române Unite a fost generat de curentul cultural desfășurat de Școala Ardeleană Părintele Octavian Bârlea arată că a existat o strânsă legătură între Adunarea națională a românilor transilvăneni, ținută pe Câmpia Libertății la / mai și rchdiințarea Mitropoliei Române Unite de la (o primă Mitropolie putând fi considerată aceea din octombrie a sinodului bisericesc unit, deoarece în documentul de încheiere al acestui sinod se menționează că el a fost întărit cu „pecetea Metropoliei") (pag ) întemeiat pe scrieri și materiale de arhivă inedite, aprofundând aspecte mai puțin cunoscute din epocă, aproprindu-și totodată complexul cadru istoric transilvănean în care fiecare națiune a avut o evoluție aparte, fiind nevoită în același timp să se supună conducerii dominante, părintele Octavian Bârlea arată că, pe lângă noua Mitropolie Română Unită, arhiepiscopului maghiar de Esztergom i s-a încuviințat funcția de „delagat apostolic", încât putea să exercite o supraveghere a românilor și asupra tendințelor lor de emancipare națională Mitropolitul Alexandru Sterca Șuluțiu s-a împotrivit amestecului arhiepiscopului de Esztergom în problemele românești Totodată, nunțiul apostolic din Viena a prevăzut ca Biserica Română Unită să fie condusă nu de sinod ci de conferința episcopală, urmărind prin aceasta îndepărtarea de la conducerea Bisericii Unite nu numai a preoților, ci și a protopopilor JRefuzîndu-se participarea poporului și a preoților la conducerea Bisericii, s-a înrădăcinat în popor convingerea că numai Episcopii reprezintă Biserica" (p ) Acțiunea pentru independența ortodoxiei în Transilvania a mitropolitului ortodox Ambrei Șaguna, este tratată cu o asprime nejustificată de către autor, deși Andrei Șaguna ca și mitropolitul Alexandru Sterca Șuluțiu, au fost animați de același ideal patriotic: primul năzuind către câștigarea drepturilor naționale prin păstrarea ortodoxiei, credinței strămoșești și, implicit, a neîntreruptei continuități culturale, cel de-al doilea, prin însumarea câștigurilor intelectuale și politice europene, prin legăturile cu latinitatea la care duc și originile poporului român Părintele Octavian Bârlea arată că rezultatele cărturărești ale Mitropoliei Bisericii Române Unite de la nu au fost la înălțimea înfăptuirilor corifeilor Școlii Ardelene din secolul al ХѴШ-Іеа, Blajul nu a mai reprezentat „o pepinieră de oameni cu înaltă pregătire, cu mari aspirații", aceasta din cauza „refuzării participării poporului și preoților la conducerea Bisericii, înrădăcinându-se în popor convingerea că numai episcopii reprezintă Biserica" Totodată se arată că la aceste rezultate nemulțumitoare „a contribuit nu elita Bisericii Române Unite, , ci curentul de acceptare a disciplinei romano-catolice, reprezentat în primul rând prin episcopul unit de Oradea, Vasile Erdeli, sprijinit de nunțiul apostolic din Viena, sfătuit de arhiepiscopul din Esztergom" (pag ) Rezultatele întemeierii Mitropoliei Române Unite din au fost, desigur, mai cu seamă favorizate de tradiția și prestigiul Școlii Ardelene Apoi, legăturile cu lumea popoarelor de origină latină, în primul rând cu Italia, au contribuit la înființarea Societății Academice Române din București, în anul , la apariția Gramaticii lui Timotei Cipariu și a importantului dicționar latinizat al lui Laurian și Massimu, dar acest curent cultural generat de Biserica Română Unită „nu a mai avut seva necesară pentru a menține locul de frunte în cultura românească" (pag ) Consultând aparatul științific și anexele lucrării Metropolia Bisericii Române Unite procla mata la Blaj, constatăm că autorul folosește un temei documentar foarte Căutări în orizontul timpului important, acte romanești și tipărituri de circulație restrânsă, cât și documente în legătură cu istoria Bisericii Române Unite din Arhivele de Stat austriece și Arhiva Nunțiaturii din Viena Cu noua carte, părintele Octavian Bârlea aduce încă o prețioasă contribuție la cunoașterea trecutului Bisericii Române Unite, care a numărat și însumează încă milioane de credincioși români, din rândurile cărora s-au distins reprezentanți de frunte - mulți martirizați în închisorile comuniste Un merit al părintelui Octavian Bârlea este că a aprofundat împrejurările istorice sau politico-sociale din Transilvania, descriind totodată întrepătrunderea dintre viața religioasă și năzuințele naționale ale românilor, atât de importante pentru o regiune aflată sub stăpânire străină Documentat științific, studiul Metropolia Bisericii Române Unite proclamată în la Blaj - ca și contribuțiile anterioare ale părintelui Octavian Bârlea - marchează un temeinic itinerar de cercetare care va fi folositor celor ce se vor ocupa de trecutul țărilor române Desigur, unele accente subiective, de neînțeles - cum ar fi deprecierea curentului junimist, în urmărirea idealului de „artă pentru artă“, sau surprinzătorul calificativ de „eseiști" (echivalent în text cu „diletanți", opuși celor ce fac știință riguroasă, respectiv cărturarilor Școlii Ardelene), pentru reprezentanți străluciți ai spiritualității românești ca Nicolae lorga și Lucian Blaga, ca și lipsa de înțelegere pentru prezența și lupta grea a Bisericii Ortodoxe din Transilvania, de mare importanță pentru tradiția strămoșească din această regiune românească sub dominație străină, rămân în afara contribuțiilor științifice valoroase ale acestei lucrări > у : Э • , i-am așternut în gând, peste chip, acoperământul brodat al Mai ici de Maugop, înfățișând domnița „cu ochii închiși, cu mâinile pe piept, solemnă și liniștită", așa cum a descris-o colega mea, care a rămas și ca, desigur până la coborârea în mormânt, cu chipul stăpânit de această nobilă pace a celor ce cred în veșnicia sufletelor Capitolul VII UN SCRIITOR DE FRUNTE AL EXILULUI ROMÂNESC: GEORGE CIORĂNESCU Am pus acest titlu evocării celui care a fost scriitorul George Ciorănescu, stins din viață la februarie , deoarece el a aparținut exilului românesc, cu toate implicațiile luminoase ale realizărilor în libertate, cu acces la lumea civilizată, dar și cu o mare neîmplinite, ignorarea lui de către intelectualii români, mai cu seamă de către cei mai tineri, în țara dominată de comuniști Desigur, ani întregi, George Ciorănescu a vorbit la radio și a redactat articole de o unanim recunoscută importanță la Europa liberă, dar activitatea sa nu s-a limitat la cea ziaristică iar personalitatea sa complexă ar fi sărăcită dacă nu i se vor cunoaște în continuare importantele realizări li terare, de istorie și politologic A fost un scriitor al exilului, deoarece activitatea sa, care a avut în vedere și eliberarea României, revenirea ei în contextul lumii civilizate, nu apare consemnată în nici un dicționar, nici un lexicon sau istorie a literaturii apărute în țară între și • Născut la martie la Moroieni, județul Dâmbovița, a absolvit colegiul național Sfântul Sava, din București, căpătând apoi licența în drept ( ), filosofîe ( ) și, după stabilirea în Franța, diploma la Institut des Hautes Etudes Internationales ( ) Avocat în Baroul București ( - ), funcționează un an ca asistent la catedra de economie politică a Școlii Politehnice din București ( ) Este secretar ( - ), apoi secretar general ( - ) al Fundației Regale Universitare Carol I, din Paris Redactor ( - ) la postul de radio Europa liberă, din Miinchen, apoi vicedirector al departamentului românesc ( - ), cercetător principal ( - ), șef al secției de cercetări ( - ) și, în continuare, colaborator al aceleiași instituții, George Ciorănescu nu a încetat să apere dreptul la viață al poporului român, denunțând crimele și reaua credință a celor ce au încercat, decenii întregi, să risipească tradiția creștină și conștiința europeană a țării sale ' Membru fondator al cenaclului Apoziția, din Miinchen, , al Institutului pentru cercetări românești, din același oraș, ( ), membru al Academiei Româno-Americane ( ), el face să apară și continuă să tipărească timp de două decenii revista Apoziția, una din publicațiile cele mai expresive ale exilului românesc Orientând cenaclul Apoziția, își mărturisea opiniile fără gravitatea celor superficiali, cu un aer firesc, uneori cu o undă de umor Primea pe orice nou venit cu multă bunăvoință și cu aceea încredere care încurajează autenticitatea Avea o eleganță cavalerească - întâlnită tot mai rar în zilele noastre -, bunăvoință, și o nesfârșită răbdare față de cei ce îi încredințau gândurile lor Dincolo de vorbe, o primire caldă, venind nu numai dintr-o complexă experiență de viață dar și dintr-o educație proprie, care cunoștea atât drumul adevărului cât și al milei creștine Autor a patru plachete de versuri în care caută un mod de expresie propriu, traducător asiduu din Shakespeare, Antonio Machado, Frederico Garcia Lorca, George Ciorănescu s-a impus atenției exilului românesc prin volumul Morior ergo suni ( ), în care, cu un lirism conceptual, și-a mărturisit profesiunea de credință Actul în sine de a muri nu trădează umanul, afirmă poetul, deoarece toate ființele și lucrurile care ne înconjoară pier la rândul lor, tot ce ne apare ca imanent Dar a învăța Căutări in orizontul timpului să mori, a medita la moarte, enunță existența omenească și o poate defini Iată o trăsătură de unire între „cogito și „morior“, o împăcare între concepte care apropie titlul volumului de poeme al lui George Ciorănescu de faimosul postulat cartezian, așa cum poetul însuși lasă să se înțeleagă în poema Decodare Volumul de traduceri din lirica religioasă Mai aproape de îngeri ( ) însoțește condiția de exilat a autorului, antologia începând cu un fragment din Confesiunile Sfântului Augustin, apoi cu poemele închinate Maicii Domnului, Patimilor lui Isus și învierii, precum și cu pasaje din Fioretti, ale Sfântului Francisc din Assisi George Ciorănescu și-a îndreptat gândul către protectoarea celor fără nădejde, fără țară și departe de cei de același grai, către Maica Domnului care și-a pierdut fiul, către durerile celui crucificat și către recunoștința luminată a Sfântului Francisc După poemele publicate sub titlul Metaerotism imaginar ( ), unde ne este prezentat un erotism, rămânând, prin calitatea sa de „imaginar *, legat de condiția umană, George Ciorănescu și-a propus să își adune într-un volum traducerile din înfăptuirile poeților de peste ocean Dar, din nefericire, Spicuirile din lirica americană contemporană au apărut postum, la câteva zile după moartea sa Ele vădesc o profundă cunoaștere a mentalității și sensibilității Americii contemporane, poemele fiind tălmăcite într-o limbă românească ce exprimă atât romantismul de sfârșit de secol cât și limbajul brutal al slum-urilor, de la Wallace Stevens la Le Roi Jones Foarte importantă este și activitatea de istoric al lui George Ciorănescu în cercetările sale el aduce, de pildă, date noi cu privire la fazele bătăliei de la Baia (decembrie ) Pune o ordine logică în clasificarea și atribuirea diferitelor gravuri reprezentând pe Dimitrie Cantemir^ sporind numărul celor deja cunoscute și identificând pe artiștii acestor lucrări într-o altă contribuție la cunoașterea activității acestui voievod în Rusia se arată campania sa — excelent cunoscător al limbilor orientale - în Persia încă din , George Ciorănescu dădea la iveală în Revue des etudes islamiques un studiu aprofundat despre Stanislas Bellanger, cărturar francez cu o misiune culturală în Turcia, pentru ca în , Institutul de Studii Balcanice din Atena să-i publice un volum de de pagini — La mission de Stanislas Bellanger dans Г Empire Ottoman, lucrare densă, cu caracterul unei monografii, care include și itinerarul lui Bellanger prin Transilvania, Țara Românească și Moldova întocmit cu sobră rigoare științifică, volumul prezintă inițial izvoarele cercetării - nu mai puțin de de manuscrise, consultate în numeroase arhive și instituții din Franța, apoi tratate, cărți de călătorie, periodice și alte tipărituri - ceea ce permite să se deducă, încă din pragul lecturii, că George Ciorănescu a aprofundat nu numai contextul biografic și scrierile lui Bellanger, dar și cercul de referințe și climatul cultural ale acestuia/ pentru a-i surprinde în mod adecvat orientarea și predilecțiile, și, totodată, pentru a-i confrunta relatările - primite» de altfel, cu toată circumspecția — cu alte mărturii și documente contemporane în domeniul politologiei, George Ciorănescu a publicat numeroase articole în limbile franceză, engleză, germană și polonă, în care denunță abuzurile politice, exploatarea economică, degradarea culturală și persecuțiile religioase ale regimului comunist din România^ relațiile stalului comunist cu celelalte state comuniste au fost urmărite pe o perioadă de de ani ( - ) în studiul Remania and its Allies De asemenea, problema Basarabiei, pusă într-un context actual, a tăcut obiectul a articole, publicate sub titlul Basarabia, Disputed Land Between East and West ( ), ca reacții spontane la anumite interpretări de rea credință ale unor istorici PAVEL CHIHAIA ■ » ■■ in in— ♦ A Pag : „ In țara noastră protocoalele și demnitățile erau bizantine Jargonul oficial [?] și limba de cancelarie erau slavone și veșmântul era european Doar sufletul și graiul poporului erau românești Nu numai protocoalele și demnitățile, ci și cultura era neobizantină De fapt, în slavonă se exprimau tradiții bizantine, neo-bizantine (tradiții bizantine preluate de lumea răsăriteană) sau neaoșe românești Numai „veșmântul" era european? Cultura clasei dominante nu era românească? Ce numește autorul „suflet românesc *? Pag : [în legătură cu primul „descălecat"] „ Lumea aceasta feudală, de jupani și ostași și de proaspeți curteni, care forfotea în jurul domnului ei, începuse încă de mult [?] să cunoască ispita luxului și a podoabelor, voluptatea hainelor de mătase stropite cu flori de aur, și a «leagănelor» trase de cai superbi, pasiune ce o va avea în tot lungul istoriei sale, luând către sfârșitul secolului al XVIII-lea, forme bolnăvicioase, frenetice " (?) Nu se cunoaște încă structura socială din a doua jumătate a secolului XIII din Țara Românească (documentul din ne vorbește doar de „rustici" și „majores terrae") „încă de mult"? De când? „Mătase stropită'cu flori de aur"? La cine? Când? „Leagăne trase de cai superbi"? „Pasiune în tot lungul istoriei sale"? Ce documente sau reprezentări întemeiază aceaste afirmații? Căutări în orizontul timpului Pag : „Dar veșmintele acestea exterioare ale lui Neagoe nu epuizează nicicum princiara garderobă [?] a unui voievod atât de elegant " Somptuozitate înseamnă cu totul altceva decât eleganță Este ca și cum ai vorbi despre costumul „elegant" al unui episcop Autorul nu înțelege funcția simbolică a veșmântului în evul mediu Personaje din scene religioase, considerate în mod eronat înveșmântate cu costume din vremea pictării lor (ele poartă vesminte bizantine, nu din țările române); Figurile: , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Autorul nu obosește să preia imagini de personaje din trecutul Bizanțului din bisericile Sfântul Nicolae Domnesc, de la Vbroneț, Arbore, Bălinești, Popăuți, Moldovița etc , socotind în mod fantezist pictura acestor lăcașuri un inepuizabil tezaur de documente vestimentare românești: Pag : în legătură cu aceste personaje preluate după modelele bizantine: „ scenele inspirate din textele religioase, în care vestiți suverani, printr-un firesc anacronism, apar la fel de bogat îmbrăcați în straiele epocii В as arabilor " Dar alăturând imagini care reprezintă aceste chipuri religioase și altele reale, considerate de autor din aceeași epocă, avem dovada peremptorie a deosebirii lor Astfel: Pag , pag : „Boieri munteni din vremea lui Matei Basarab (după o miniatură din Slujbelnicul mitropolitului Ștefan)" Dar peste patru pagini, cu totul altă imagine contemporană: Fig și , pag : „Boier muntean din vremea lui Constantin Șerban Basarab și Constantin Cantacuzino Postelnicul" Un alt exemplu: Fig , pag : „Cucoane muntene (după pictura murală de la Secuieni)" Cu totul altfel înveșmântate decât: Fig , pag : „Jupâneasa Vișa (după pictura bisericii din Băjești)" De astfel, autorul ignoră faptul că, adesea, veșmintele portretelor ctitorilor din biserici, chiar ele, nu corespund costumului real al acestora Pag : II vedem la Călui pe Petru Cercel „ cu dulama de brocard mulată pe talie după moda timpului, peste care se răsfrânge cochet (?) gulerasul alb al veacului" (?) Petru Cercel, ca și Mihai Viteazul, nu purtau costumele cu care sunt reprezentat! la mănăstirea Călui - după cum ne încredințează numeroasele gravuri de epocă ale ultimului - și care ne înfățișează numai ipostaza lor de ctitori Biserica nu accepta costumul european; menținerea veșmântului bizantin trebuia explicată încă d u sece -Iul al ХІѴ-lea, imaginea lui Mircea cel Bătrân din biserica Cozia este alta d^vat aceea de pe monede, , Iată și o serie de reconstituiri arbitrare după imagini care reprezintă personajele numai bust; , , , Fig pag : „Vlad Țepeș (după tabloul de la castelul Ambras dm Ъгоі) Fig* > pag- : „Despot Vodă Heraclidul în armură damaschinată [?] (după o efigie monetară din )" t Fig , pag, : „loan Vodă (reconstituire după o efigie monetară) Fiu' pag : „Petru Șchiopul (după o gravură de epocă)" Fig , pag : „Spătarul Zottu Țigara, ginere domnesc (după o gravura contemporană, după Antonio Bosio)“ , Fii , p : „Voievod cu platoșă (Gngore Ghica) (după o stampa dm ) Reconstituire ridicolă: de la mijloc în jos un tel de fustă, apoi cizme PAVEL CHIHAIA Fig , pag : „Gaspar Gratiani" Fig , pag : „Matei Basarab (după o gravură italiana contemporană)" Gravura aparține lui Marcus Boshinius (Vezi IL Thieme-E Becher, Allgemeines Lexicon der Bildenden Kuunstler, IV, Leipzig, , p ) * Pag : „ iar colțunii, vechea încălțăminte de pănură, de lână albă figurează astăzi în garderoba ținutului [?] Pădurenilor din Hunedoara sau din zona Perșanilor, de același aspect cu cizmulițele cu tureac înalt, apropiate de vechiul model al colțunilor lui Mircea cel Mare, din picturile de la Cozia și aiurea " (?) Mircea cel Bătrân nu purta, în orice caz, „colțuni" (vezi discuția problemei h Răzvan Theodorescu, Despre un însemn sculptat și pictat de la Cozia, în S C LA tom XVI ( ), nr , pag ) Pag : n-a existat totdeauna nici măcar un costum francez cu totul deosebii de cel englez sau italic [?], care să nu destindă la originea lui dintr-o îndepărtata și foarte elegantă garderobă asiatică “(?) Pag Pentru a dovedi bogăția armurilor din armata lui Basarab, autorul dă ca exemplu armurile din ale țăranilor din Florești și ale meșteșugarilor din Cluj-De altfel, Cronica pictată nu este contemporană cu bătălia dintre Carol Robert și Basarab, ci mai târzie cu câteva decenii (această lucrare a compilatorului Mark Kâlari se încheie la data limită VIL XI ) Autorul crede că o gravură de la („De Bello Karoli regis cum Bazarad’ : „s-ar putea să fie o veridică imagine a călărimii românești, cu toate că gravura este imprimată mult timp după consumarea faptelor reprezentate într-însa££ Dar tipul de armură de la fig , pag , nu poate fi anterior celei de a doua jumătăți, a secolului al XV-lea Pag ; „Gisantul" din biserica Sfântul Nicolae Domnesc din Curtea de Argeș, așezat de autor - în mod eronat - la , ar purta „un fel de huppelande" Dar acest costum, care apare la începutul secolului al XV-lea, este de neconceput la Pag : Ctitorul din mormântul nr din biserica Sfântul Nicolae Domnesc „avea mânecile strâmte prinse în sponciuri de perle și galoane de fir, cum vor purta mai târziu feudalii descoperiți în necropola de la Lerești" Ce legătură are acest presupus Negru Vodă cu „feudalii de la Lerești" din secolul al XV-lea? Pag, : „O a treia piesă costumară [dar autorul se referă la întregul costum] din garderoba de preț a primilor Basarabi ne-o oferă icoana votivă [icoana nu ne oferă «piesa», ci, cel mult, reprezentarea ei], icoana hramului bisericii St Nicolae Domnesc din Curtea de Argeș [nu este «icoana hramului», aceasta ar fi reprezențăt pe Sfântul Nicolae, ci scena numită Deisis, din complexul mai mare al Judecății din urmă], în care ctitorul urmaș [?], cel care desigur, zugrăvit, Vlaicu Vodă sau Radu Negru din legendă" [inexact: personajul, voievodul Nicolae Alexandru» nu a zidit și nici nu a zugrăvit; Basarab a zidit și Vladislav I a zugrăvit Dar la legenda fig , de la pag, , autorul renunță kuorice identificare: „costum de voievod din neamul Basarabilor, a doua jumătate a secolului al XIV" Pag, : „ aceste bonele caracteristice ale primilor voievozi Basarabi le vom afla supraviețuind, cu ușoare modificări, turtite sub greutatea coroanelor bogate, la Neagoe Vodă, Petru Rareș, Alexandru Lăpușneanu " Este adevărat că la mănăstirea Dionisiou, Neagoe Basarab poartă o bonetă Căutări în orizontul timpului asemănătoare celei din fig , pag , dar aceasta de inspirație poloneză, ca și cele ale lui Petru Rareș și Alexandru Lăpușneanu Fără coroană deasupra Evident, coroana ar fi mascat-o Pag : Marina, soția lui Alexandru cel Bun „e împodobită cu o scufa cu pene, ca o coroană cu multe ramuri, cum poartă și prinții italieni din „Cavalcada regilor magi“ a lui Benozzo Gozzoli “ Nu este „sculă cu pene Fiind vorba de o broderie, artistul a înfățișat, cu posibilitățile tehnice respective, un acoperământ pe care nu- putem preciza Alexandru cel Bun domnește între - , iar Benozzo Gozzoli, care trăiește între și , este activ în a doua jumătate a secolului al XV-lea Pag : „Cu această șapcă pe cap purtată uneori și fără cozoroc vor apare în frescele din Campo Santo din Pisa suveranii și seniorii peninsulari, Cu această șapcă pe cap va fi surprins și Carol al V-lea în miniturile lui Froissart, chiar în momentul încoronării sale Vlad Țepeș domnește între - Fresca din Campo Santo (aparținând, după ultimele cercetări, lui Andrea Traiani) a fost zugrăvită îndată după marea ciumă din Carol al V-lea domnește între - iar Froissart trăiește între / -cca Pag : Pentru a ilustra armura de la începutul secolului al XVI-lea, autorul se întemeiază pe o simplă metaforă: „Cămașa de zale, lucrată din inele mărunte, ca un năvod metalic, nu era puțin lucru pentru războinicii noștri, de vreme ce și autorul învățăturilor lui Neagoe credea nemijlocit în puterea ei «Imbracă-te în dragostea de Dumnezeu ca, într-o za și ieși la boierii tăi cu veselie» Pag : Boneta cu care este reprezentat Neagoe Basarab la mănăstirea Dionisiou „descinzând cu probabilitate dintr-o veche scufă bizantină [dar istoriografia a stabilit că este de inspirație poloneză], un «bonet de înalt demnitar», cum purta, de pildă, guvernatorul roman din mozaicul de la mănăstirea Chora ( - ) în scena «Recensământului», tichia aceasta nu putea fi socotită nici ungurească, nici polonă, ci pur și simplu europeană, ea putând fi văzută la epoci diferite și pe capul unui rege ca Henric d’Albert de Navarra, și la nobilii Franței [?], și la despoții și curtenii sârbi sau bulgari din fresca bisericilor din sudul Dunării (?) Nu asemănarea formală — și aceasta imposibil de susținut pe o arie și un interval de timp atât de întinse — are importanță în istoria costumului Pag : Petru Cercel, venind la București „îmbrăcând, după datina țării, lungile dulame cambrate de brocard, elegante replici orientale ale «justaucorps»-ului franțuzesc Dar „justaucorps“-ul se purta in secolul al XIV-lea * Pag : „N-au dispărut cu totul nici măcar șalvarii sau fesul din portul unora dintre bătrânii locuitori ai satelor mai pestrițe din sud Influență orientală, prin filiera bulgărească, nu tradiție internă Pag : „ sarica la aromânii din Perivole amintesc izbitor de bine, în ceea ce privește croiala lor, anumite haine tipic orientale ,, cu care apar în gravuri și ostașii români din gărzile voievozilor către sfârșitul veacului al XVlII-lea Deoarece ambele au fost inspirate de modele turcești In orice caz, primele nu au fost influențate de ultimele Pag - : Pentru a demonstra „nota specific romaneasca a costumului „țhiilot noastre’ » se menționează că printre lucrurile de uz casnic ale domniței Zamfira se alia» la decembrie , și o „pernă, Iată, mare, împodobită cu perle, hu iată cum e obiceiul în Țara Românească , apoi se trec în revistă „cupe de argint", pahare românești" etc Ce legătură au cupele, paharele, cu specificitatea costumului? Pag : Autorul găsește un caracter distinctiv românesc în dimensiunea calpacului de origină orientală, purtat de boierimea noastră: „Să amintim aici de calpacul uriaș, rotund ca un balon, pe care nici un răsăritean nu- purta de așa mari proporții în afară de valah * Pag : „Cum era costumat un ostaș român între - ? Iată- cu pieptarul de sârmă în «cottes de mailles», îmbrăcat cu cămașă în solzi de fier sau în armură metalică; ori cu țesătura subțire din zale care-i îmbracă torsul acoperind uneori în întregime și brațele și picioarele până sub‘genunchi Războinicul nostru poartă acum coiful cu panaș și pantofi de fier cu vârful alungit etc ) Cottes de mailles = pieptar de sârmă = zale (za = ochi de lanț) ) în epoca - s-a purtat, într-adevăr „cottes de mailles", cărora le spunem „cămăși de zale**, iar la sfârșitul perioadei găsim, într-adevăr, armura metalică, dar de un anumit fel, pe care autorul nu- precizează Despre „cămașa lucrată în solzi de fier** nu ne vorbește nici un document, scris sau figurativ, din țările române ) Țesătura de zale care acoperea în întregime brațele și picioarele se purta m secolul al XIILlea Armura care îmbacă numai torsul poate fi constatată în secolul al ХІѴ-lea, când apar brigantinele și platoșele ) „Coiful cu panaș** („heaume de tournois**) era un acoperământ pentru turnirurl în luptă se purta bazinetul, mai târziu salada etc Pag : Despre imaginea cavalerului, de pe stâlpul nord-estic al bisericii Sfanțul Nicolae Domnesc: „Primul document vestimentar [poate exista un „document ceramic**?] de care dispunem în Țara Românească este prezentat ca o cuirasă de piele de care sunt prinși solzi metalici** S-a arătat însă, cu serioase argumente, acceptate de cercetătorii de specialitate că „acest voievod** nu este în realitate decât Sfântul Theodor Tiron „Bustul învelit cu plăci de fier**: aceste plăci sunt de fapt pene, cum poartă sfinții militari, transformați în îngeri (vezi Pavel Chihaia, Semnificația portretelor din biserica mănăstirii Argeș, în Glasul Bisericii, XXVI ( ), nr - , pag ) Pag : Tot despre același „cavaler" reprezentat pe stâlp: „O «coiffe de mailles ă camail» îi acoperă gâtul, lăsându-se pe umeri** Traducerea ar suna „o scufă de zale cu grumăjer" Dar personajul apare în fig I, pag , cu capul descoperit în realitate, pe stâlpul nord-estic, personajul zugrăvit nu are cap Pag ; Despre același personaj: „Cingătoarea ciudată, lăsată pe șolduri după moda vremii** Autorul ne sugerează că ar fi vorba despre o centură „cavalerească** occidentală Dar costumul fiind bizantin, nu poate fi vorba de așa ceva Pag : „ luptătorii [lui Mircea cel Bătrân] fiind cu toții îmbrăcați în fier de sus și până jos, așa cum ne arată gravura târzie din cartea lui Schiltberger (fig, )" Lucrarea lui Schillberger, Reisebuch, apare tipărită și ilustrată la Niimberg, la Cum putea cunoaște gravorul din această epocă târzie, așa cum recunoaște și Al Alexianu, realitățile vestimentare din ? Pag : Gisantul provenit din biserica Sfântul Nicolae Domnesc: „Caracteristică, fără să se poată preciza îndeajuns forma sau natura ei, este, în sfârșit, coala» coroană sau bonetă, pe care o poartă voievodul [gisantul], cu calota mai Căutări în orizontul timpului îngustă la bază și mai lată sus" ) Cum poate fi „caracteristică" dacă „nu se poate preciza forma sau natura ei"? ) Coafa = coiffe = acoperământ (de obicei femeiesc), nu poate fi, deci, coroană; coroana este o piesă distinctivă, de aparat, nu de acoperământ ) Boneta nu este în trunchi de con, cum o prezintă autorul, ci cilindrică ) Pot fi tăcute analogii pentru această bonetă în epoca lui Radu I, pe care îl reprezintă, foarte probabil, gisantul (Vezi Pavel Chihaia, Date despre necropola primilor Basarabi din Curtea de Argeș, în „Studii și Comunicări" - Muzeul din Pitești, Pitești, , pag - ) Fig : pag : „Radu I în armură (după o efigie monetară contemporană)" Desenul deformează imaginea de pe monedă, pe care autorul nu a înțeles-o Constatăm o armură din secolul XVI și nu una din secolul XIV în locul „pansierei", legată cu „dosiera" ni se prezintă o platoșă compactă, dublată anterior, în partea inferioară, de o foaie de metal „Cubitierele" și „gleznierele" desenate nu apar pe monede Se ignoră însă „daga" Piroanele din lance sunt înlocuite cu o gardă concavă Pag : în legătură cu reprezentarea coroanei înalte cu flori de crin de la portretul doamnei Ana din naosul bisericii Sfântul Nicolae Domnesc, pe care autorul o consideră originală într-adevăr, la origine a avut flori de crin, dar înălțimea ei actuală se datorește unei repictări de la începutul secolului al XVI-lea, imitată de zugravul Pelimon, la Pag : Portretele lui Mircea de la biserica mare și bolnița Coziei „păstrează totuși neatinse vechile chipuri citoricești" Inexact: N lorga a arătat că portretul de la bolniță este mai aproape de original decât cel din biserica mare Amândouă deformează însă primul chip al voievodului Fig , pag : „Boieri cărturari la Conciliul ecumenic de la Constanța ( ) (după xilogravurile incunabulului lui Ulrich von Reichenthal)" Cartea intitulată Concilium zu Costencz este tipărită șapte decenii mai târziu, la Augsburg, în Pag și nota , pag : Comentând relieful de pe piatra de mormânt a lui Radu de la Afumați, autorul consideră „silueta lui de „cavaler trac" eroizat, cu coroana pe cap, cu mantia de aripi fluturând în bătaia vântului, prezintă nu o matie obișnuită, ci o pereche de aripi de vultur, de modă orientală, așa cum în bătălii purtau războinicii de frunte al acestui timp" Aceste aripi metaforice sunt mult prea răspândite încă din antichitate, pentru a fi atribuite unei epoci Pag : Portretul lui Neagoe Basarab de la Ostrov (Vâlcea), pe care autorul îl comentează ca și cum ar fi autentic, este târziu și lipsit de interes Pag : Imaginea lui Neagoe Basarab din icoana Sfântului Nifon de la Târgoviște aparține secolului al XVII-lea, prin urmare este lipsita de interes documentar Pag : Menționând preocuparea lui Gh Asachi, în , pentru portretul lui Mihai Viteazul, autorul omite să adaoge că un astfel de interes pentru chipurile voievozilor din țările române, era treaz încă la sfârșitul secolului anterior La august , pictorul Georgio Venier este trimes să repare portretele ctitorilor și să zugrăvească astfel de portrete (VA Urechea, Istoria românilor, tomul III, București, , pag ) Pag : „G M Tattarescu a avut gândul bun de a organiza o călătorie artistică pe la toate mănăstirile din țară, la iunie pavel cii iii a ia Dtti „proiectul șl cererea" iui hait lăeiilc Inițiiil Iu Iulie d<> ^ , pavel chihaia făcut tot de piatră spumoasă și cioplită bine Ferestrele și ușile s-au isprăvit toate, pro cum si o parte din geamurile lor care se vor găti peste iarnA» ‘ ' Toate clădirile de căpetenie, împreună cu clopotnița și clădirile iconomiei, sc vor putea găti cu totul până la sfârșitul anului viitor, de va li vremea lavoi abilă, un biserica se va găti numai din roșu , Lucrarea acestei mănăstiri se isprăvea cel puțin cu un an mai înainte dc ei a locu l regulat, prin care s-a pricinuit multe piedice, mai cu seama la săparea șanțuriloi Clădirea însă câștigă foarte mult prin a ei Inimoasa poziție și pot zice că alâl tehnicește, cât și artisticește se poate compara cu una din cele mai Inimoase clădiți din Germania , fiind tot deodată și prea bine executată de domnii lulius Fiaivald *, conducătorul acestei clădiri, carele prin neîncetată silință și râvnă ce au arătat in slujba sa merită multă laudă, căci la o mulțime de lucrători neânvățați ce se aflau acolo și la un asemenea loc neregulat, numai prin neostenita silință a numitului Fraivoîd s-a putut săvârși o lucrare așa de grea și întinsa Clădirea Mănăstirii Tismana Fiindcă materialul trebuincios pentru această clădire nu se pregătise din vreme, de aceea și zidirea s-au început târziu și pentru a înlesni transportul materialelor, era de trebuință a se deschide mai întâi comunicația cu mănăstirea și a se îndrepta locul pentru așezarea materialelor, pentru care sfârșit s-au și dărâmat clădirile cele vechi ale iconomiei din curtea din afară precum și poarta din nainte, și curățindu-se tot molozul și piatra, s-a mai săpat curtea prin care s-au îndreptat și s-au lărgit locul peste tot Afară de aceasta s-au făcut un zid pe partea din afară a drumului celui vechi și un pod de piatră prin care s-a dres și drumul, având o pantă de vreo % adică stânjeni la sută La inspecția mea din urmă ce am făcut la sfârșitul lui octombrie, se apropiase săvârșirea lucrărilor mai sus zise fiind și comunicația drumului deschisă; prin unele locuri s-au mai făcut niște ziduri mai mici pentru mai buna întemeiere a lui La clădirea iconomiei de sub mănăstire, s-au gătit o casă cu șase odăi precum și grajdurile și magaziile, fiind a se face numai șopronurile care nu s-au putut începe de est timp ne mai ertând vremea într-aceste încăperi va ședea personalul inspecției și străini voiajori, precum și lucrători d-acolo, până când se vor găti clădirile de căpetenie ale mănăstirii, care gândesc că de va fi vremea favorabilă și materialul de ajuns, se vor găti toate din roșu până la toamna viitoare și se vor și înveli și în anul ( ) se va isprăvi toată lucrarea Clădirea Mănăstirii Cozia Această clădire, ca și cea de mai sus, s-a început prea târziu: nefiind materi-alurile pregătite, zidirea s-a urmat cu o mică câtățime de meșteri, cu care însă tot s-a făcut est timp temeliile si pivnițele De la cele două clădiri din fața mănăstirii ce se face în dreapta și stânga , asemenea s-a scos o câtățime mare de pietre pentru soclu, care se vor lucra peste iama și se vor așeza în primăvară ca să se poată înveli aceste două clădiri până în mijlocul verei viitoare: sunt de părere să se isprăvească mai întâi aceste clădiri peste tot, spre a se putea lăcui, dărâmându-se apoi peste iarnă toate celelalte clădiri vechi Cu toate că la clădirea acestei mănăstiri se vor face multe temelii, mai cu seamă despre nord și răsărit, dar lucrarea d-aici tot nu va pricinui atâta greutate ca cea de la mănăstirea Bistrița Piatră eăte multă în partea locului din cea mai bună calitate și se află chiar pe locul clădirei o cantitate mare de piatră asemenea; se află aproape de mănăstire un fel de piatră spumoasă din care se vor face soclurile, ciubucile, stâlpii si altele fiindcă se lucrează prea lesne Căutări în orizontul timpului Pentru transportul materialurilor și aducerea meșterilor s-au luat cele mai bune măsuri și nădăjduiesc că această clădire va înainta prea bine fiindcă stăruie și cinstita Direcție și întrebuințează toate mijloacele pentru înaintarea lucrărilor Clădirea seminarului Episcopiei Argeșu La această clădire ^ s-au ridicat toate temeliile până la soclul de piatră, nefiind cu putință a se face mai mult fiindcă lucrarea s-a început târziu Pământul de pe locul clădirei este prea bun , fiind și temeliile solide și bine lucrate, fără a se face risip în materiale Peste iarnă se vor ciopli pietrele pentru soclul clădirii și se va lucra toată lemnăria trebuincioasă ca să se poată găti zidirea din roșu în vara viitoare și a se înveli cu vreme bună După arătarea cinstitei Direcții această clădire s-au pregătit toate materialurile trebuincioase, de unde urmează că nu se va împiedica lucrarea dintr-aceasta I Clădirea Mănăstirii Dealu a) Casele domnești și arhierești s-au zugrăvit din roșu și s-au învelit peste tot cu fier, și zidul de piatră al terasei ce desparte aceste două clădiri s-au ridicat până la par-malâk; asemenea și clădirea mică despre apus s-a isprăvit din roșu, fiind și coperișul ridicat, care însă până acum nu s-au învelit cu fier neavând contraciu materialul trebuincios De la clădirea cea mică despre răsărit s-a ridicat temelia din afară cu un talus de piatră cioplită, iar pivnița de zarzavaturi ce se împreună cu această clădire, s-a isprăvit având numai a se înbolti și zidurile încăperilor ce se face d-asupra ei, c-au ridicat la nălțimea de vreo palme și s-a învelit vremelnicește peste tot cu scânduri; asemenea și temelia clopotniței s-au făcut și ea învelit vremelnicește cu scânduri Pivnița cea mare despre apus s-a săpat mai toată, săpându-se acum curtea și locul dimprejurul mănăstirii, ca până la primăvară să fie tot locul clădirii îndreptat Săpătura pământului de la această clădire a pricinuit multă greutate, fiind și locul prea neregulat Săpându-se șanțurile s-au ivit în pământ o mulțime de temelii vechi ^, care mai cu seamă a împiedicat lucrarea foarte mult b) Reparația bisericii s-a început încă din iarna trecută și s-a isprăvit mai toată pe din afară Turlele cele mici s-au dărâmat, pentru care s-au și cioplit o mare câtime de pietre , aceste pietre nu s-au putut sui până acum ne mai iertând vremea a se zidi c) Tumul din orașul Târgoviște s-a ridicat până la jumătate din înălțimea hotărâtă Soclul ce are o înălțime de vreo stânjeni s-au îmbrăcat până sus cu piatră , iar trupul de la soclu în sus s-a zidit în pereghel de cărămidă, ce se va tencui în urmă In proiectul turnului se hotărâse ca să rămâie toată zidirea cea veche și a se îmbrăca numai pe dinafară, aceasta însă nu s-a putut face fiindcă ^ când s-a început lucrarea, s-a văzut că toată zidirea era alcătuită prin mai multe adaosuri care neavând nici o legătură amenința cu căderea; așa dar trebuința cerea a se dărâma soclul cel vechi și a se zidi peste tot din nou; aceasta a îndoit lucrarea, fund însă o întâmplare neprevăzută Toate lucrările de mai sus zice se vor putea isprăvi m cursul anului viitor de nu va fi lipsă de material și de lucrători; și va fi de trebuință să se dea porunca cinstitei Direcții ca să îngrijească din vreme toate materialurile trebuincioase, mai cu seama piatră, lemne si scânduri, asemenea să se silească și contracturile ca să încep de est timp toate contracturile cu meșteri trebuincioși și lucrători, adeverite bine și să-i supuie cinstitului Departament spre știință, asemenea să fie îndatorat a aduce un meșter îhvătat care să stăruiască neâncelat pe lucru, ca in lipsa contractului să s poată înțelege cu arhitectul sau conducătorul lui cât și cinstita Direcție a aceste clădiri: lucrătorii să se plătească după contracturile lor яй se urmeze Q Clâdirea spitalului din Craiova Această clădire s-a învelit în toamna trecută și s-a tencuit pe jumătate Pivnița și magaziile spitalului s-a boltit peste tot, tocurile ferestrelor s-au isprăvit, xiind și unele în lucrare [ ] Până în toamnă să va isprăvi toată clădirea Anul nov [emonej [loan Schlatter] Note Teodora Voinescu, Principii conducătoare în restaurarea monumentelor artistice de la Bibescu și până azi, în Analecta, II ( ), p - , Viorica Malacopol, Date în legătură cu activitatea arhitecților Fraiwald, în S C I A , tomul II ( ), nr , p - , $ Teodora Voinescu, op cil , p, Dumitru Năstase, Restaurarea monumentelor de artă medievală în Republica Populară Română, în S C I A , VII ( ), nr , p ; Rada Teodoru, Mănăstirea Tismana, București, , p Arh Naț Buc Fond Min Cult, și Instr Publ , / , f - v Textul în limbă germană, autograf, al lui Schlatter, se găsește în același dosar Ibidem, f - Textul în limba germană, autograf al lui Schlatter, se găsește în același dosar Se subînțelege: „puțin timp * # Meremet-uri=a repara (turc, mereme-t) Tîktin, Rumănisch-Deutsches Worterbuch, voi II, Bukarest, , p ) în realitate, pridvor Fotografii reprezentând pridvorul, capitelurile și balustrada pridvorului sunt reproduse de N Ghika-Budești, Evoluția arhitecturii în Muntenia și Oltenia, partea a IV-a, București, , pl DLXXVI, fig și pl DLXXVII, fig și Imaginea acestui pridvor se află și într-o acuarelă de Carol Popp de Szatmary, reprodusă de Sp Cegăneanu, Câteva observații în legătură cu vechea Mitropolie de la Târgoviște, în Bul Corn Mon Ist , VI ( ), p Baza de piatră a crucii de pe cupola pridvorului, vizibilă în acuarele lui Szatmary, se află desenată de D Butculescu (Ms la Muzeul Orașului București, înv /a, f ) și ea poate fi identificată printre bazele de cruci provenite de la biserica Mitropoliei din Târgoviște Cele două faze de construcție ale monumentului, aparținând voievozilor Radu cel Mare și Neagoe Basarab, au fost stabilite, cu ajutorul sculpturilor arhitecturale rămase (baze de cruci și portaluri), precum și a izvoarelor scrise și a materialului iconografic, de către Cristian Moisescu, Etape de construcție la biserica Mitropoliei din Târgoviște, comunicare la Sesiunea Muzeelor, București, D Butculescu (op cil , loc cit ) ne informează că „biserica avea m înălțime până la crucea pantocratorului'* în inscripția de la clopotnița mănăstirii Bistrița se arată că în anul , domnitorul Gheorghe Bibescu a hotărât dărâmarea vechiului edificiu aflat în ruină (N lorga, Inscripții din bisericile României fasc, , București ( ), p, ) Vechea clopotniță construită (mai puțin probabil refăcută) la de către „Constantin vel spătar Brâncoveanu", viitorul voievod, prezenta pe fațadă un relief înalt de piatră înfățișând un vultur bicefal, emblema Cantacuzinilor (Vezi si cap O emblemă cantacuzină la Muzeul național de antichități) Muhe (muche) -uri=muche, canat, (Mold , mucheriu=rindea cu care dulgherul îndreaptă scândura pe muche) (Lazăr Șăineanu Dicționar universal al limbei române, Craiova, , p ) în secțiune, canalul se prezenta așadar hexagonal, cu o latură mare în partea inferioară și alta mică în cea superioară Prin urmare, biserica nouă nu păstrează nimic din conturul locașului precedent Schița de plan a lui Weiss (de prin - ) este unica mărturie a planului vechii biserici a Craioveștilor (Vezi M Popescu Oltenia în timpul stăpânirii austriece, în Bul Corn Ist , XIX( ), p ) în raportul tlin iulie (Arh St Buc Fond Min Cult, și Instr Publ , / , f , Căutări în orizontul timpului la leodora Voinescu, op cit , p ), loan Schlatter afirmă: „în cele din urmă trebuie să fac remarca că mănăstirea Bistrița socotindu-se a ei osebită frumoasă și pitorească poziție se poate compara atât prin buna construcție cât și prin a ei frumoasă arhitectură cu cele mai frumoase asemenea așezăminte din Europa** (textul autograf în limba germană și traducerea în același dosar) Aceste considerații ale lui Schlatter vădesc că el construia premeditat monumente care nu aveau nici o legătură cu tradiția artistică a Țării Românești „Bibescu năzuia să redea Tismanei aspectul de cetate care reieșea din vechile hrisoave Arhitectul Schlatter și meșterii săi au construit deci în locul vechilor clădiri ale incintei turnuri masive, încoronate cu creneluri și turnulețe de pază asemănătoare celor pe care le avuseseră cetățile feudale din Apus, dar nu mănăstirile românești** (Rada Teodoru, op cit , p ) Schlatter arată că numai prin „silința cea mare și stârnirea** lui lulius Fraiwald „s-au putut apropia până acum atât de mult sfârșitul fără vreo întâmplare primejdioasă** (Viorica Malacopol, op cit , p ) Aici în sensul de „scop** în raportul despre activitatea șantierului Bistrița din vara lui (Arh Nat Buc , Fond Min Cult, și Instr Puhl , / , la Teodora Voinescu, op cit , p ), Schlatter arată că în campania din se dărâmaseră, în afară de clădirile „iconomii de sub deal“, „ruinele din curtea din afară** și se executase „la drumul mănăstirii un zid lung de susținere** în primăvara anului „s-a mai dărâmat o parte din zidurile vechi și clopotnița După aceea, s-a început să se sape temeliile clădirilor din față și despre sud, în lungime de de stânjeni, care clădire s-a ridicat până la grinzi** Schlatter spera să termine , din roșu * aceste construcții până în toamna aceluiași an La aripa dinspre nord, unde el socotea să poată păstra o mare parte din zidurile vechi, urma să refacă numai învelitoarea și să execute câteva modificări inte rioare Faptul că în toamna lui construcțiile sunt terminate de roșu (vezi nota precedentă) arată buna organizare și planificare a lui Schlatter Clădirea „din dreapta** (dinspre sud) a fost demolată în , cealaltă, dinspre nord se păstrează până în zilele noastre (Vezi N Constantinescu, Cercetările arheologice de la Cozia, în Mitropolia Olteniei, XVII ( ), nr - , p și fig , p ) în iarna anului (ulterior redactării raportului de față, întocmit la noiembrie ) „s-au dărâmat jumătate din încăperile cele vechi cu antreul și clopotnița** Clopotnița mănăstirii, care dăinuia poate din vremea lui Neagoe Basarab — de când datează temeliile sud-vestice ale mănăstirii (N Constantinescu, op cit , fig , p ) - sau era chiar mai veche, a fost ruinată în timpul războiului dintre austrieci și turci din , când turcii, însoțiți de „salahori și ciocănașii ocnei de la Măglasiu au sfărâmat toate zidurile [ ] și încă au găsit turcii și sâne de aur și argint pe care domnul ctitor ie pusese în zidul clopotniții ** [Cronograful lui Dionisie Ecclesiarhul (de la - ), în Tesauru de monumente istorice, II ( ), p ] în primăvara anului „s-a pus în lucrare așezarea soclurilor la clădirile numite (cele două pavilioane din fața bisericii — N Constantinescu, op cit , Ioc cit) și s-a ridicat zidirea unei clădiri până la începutul cercurilor de la ferestrele catului de jos, iar la a doua clădire nană la catul d Л V E I CHIHAIA desenat „robul Ini Dumnezeu Vftlnov “ Pe cercoveatia de piatră la ușa bisericii se văd niște slove sculptate „Gergius ’Zdgclibus" ano și alte litere A D Y Y $ Vezi N lorga, Studii și documente, V, p , nota ^ în realitate este anul , în vremea lui Matei Basarab, când au fost refăcute ancadramentele de piatră ale bisericii - în prezent aflate în Muzeul Orașului Târgoviște - și icoanele ? Schița executată de Carol Isler poartă mențiunea „odaia unde au locuit patriarhul Nifon în “ în realitate, este o construcție din vremea lui Matei Basarab Vezi și n & AL Lapedatul, Inscripția vechii clopotnițe de la Mănăstirea Dealul, în B C ML, IV, ( ), p - ^ Probabil Grigore Ghica ( - ; - ); inscripție asemănătoare - însă zugrăvită - din vremea lui Neagoe Basarab, la mănăstirea Cozia „Ale tale dintru ale tale aduce ție, robul tău Efrem ermonah, egumen Sfintei mănăstiri Gorgota, ce a fost trimis de la Meteura ( ) Această sfântă mănăstire fiind zidită de al doilea de răposatu Neculai Vistieru de la Enina, în zilele Domnului Radu Voevod (N lorga, Inscripții , voi, II, București, , p ) Cf, cu inscripțiile de la N lorga, Inscripții , voi II, p - în privința ctitorilor înmormântați, vezi D J R , B, XVII, I, nr , p ; ibidem, nr , p ; ibidem, IU, nr, Ц p - ; ibidem, IV, nr , p, ; ibidem, nr , p ; ibidem, nr , p în carnetul lui Carol Isler apare reprodus portretul unei boieroaice (nu o domniță) cu îmbrăcăminte tipică pentru prima jumătate a secolului al XVHea (pălărie cu boruri largi, nu coroană; restul costumului, ca al domniței Ruxandra de la Argeș), Foarte probabil că erau reprezentați în fostul naos, pe peretele vestic (în prezent devenit altar), vornicul Drăghici, „care s-au îngropat în biserică, el si soția lui și fii lui" și care a trăit „în zilele răposatului, bătrânului Băsărab voievod'* (D I R , B, XVII, nr Drâglnci, al lui Stoica din Mărgineni, apare vornic între și In carnetul lui Carol Isler se află desenat și un fragment din piatra de mormânt a Sofiei Starzawska din Vezi și cap „Monumente gotice în Târgoviște * în Artă medievală,voi I Ъ Căutări în orizontul timpului Vezi Preot loan Răuțescu, Cânipulung-Muscel , p Data noemvrie ( ) este corectă Vezi N lorga, Inscripții , , p - Vezi n " Data corectă este august / Vezi Inscripțiile medievale ale României, Orașul București, L București, , nr , p $ Vezi Preot loan Răuțescu, Câmpulung-Muscel , n , p Cupa este desenată de Carol Isler (f v ) Ibidem, ^ Ibidem, Vezi Nicolae Stoicescu, Bibliografia , p Carol Isler desenează cunoscuta icoană a Maicii Domnului de la schitul Nămăești Icoana a ars parțial într-un incendiu Vezi cap „Cetatea și schitul Negru Vodă , în Artă medievală, voi I în realitate piatra de mormânt este de la ianuarie ( ) Vezi I lonascu, Mănăstirea Seaca-Mușetești-Olt, Este cetatea Oratea pe care Carol Isler o desenează la f v Legenda lui D Pappazoglu: „cetatea Piatra Craiului Foișorul hanului estic, de pe malul râului Târgului, din vremea lui Matei Basarab Desenat de Carol Isler Mai există un desen al lui M Bouquet, de la Arh Naț București, Fondul Min Instrucțiunii / , f ? Arh Naț București, Fondul Min Instrucțiunii / , f Ibidem, f Ibidem, f ^ Ibidem, f Aluzie la articolul lui I, Poroianu, Ear ceva de arheologie, din Curierul Bucureștilor, I ( ), nr ucurești, , p Carol Isler o desenează la f v П Ш І h I ‘ ’ ISTORIOGRAFIA ROMÂNĂ ÎN EXIL Desigur că pentru istoriografii români din exil, ale căror studii se întemeiază pe documente și alte scrieri păstrate în arhivele și bibliotecile din țara, au existat serioase dificultăți de cercetare, mai cu seamă că, în anii sovietizării României, revistele de specialitate au ajuns foarte rar în Occident Dar, pe de altă parte, istoriografii români aflați în exil au avut acces la documente străine cu mențiuni despre țările române, iar in privința istoriei contemporane, posibilitatea să scrie în deplină libertate de conștiință ceea ce au constatat și ceea ce cred despre jumătatea de secol de sclavie comunistă în primul rând, sa răspundă funcționarilor de partid, denunțând mistificarea grosolană și impostura, informând corect opinia publică din lumea liberă Trebuie să precizăm dintru început că majoritatea studiilor de istoriografie din exil au apărut în publicațiile fundațiilor românești din lumea liberă - în primul rând în valorosul Buletin al Bibliotecii Române din Freiburg, aparținând Institutului care a avut și fericita inițiativă a simpozionului din Paris cu titlul atât de evocator „Exilul Românesc - identitate și conștiință istorică" - adevărată vatră de spiritualitate românească Si este un merit deosebit al acestor fundații - ale căror mijloace materiale au fost de multe ori precare - de a fi răspuns cu măsura adevărului, falsurilor științifice, drapate adesea în contexte ideologice, emise de nomenclatura lui Gheorghiu-Dej și Ceaușescu Vom evoca Fundația luliu Maniu, întemeiată în (anul în care s-a stins în închisoarea din Sighet marele patriot român), în cadrul căreia au activat istoriografi ca Grigore Nandriș și Alexandru Șuga, apoi Fundația Regele Carol I, care a fost patronată de regele Mihai I și și-a continuat activitatea în străinătate începând din anul , cu colaborarea lui Alexandru și George Ciorănescu, Alexandru Busuiceanu, Emil Turdeanu și a unor cunoscuți profesori străini Institutul Român din Freiburg, întemeiat în , a adunat materiale documentare de pretutindeni privitoare la poporul român și a publicat în Buletinul Bibliotecii - care a avut o continuitate miraculoasă - studii de foarte mare importanță Atât Fundația culturală română din Madrid, în cadrul căreia au activat Vintilă Floria, Aurel Răuță Alexandru Gregorian, Radu Enescu - cât și cele două fundații din Statele Unite: Societatea Academică Română, de care sunt legate numele monseniorului Octavian Bârlea Mircea Popescu, Ion Popinceanu, N A Gheorghiu, precum și Academia Româno-Americană, printre ai cărei membri s-au numărat Mircea Eliade, Eugen Coșeriu, Maria Manoliu-Manea, Dinu Adameșteanu, au fost prezențe importante în exilul românesc, cu publicații care au înmănuncheat studii de mare valoare pentru trecutul și prezentul poporului român, cu răspunsuri neîntârziate la falsele afirmații ale regimului comunist din România Căutări în orizontul timpului * Unul din reprezentanții de frunte ai exilului românesc, Mircea Eliade, scria: „Fenomenele de «politizare» a culturii, bine cunoscute în Republica Populară Română, ca și în toate celelalte țări comuniste, nu alcătuiesc decât pseudomorfoze lipsite de interes Semnul «politic» al creațiilor culturale din exil stă chiar în faptul că ele s-au realizat în libertate Prin opera poeților, prozatorilor și filosofilor, istoricilor și artiștilor din exil, se păstrează și se întregește acea viziune spirituală autentică, specifică neamului românesc, mutilată și falsificată în țară Continuitatea creativității românești peste hotare constituie, de fapt, continuitatea identității naționale , Prima sinteză marxistă a istoriei românilor, apărută în , operă a unui colectiv compus din Mihai Roller, D Tudor, Gh Georgescu și V Maciu, intitulată programatic Istoria României, și-a propus să înfățișeze „dezvoltarea societății românești din teritoriul care formează România de astăzi Același titlu, Istoria României, este menținut și de tratatul de istorie apărut câțiva ani mai târziu, sub egida Academiei Române Aceste tipărituri marxiste, în care titlul însuși exprimă opinia că țara noastră nu a fost decât un culoar de trecere pentru diferite neamuri, neamuri care au activat subconștient de-a lungul secolelor pentru triumful păturii muncitoare și alipirea lor la marea patrie sovietică, merită a fi pomenite doar ca sumbre erori și primele jaloane ale marilor mistificări Cele două cărți au imitat periodizarea marxistă adoptată de institutele sovietice, împărțind istoria națională în opt perioade, de la orânduirea comunei primitive, adică a preistoriei, până la „orânduirea socialistă , în care partidul comunist era socotit „suprem slujitor al celei mai nobile cauze a poporului nostru Denunțarea metodelor de falsificare a istoriei și scopurile acestor organizate imposturi se găsesc în cărțile lui Michael Rura (Reinterpretarea istoriei ca metodă de avansare a comunismului în România Studiu de istoriografie comparată, Washington, ) într-un studiu din , publicat în Buletinul Bibliotecii Române din Freiburg, Grigore Nandriș combate atât aserțiunile istoricilor sovietici, ca L Cioban, D Udalinov, L V Cerepnin și mai cu seamă A M Lazarev, care susțineau „o continuitate slavă în secolul al X-lea, de la Ohrida, peste Preslav, prin Dobrogea, până la Smolensk , cât și afirmațiile în legătură cu slavizarea compactă a țării noastre în secolul al ѴІ-lea, în articolele Pătrunderea slavilor la Dunărea de Jos și Pătrunderea și așezarea slavilor în Transilvania, publicate în numere succesive ale revistei Studii si cercetări de istorie veche într-o altă replică, publicată tot în Buletinul Bibliotecii Române din Freiburg, intitulată Istorici ruși falsificatori ai istoriei, Alexandru Sugă citează o serie de interpretări cu rea intenție, tipărite într-o broșură a Biroului de informații al Consiliului de miniștri al Uniunii Sovietice, interpretări care preiau în parte afirmațiile politizate din Istoria României menționată de noi mai sus, lucrare considerată a reprezenta „o etapă pozitivă în dezvoltarea istoriografiei romanești Regretatul George Ciorănescu combate și el, documentat, în revista Destin din , teza istoriografiei sovietice și românești marxiste, după care, în procesul de formare a poporului român a existat o participare covârșitoare a populațiilor slave, din pătura daco-romană nemairămânând, la mijlocul secolului al ѴІ-lea, decât slabe „resturi PAVEL CHIHAIA Mai ales în epoca stalinistă și până prin anii ‘ , când descoperirile și studiile arheologilor români, neînregimentați în deformanta ideologie marxistă, au vădit cu totul alte realități din lumea premedievală pe teritoriul românesc, care dezmințeau scrierile cu caracter oficial, arheologul Dinu Adameșteanu a avut marele merit de a fi căutat - pe cât posibil - să îi țină la curent pe profesorii și cercetătorii din Occident cu descoperirile arheologice făcute de către colegii români, în reputata „Arheologia Classica" și în alte publicații de specialitate în privința evului mediu, manualul de istorie al Academiei din , al doilea volum al Istoriei României - cu acest titlu care, după cum am arătat, contesta unitatea poporului român - a ponegrit, cu tehnica falsificărilor, așa numita clasă a boierilor, prezentând-o în permanent conflict „cu cei care muncesc", după canonul marxist, propunându-și totodată și demitizarea unor voievozi, cum a fost, de pildă, Mihai Viteazul, prezentat nu ca simbol al unității celor trei mari provincii românești, ci ca „exponent al marii boierimi" Un răspuns la poziția sovietizantă a unor istoriografi din România l-a dat și Emil Turdeanu, prin studiile sale de înalt nivel în legătură cu țările române și țările din estul Europei, precum și despre relațiile românilor cu Raguza, cu Serbia medievală, cu Bulgaria, cu Muntele Athos, cu Rusia, cum sunt, de pildă Literatura bulgară din secolul al ХІѴ-lea și difuzarea sa în țările române; Apocrife slave și române a Vechiului Testament O importantă lucrare de sinteză apărută recent în editora Academiei Româno-Americană este Desăvârșirea unității românești Eugen Lozovan a prezentat, printre primii, aspecte din relațiile româno-ruse, de neconceput să fi apărut în România dominată de comuniști, ca cele din studiul Un faliment diplomatic: alianța lui Dimitrie Cantemir cu Petru cel Mare Contribuții din exil la cunoașterea evului mediu românesc a adus și Dumitru Găzdaru, care a consemnat - cu mult înaintea Institutului de istorie din București -prezența în țările române a unor călători străini, cum au fost englezul William H Squire, diplomatul rus Heinrich von Reimers, negustorul Nikolaus Emst Kleemann Epoca dintre domnia lui Mircea cel Bătrân și aceea a lui Vlad Călugărul, puțin cercetată, la hotarul dintre evul mediu și Renaștere, când întregul Răsărit va cunoaște un alt destin decât Occidentul Europei, această epocă și, în primul rând evenimentele din Tara Românească, care se succed imediat după mijlocul secolului al XV-lea, au făcut obiectul studiilor aprofundate ale lui Matei Cazacu Paleograf, cunoscând excelent atât limbile occidentale cât și cele slave, preocupat îndeaproape de evoluția mentalităților, Matei Cazacu găsește și interpretează cum se cuvine versiunea originală a manuscriselor Dar dincolo de minuția analizei și de judicioasa interpretare a faptelor, interesul pentru lucrările sale, care acoperă atât sud-estul european cât și complexele probleme ale imperiului rus, vine și dintr-o înțelegere umanistă a personajelor istorice, atitudinii și acțiunilor lor Moralist prin formație și adâncimea gândirii, Matei Cazacu leagă realitățile unei țări, unei acțiuni sau unei idei, de trăsături de caracter sau de inițiative individuale, nu neapărat de fenomene sau procese colective în prezent, Matei Cazacu pregătește o Istorie a Românilor - în Editura Fundației Culturale din Madrid, aparținând acestui ctitor de înfăptuiri românești din exil, Aurel Răuță-, istorie care va folosi și noilor manuale școlare, și profesorilor, și studenților, interesați în prezent de adevăratul trecut al românilor Mistificarea istoriei de către comuniști, mai ales în privința evului mediu, a fost denunțată într-o carte cu acest titlu, aparținând lui Dionisie Ghermani, apărută la Miinchen în Tot Dionisie Ghermani este autorul unui larg studiu despre eforturile de eliberare, prin diplomație, ale popoarelor din Europa de sud-est, dominate de semilună până la mijlocul secolului al ХІХ-lea precum și a numeroase lucrări în Căutări în orizontul timpului legătură cu persecuțiile religioase inițiate de musulmani și comuniști în Europa de est într-o serie de lucrări» de asemenea de audiență internațională, Adolf Armbruster studiază, folosind izvoare documentare din Europa centrală și apuseană, imagologia spațiului românesc, apoi istoria sașilor transilvăneni, relațiile culturale dintre români și sași, în sfârșit, începutul germanilor în spațiul de nord al Carpaților Răspunzând unor neadevăruri, Adolf Ambruster tipărește Românii din Transilvania, o evoluție falsificata, urmărind în linii mari destinul progresiv al națiunii române din această provincie românească care, deși majoritară, ajunge la starea de popor tolerat, cu o confesiune de asemeni tolerată, fără nici un drept de decizie sau de intervenție, exclusă din „Unio trium natiorum în legătură cu relațiile culturale româno-săsești, Adolf Armbruster descrie pe larg activitatea lui Johann Filstich, care traduce în Letopisețul Cantacuzinesc și redactează în o încercare a unei istorii românești, Vlad Georgescu a redactat o Istorie a românilor, urmărind succesiunea evenimentelor importante, interne și internaționale, cu un moment de apogeu - epoca dintre primul și preajma celui de al doilea război mondial - și unul din perigeu - anii dominației staliniste -, nu îndepărtat de primul Respectând realitatea, el a expus aspecte divergente fără concluzii, în locul unor deducții lesne inteligibile, dar forțate, cum sunt cele marxiste, în numele unei viziuni partinice, partizane Vlad Georgescu a mai tipărit o carte de mare importanță - lucrările sale au apărut și în limbi străine, cu o largă difuzare - Istoria ideilor politice românești (între și ), în care prezintă evoluția conceptelor politice din țările române, planul lucrării având în vedere șase teme principale ale gândirii politice, specifice pentru trecutul țărilor române Această carte, cu un amplu temei documentar, permite să se deducă trăsături I importante ale vieții sociale românești, năzuința spre libertate și conlucrare I armonioasă O intensă și prețuită activitate o are Petre Ș Năsturel, al cărui doctorat, tipărit de Institutul Pontifical de Studii Orientale din Roma, se intitulează Le Mont Athos et les Roumains După o jumătate de secol de regim totalitar în România, în care s-a încercat minimalizarea activității creștine a românilor în Balcanii dominați de semilună, Petre Ș Năsturel a urmărit pe de o parte felul în care țările române au menținut vie în Balcani flacăra creștinismului, și pe de alta, modul în care au pus stavilă înaintării otomane, în cadrul așa-numitelor „cruciade târzii Scrierile lui Petre Ș Năsturel efortul și reușita sa de a pune în lumină prezența balcanică a țărilor române, ne apar cu atât mai meritorii în cartea Tradiții răsăritene și influențe occidentale în Țara Româneasca, ( ), Pavel Chihaia a urmărit să pună în lumină relațiile culturale ale Țării Românești cu Occidentul, cât și modificările de mentalitate care se pot constata în al doilea sfert al secolului al XVI-lea și la jumătatea secolului al Х\П- еа Tot Bizanțului, acest vechi temei al culturii românești, de data aceasta in legătura cu ramurile genealogice ale aristocrației post-bizantine, din care au făcut parte domru și boieri din Țările Române, i s-a dedicat Mihai Dimitrie Siurdza, scriind o serie de studii în reviste de specialitate și consacrându-și decenii întregi de cercetare pentru alcătuirea monumentalului Dictionnaire historique des Giandes Familles de Grece» d’Albanie et de Constantinopole, apărut la Paris Cum am afirmat la începutul acestei prezentări, exilul a însemnat pentru istoriografi - dincolo de dezavantajul lipsei de informații documentare din țară — posibilitatea de a studia izvoare și materiale străine Evoc aceasta mai ales în legătură cu activitățile lui Nicoară Beldiceanu și Mihnea Berindei, care au studiat și publicat importante lucrări în legătură cu instituțiile și economia imperiului otoman, privind mai cu seama realitățile medievale românești Nicoară Beldiceanu a tipărit, printre altele: Lumea otomană a Balcanilor (Intre și ): instituții, societate, economie: Românii la Bătălia de la Ankara; Cucerirea cetăților negustoi ești Chilia si Cetatea Albă de către Baiaîid al ll-lea; Valahii din Bosnia la sfârșitul secolului al XV-lea si instituțiile lor; însemnări asupra românilor din Balcani In ceea ce- privește pe Mihnea Berindei el a studiat îndeosebi implicațiile fiscale ale expansiunii politice si militare ale imperiului otoman, publicând Prezența otomană la sud de Crimeea și în Marea de Azov în prima jumătate a secolului al XVI-lea și Regulamente fiscale și fiscalitatea provinciei Bender-Akkerman, la O valoroasă contribuție in domeniul heraldicii și sigilografici europene, în primul rând a celei românești, a adus Dan Cemovodeanu, scriind despre heraldica sigilară domnească, boierească, eclesiastică, apoi despre heraldica monetară, precum și o serie de lucrări asupra stemelor țărilor române în annoariile străine occidentale și est-europene * Istoriografia românească a exilului și-a propus să contribuie nu numai la cunoașterea anumitor evenimente din trecutul țărilor române, prezentate deformat de ideologia marxistă, ci și de istoria populațiilor românești rămase de decenii sau chiar de secole în afara granițelor actuale ale patriei lor Astfel, în legătură cu Basarabia și nordul Bucovinei și cu drepturile românilor asupra acestor două provincii, au apărut numeroase scrieri dintre care le menționăm pe cele mai vechi ale lui Nicolae Dima: Basarabia și Bucovina: disputa teritorială româno-sovietică; Moldoveni sau romani?; Minoritățile române în sud-estul Europei Alexandru Șuga a elaborat un valoros studiu, Situația de drept internațional a Basarabiei în dezvoltarea istorică a țării, publicat la Bonn, în LC Dumitriu, în studiul România și Rusia, arată că poporul român s-a aflat, de-a lungul secolelor, în spațiul de expansiune al Rusiei, al unui imperiu acaparator Nicolae Lupan a avut, pe plan scriitoricesc și politic o activitate foarte eficientă, publicând în Basarabia - colonizări și asimilare; au urmat Scrisoare din închisoarea popoarelor, apoi Imagini nistrene George Ciorănescu a scris una dintre lucrările cele mai importante în legătură cu provincia răpită de Uniunea Sovietică: Basarabia Contested Land between East and West, publicata la Miinchen, în George Ciorănescu nu consideră această contestație ca pe un simplu contencios româno-rus, ci ca pe o problemă europeană, Basarabia fiind ocupată ori de câte ori Europa Occidentală, prea slăbită de războaie și disensiuni interne - ca pe timpul lui Napoleon și Hitler nu și-a mai putut apăra frontiera răsăriteană în lucrarea despre disputa româno-sovietică în legătură cu Basarabia» lancu loan Bidian arată semnificația numelui „Basarabia “ și face istoricul provinciei, de la Dimitrie Cantemir până în prezent Importante studii în legătură cu Basarabia au mai publicat Sava Gârleanu, Basil Lapedat Marcu și Petre Vălimăreanu, Ramura aromână a etniei românești a făcut» de asemenea» obiectul a numeroase și ample studii aparținând istoriografilor din exil» de data aceasta nu în legătură cu drepturi teritoriale, ci pentru cunoașterea minorităților aromâne ca atare și dreptul aromânilor Ia identitate Căutări în orizontul timpului V' ■ ■ «■«* > ■ - ) și Alexandro cel Rău ( ? - fee pane dJr cror icâ : c - J a secc/uh:i a XVI-lea (vot I, pag ), In realita*e, domniile lor mnt consemnate de cronicarul din secolul al XVH-lea, care scrie în гоп este S consideră, dnpă Panaitescu, că începutul cronk acoperă intervalul C- a fost improvizat de redactorul din vre-lui Matei Basarab (vel I» pag ) Daria studiul nostru, menționat de autorii antologiei m nota , pag ^ s-a oiăcat că acest început al cronicii lui Radu de ia Afumați a fest scris m în voL Is рф , se arată că istoriografia din Țara e secă! mai îârzfe decâi în Moiac /a’"' ceea ce care pun m іогшга chiar autorii Dacă am leale intervalul dintre scrierea celei i Rju' lne-xsca x aoăiui ît II hi лог ici j^moscu e a : Ștefan cei (dac я casatont cu o radă a iu cii mănăstirii Cof eana nu suni lucrate în ; ci în - Ușile proveniu de u mân-știrea Snag v mi-uaiează om J , ci din Sculptura c;-it спилк е a , de int bizantină rienta’ă“ Am propune , bizantină și tradițional român easci Л * -* PARTEA A TREIA Itinerare artistice PRIMA SCRISOARE DIN ATENA Mi s-a spus că nu poți vizita Atena în luna august din cauza căldurii Este o exagerare Ca și în Italia sau Spania, există doar un interval, după amiaza, când majoritatea magazinelor și unele instituții rămân închise Ca și la Roma sau la Madrid, viața străzii reîncepe către ora și se continuă târziu în noapte Spre deosebire de ceea ce se întâmplă în alte orașe europene, „viața de noapte" poate fi dusa de amatori fără riscuri, în Atena actele de brigandaj, consumul de droguri și terorismul fiind destul de rare Amabilitatea excepțională a locuitorilor inspiră un sentiment de siguranță celor ce se pierd în străduțele labirintice din cartierele Placa sau Monastiraki Cu toate moravurile blânde, favorabile turiștilor, americanii se întâlnesc destul de rar în sezonul acesta la Atena - din cauza Cernobîlului, bineînțeles (mă lămurește șoferul, care mă poartă într-un slalom spectaculos, ignorând benzile de circulație), dar și pentru că aeroportul capitalei prezintă măsuri de securitate antiteroriste insuficiente în absența turiștilor din State, admir două splendide construcții de pe bulevardul principal Vassilissis Sofias: hotelul Hilton și clădirea ambasadei SUA, proiectata de faimosul inițiator al Bauhaus-ului, Walter Gropius Oricum, Atena modernă te întâmpină în primul rând, părăsind aeroportul sau venind cu mașina printr-una din arterele nordice, cu anfîlada de reclame ca niște solzi uriași pe acoperișuri - la nivehu antenelor de televiziune -, competiție din care nu lipsesc, bineînțeles, firmele „SONY", „BMW" sau „PANAM", apariții ciudate pe cerul lui Homer O prejudecată curentă, care circula pe când mă aflam în România, pretindea că „Grecia este o țară săracă" Pretutindeni, pe continent și în insule — unde am ajuns mai târziu —, am constatat o mare variație și abundență de alimente și mărfuri curente, contrastând spectaculos cu mizeria lucie din România de astăzi „Când am ajuns în Grecia, în ", îmi spune un vechi amic, grec de origine care a reușit să se repatrieze, „mi s-a părut că această țară era cu jumătate de secol щ urma României După ce am revăzut Bucureștiul acum câteva luni, рос л ип а ct România a rămas cu un secol în urmă!" îmi este greu să descriu satisfacția de a regăsi, după un interval de un deceniu petrecut în vestul Europei —, o anumita dimensiune a omeniei care putea fi întâlnite și la locuitorii țării pe care a trebuit să o părăsesc, omenie care mă leaga ia fel dc puternic, ca si vorbirea, de această țară Aici, în Atena, omul de pe stradă este cumpănit, înclinat să te ajute în orice împrejurare , înainte de a te măsura din cap pâaă în picioare Tradiția unei experiențe multiseculare se leagă de viziunea unor navigatori de pe tot globul ce se întorc la vatră, spre patruzeci de ani - ca și soldații romarn - să îsi înceapă o viață nouă, pe uscat Mai toți vorbesc englezește și povestesc întâmplări din America și Australia Cu acestea din urmă, grecii - totdeauna bucuroși de a fi trăit în insule - au legături mai vechi Cei din generația mea vorbesc și hanțuzește si am întâlnit mai cu seamă persoane refugiate din Constantlnopol, m urina confiic tolui Cipriot din , de o aleasă distincție Caut o explicație, și gândesc ca m Constantinopol (unde au rămas în prezent doar câteva mii din sutele de ty de greci) a existat o tradiție imperială, fie ea și în declin, ca în Viena habsburgica f - de a d parte, acești intelectuali au frecventat colegiile catolice franțuzești, alese centre de cultură și bună educație Vechi sentimente lăudabile omenești, cum este, de pildă recunoștința - floare rar întâlnită în Occident joacă un rol important și am rămas multă vreme impresionat în fața monumentului închinat lui Byron, mort pentru libertatea Greciei, care se înalță lângă poarta împăratului Adrian, de lângă Olympion, amintindu-mi și de casa acestui poet englez de lângă Piața Spaniei din Roma, de viața-i strălucită și de sfârșitu-i tragic De la acest monument și impresionantele coloane corintice ale templului închinat lui Zeus de către împăratul filozof, drumul înspre Acropole este înveșmântat, de o parte și alta a străzii, de invariabilul kitsch al marilor capodopere, multiplicarea lor la infinit într-un negativ al calității și al valorii, invenție oarecum educativă, dar antiartistică, a secolului nostru Dincolo de edificiile moderne, de antene și reclame, Atena pare dominată de cetatea păgână a Parthenonului de pe Acropole, și de capela creștină închinată Sfântului Gheorghe de pe Lycabet, așa cum la Roma, castelul San Angelo, al împăratului Adrian, își păstrează încă zidurile în fața Bisericii eterne a Sfântului Petru Am avut prilejul de a străbate Atena cu Dumitru Năstase, fostul meu coleg din secția medievală a Institutului de Istoria^ Artei din București, „rămas** (cum se zice), cu ani în urmă, în patria lui Pericle îmi pare interesant să amintesc — în legătură cu exodul din România - că din cei zece membri ai secției medievale, jumătate ne aflăm pe meridiane diferite, făcând cunoscute frumusețile artei românești, dar și modul barbar în care sunt tratate vechile monumente Cu Dumitru Năstase am vizitat, pentru început, cartierele Atenei din secolul al ХІХ-lea Spre deosebire de București, în Atena există doar trei sau patru edificii civile anterioare independenței Greciei (căpătată între anii - ) Cele considerate „vechi**, adică din secolul al ХІХ-lea, au fost, în general, înlăturate - ca pretutindeni - pentru înălțarea blocurilor moderne, și acum se încearcă să se salveze ceea ce a rămas, fie printr-o restaurare temeinică, fie prin conservarea fațadei sau a structurii primului nivel Spre deosebire de nefericitele inițiative din București, unde cartiere întregi au căzut pradă unor proiecte necugetate și infatuate! Am vizitat, nu departe de Sintagma - centrul Atenei case cu fațada primelor niveluri din secolul al ХІХ-lea și cu structură contemporană în interior, mult mai înaltă, ca de pildă pe strada Atîncidis înainte de a ajunge pe culmea Acropolei, am străbătut cartierul Placa Dar despre acest pitoresc și atrăgător cartier al Atenei, în scrisoarea următoare \ugust, Capitolul II A DOUA SCRISOARE DIN ATENA înainte de a ajunge la Parthenon și la meditațiile în legătură cu dimensiunea eternă a coloanelor dorice și a dialogurilor lui Platon, străbați panta lumească si trecătoare a cartierului Placa, ca un preludiu necesar esenței înălțimilor Cartierul Placa are două aspecte: unul din timpul zilei, când pe străduțele în pantă, pe terasele legate între ele eu trepte largi și in micile piețe cu fântâni nu întâlnești decât o bătrână sau o motocicletă cu ataș, descărnând containere cu alimente, și un aspect nocturn, când ia semnalul unui magician nevăzut se aprind lampioane numeroase, vitrinele își desfășoară piesele de ceramică și bijuteriile, grătarele sunt cuprinse de flăcări Un șuvoi de localnici și de turiști se revarsă din cartierele Sintagma, Monastiraki, Kolonaki sau Omonia către acest labirint înveșmântat de frunzișul misterios și de susurul pinilor, de unde întrevezi cununa pururi luminată a Parthenonului După ce au rătăcit, cumpărând mici statuete sau bijuterii — imitate după cele din epoca arhaică, cărora încearcă să le facă o concurență neizbutită tinerii punic, ce-și resfiră jalnicele tinichele după ce au urcat și coborât străduțele în pantă (care mi-au reamitit încântătorul cartier care se desfășura deasupra plăjii Modem din Constanța copilăriei mele), vizitatorii se opresc într-una din numeroasele taverne, pe terasele acoperite de viță sălbatecă Pentru neinițiați, precizăm că spre deosebire de restaurante, în taverne se servesc numai bucate autohtone și la prețuri modeste» Intr-un colț al terasei, trei sau patru muzicanți cântă din buzuki (un fel de mandoline), și apar, după un timp, doi sau trei profesioniști dansând sirtaki și antrenând pe vizitatori în competiție Condus de fostul meu coleg Dumitru Năstase, am vizitat câteva din bisericile bizantine, ascunse ca prețioase bijuterii printre edificiile modeme ale cartierului Placa Lângă actuala Mitropolie de mari dimensiuni — Patriarhia, centrul ortodoxiei, se află, după cum se știe, la Constantinopol — găsim Mitropolia mică, datând din secolul al XII-lea, prezentând admirabile basoreliefuri cu subiecte creștine simbolice Ia lintelul partalului lei, de o parte și de alta a unei cruci, grifoni lângă struguri euharistiei, păuni adăpându-se la izvorul vieții eterne O cruce cu două brațe transversale evocând blazonul familiei Villehardouin, ne amintește de stăpânirea cruciata a Atenei Mai departe vizităm bisericile Capnicareia și Sfântul Nicolae Ranghabe fdespresurată recent de adaosurile moderne, lăsând să se vadă admirabilul joc cărămizilor din parament), ambele de plan cruce greacă înscrisa, ca și biserica unde poți cuprinde dintr-o privtre cun uni kresfruH IR cerului Din nefericire, Pulu ^a l‘‘ ‘ ț(ltre scjieje metalice, iar faimoasele Sltide din Erechteion (cdXci păstrate) au fost expuse în micul muzeu alăturat, fiind înlocuite in situ cu copii de piatră PAVEL CHIHAIA *■ - — ir - L* -T - -— Lr -—■» —' ■ I III ■ ■■ ■>■ J ■■■ Bl ■■ ■r" * ' T“ r Desigur, Muzeul Național este o completare a Acropolei, deși cuprinde întreaga artă a Greciei antice Sala antichităților miceniene ne pare cea mai frecventată, și înaintea măștii de aur, atribuită de Heinrich Schliemann lui Agamemnon, se află adunat în permanență un mare grup de vizitatori M-au impresionat îndeosebi câțiva japonezi care consultau cu seriozitate ghiduri, notându-și impresiile, și m*am întrebat cum se oglindesc în spiritul lor aceste podoabe ale culturii europene și dacă există un consens al valorii artistice, așa cum l-a conceput Andre Malraux în sălile următoare, câte o piesă de mare prestigiu, ca „Poseidon de la capul Artemision“, „Calul și copilul călare“, din același loc, „Tânărul din Antikytera“, „Poseidon din Melos“, sunt dispuse în mijloc, dominând celelalte realizări prin noblețea gestului, prin curajul interpretării, prin desăvârșirea meșteșugului Ne-au reținut, de asemenea, în legătură cu unele mai vechi preocupări ale noastre, stele funerare de o frumoasă concepție, în care defunctul își ia rămas bun de la cei dragi, rămași în lumea văzută; nu cu panică, ci cu un chip liniștit, de o admirabilă seninătate, unii și alții Sculptura a dispărut ca gen în ultimele secole ale antichității și primele veacuri ale evului mediu timpuriu, apoi a reapărut triumfătoare pe fațadele bisericilor din Autun și Moissac, în sudul Franței, de data aceasta consemnând nu despărțirea celor morți de cei vii, ci, un pas mai departe, întâlnirea morților cu Judecătorul Suprem îmi amintesc că, multă vreme în urmă, dialogând cu poetul Stere Popescu, rezemați de parapetul digului de piatră din Constanța, mi-a mărturisit că ar vrea să treacă din viață în cealaltă realitate, străină de ceea ce cunoaștem și ceea ce iubim, într-o insulă din Grecia, văzută - după cum ne îngăduia regimul - doar într-o biată ilustrată, și unde a descoperit, la marginea unor ruine risipite printre stânci, trepte de marmoră adâncindu-se în apa albastră atât de firesc, încât cealaltă lume părea să continue seninătatea calmă a spațiilor de azur O trecere fără spaime și durerea agonică a desprinderii, în legănarea unor ritmuri de marmură albă, succedându-se cu lespezile strălucitor de șlefuite către ultimele înțelesuri, pe care, în viață fiind, spunea Stere Popescu, nu i le putea împărtăși decât muzica August, ' Capitolul III PRIMA SCRISOARE DIN NISA ! Nisa nu este numai un oraș modem, al vilegiaturii estivale, cazinourilor și barurilor de noapte Al șaselea centru urban din Franța ca mărime, așezat de-a lungul unui golf veșnic însorit, protejat dinspre continent de un lanț de coline, Nisa păstrează încă din vechime așezări religioase ale căror legături cu restul lumii, prin Mediterana, apar consemnate în pliante și enciclopedii Ne pare interesant să semnalăm că fluviile de oameni din toate colțurile pământului care trec prin Nisa întâlnesc aici două expoziții cu caracter ecumenic, vorbindu-le despre Vechiul și Noul Testament Ambele sunt situate pe colina Cimiez, din estul orașului, deasupra portului Ambele își propun să-i încredințeze pe vizitatori de temeiul moral și frumusețea tradițiilor religioase ale umanității Nu se putea învecinare mai potrivită decât cea a expoziției Muzeului Național al Mesajului Biblic Marc Chagall cu expoziția despre trecutul orașului franciscan, din mănăstirea închinată Sfintei Cruci, de pe înălțimea Cimiez, înconjurate de chiparoși și palmieri, privind către portul care leagă Nisa de țări îndepărtate Inaugurat în , în prezența lui Andre Malraux, pe atunci ministru al culturii, admirator și prieten al lui Marc Chagall, Muzeul Național al Mesajului Biblic se : prezintă ca o construcție modernă, funcțională, concepută pentru a pune în valoare cele șaptesprezece panouri cu subiecte biblice, un mozaic, sculpturi și vitrouri ale lui Marc Chagall și a adăposti concertele, expozițiile și conferințele cu caracter ecumenic, după dorința fondatorului Acest temei testamentar al lui Marc Chagall poate fi cunoscut încă de la intrarea în muzeu: „Biblia îmi pare a fi cel mai mare izvor de poezie din toate timpurile", sena Chagall „De aceea îi caut ecourile în viață și artă Am vrut să las tablourile mele în această casă - a notat el mai departe - pentru ca oamenii să încerce să găsească o oarecare pace, o oarecare religiozitate, un sens al vieții Toți, oricare ar fi religia lor, vor putea veni aici Doresc ca în acest loc să se expună opere de artă și documente de înaltă spiritualitate ale tuturor popoarelor, să fie ascultată muzica lor și poezia pornită din inimă'* în fiecare an există un program bogat de concerte, conferințe și expoziții - după dorința lui Marc Chagall -, cu subiecte care privesc îndeosebi năzuințele spirituale ale oamenilor Astfel, cunoscutul istoric de artă Andrd Chastel a vorbit despre „Cultul săracilor și al Curții minunilor în secolele XV șl XVII", profesorul Thierry Gaudin despre „Mit și tehnologia modernă**, profesoara Evelyne Andrdani, de la Sorbona VIII, despre ,'Muzica sacră a lui Domenico Scarlatti", iar profesorul Gilbert Hottois, de la Universitatea Bruxelles, despre „Puterile științei și evoluția conștiinței etice ** Expoziția închinată înfăptuirilor ordinului Sfântului Francisc, din mănăstirea Sfintei Cruci de pe colina Cimiez din Nisa, expoziție de asemenea cu caracter ecumenic, deschisă călătorilor de diferite credințe care trec prin Nisa, ne interesa în mod deosebit, deoarece, recent, am redactat o serie de comentarii pentru postul de radio Europa Liberă pe marginea monografiei despre Sfântul Francisc a lui Julien Greem Profesorul Roland Marghieri, care a organizat expoziția, a avut amabilitatea să ne însoțească, punându-ne la dispoziție o serie de materiale din arhiva mănăstirii, manuscrise și tipărituri, printre care am căutat, în primul rând — mănăstirea PAVEL CHIHAIA aparținând observanților, ordin care a avut așezări în Țările Române, lăsând mărturii extrem de importante din secolele al XVI și al XVII - referiri la țara noastră Așezarea religioasă de pe colina Cimiez este foarte veche, și înfăptuirile ei -demne de a fi cunoscute încă din anul a fost stabilit aici un episcopat, în cetatea construită de romani în secolul al IX-lea, călugării benedictini au înălțat capela închinată Sfintei Maria, apoi, în , o biserică cu o singură navă și bolți gotice Un secol mai târziu, biserica a fost preluată de ordinul franciscan al observanților, care a edificat mănăstirea din jurul bisericii Așezarea a rămas un loc de rugăciune, de studiu și de formație, de aici plecând un mare număr de misionari înspre America de Sud, Egiptul de Nord și Balcani Din , ea devine și un centru de susținere a tezelor de teologie și filosofîe Condus de profesorul Roland Marghieri, am vizitat expoziția închinata ordinului, obiectivul inițial pentru care suisem drumul străjuit de chiparoși care duce la mănăstire La intrare, expoziția se deschide cu portretul Sfântului Francisc, zugrăvit în , reproducere din biserica din Subiaco în primele două încăperi găsim desene și documente legate de așezarea ordinului la Nisa în a treia, s-a reconstituit o celulă a mănăstirii, din secolul al ХѴП-lea Rămânem cu ochii pe o rasă neagră, cu gluga spălăcită de soare și ploi, și o biată cingătoare, amintindu-ne că, după dispozițiile ordinului, acesta era singurul avut al unui călugăr franciscan A opta încăpere ne-a atras, de asemenea, în mod deosebit atenția, deoarece aici apar documente aparținând unor comunități ale ordinului angajate „într-o alianță de schimburi fraterne" cu caracter ecumenic Una dintre ele se află la Cassine, aproape de Alenșon, și celelalte două la Carawley Down și Shepherds Law, în sudul și nordul Angliei In aceeași cameră sunt expuse marile figuri franciscane și am fost impresionați să găsim, alături de portretele Sfântului Bonaventura, al Sfântului Anton de Padua și al Sfântului Benoît Africanul, chipul lui Maximilian Kolbe, care - trimis de Gestapo în lagărul de exterminare de la Auschwitz - a luat locul unui condaj II nat la moarte, ascultând de îndemnul unei lumini interioare izvorât din învățătura lui lisus August, A DOUA SCRISOARE DIN NISA Nu îmi amintesc prea bine când l-am întâlnit în Nisa pe domnul Antoine Cred că pe plajă, fără îndoială în apropierea mării, deoarece o parte din chip îi era luminată de acel soare îndepărtat și prietenos de la Golful îngerilor înfățișarea unui om de de ani, cu riduri adânci inălțandu-i pomeții obrajilor, cu pielea ca de pergament M-a izbit vioiciunea ochilor lui, în care am citit un spirit lucid și interesat de ceea ce se petrece în jur, dar și cu o decență care a dispărut o dată cu viziunea unei generații Ne-am cunoscut întâmplător și am comentat evenimentul zilei, interviul iui Harlem Deșire la TV Am aflat, spre plăcuta mea surprindere, că domnul Antoine fusese administrator general pe Coasta de Fildeș timp de patru decenii Cum sunt un mare admirator al lui Conrad și Hemingway, l-am rugat pe interlocutorul meu să îmi vorbească despre țara îndepărtată pe care o cunoscuse atât de bine Domnul Antoine își desfășura povestirile într-un ritm lent, nu atât din cauza vârstei, cât din efortul de a folosi o franceză cât mai aleasă Vorbea ca și cum ar fi scris, cu mare eleganță și limpezime Sublinia, de câte ori avea ocazia, aspectele lăudabile și cele negative ale activității europenilor în Africa Omogenizarea culturilor pentru obținerea unei singure specii cerute pe piața mondială - cum a fost cafeaua, de pildă - a dus la o foamete îngrozitoare în timpul ultimului război, când acest aur vegetal nu a mai putut fi transportat pe mări și nici folosit ca hrană zilnică • Totodată, domnul Antoine se arăta nemulțumit că activitatea și sacrificiile misiona-» rilor, cărora li se datorează, în mare parte, îmbunătățirea condițiilor de viață și eman-r! ciparea africanilor, sunt trecute sub tăcere, ignorate sau chiar disprețuite Am enumerat obsesiile noii generații, subiectele „tabu“ pentru mediile de informare și perspectivele tulburi ale lumii civilizate Dacă comunismul va dispărea prin prăbușire, contractare sau decolorate Dacă lumea vestică are regrete, sau măcar remușcări, că a oferit jumătate din Europa imperiului sovietic Dacă marxismul este o filosofie, o religie sau o modă Dând urmare unei amabile invitații, am descoperit că apartamentul domnului Antoine de pe Avenue de Fabron, este un mic muzeu, cu multe statuete și piese de mobilier africane, dar nu din cele lucrate pentru a fi vândute, ci foarte vechi și autentice Printre altele, două uși de abanos, având sculptate lîguri totemice, crocodili, păsări ibis, maimuțe Mi-au părut porți ale unui paradis terestru, unde omul nu face distincția între el și’ ființele însuflețite din jur decât pentru a le gândi ca având puteri depășind orizontul percepției sale Eram sigur că un intelectual cu o experiență de viață atât de bogata, fin cunoscător al artei africane si al simbolurilor ei, apreciază cum se cuvine arta modernă Am vizitat împreună Fundația Maeght, despre care Andrd Malraux afirma ca nu este un muzeu, ci „o lume care ne depășește, numită cândva supranaturalul Vedeam p^tni întâia oară opera modernă propunându-și să urmeze consensul firesc al înfăptuirilor naturii dispuse în cadrul care le convenea într-adevăr, m vâitul unei etajan de platouri cu vegetație sălbatică, unde arhitectul Jose Luis Sert, discipol a lui Corbusier, a înălțat o clădire funcțională, un muzeu care nu contrazice, ci se rnfra e, Ш PeDaacă rotundul de ceramică colorată al lui Mird s-ar fi aflat într-un spațiu închis PAVEL CHIHAIA el nu ar mai fi jucat rolul de centru, adunând toate energiile spirituale din jur, ca și sanctuarul dacic de la Sarmizegetusa Sculpturile de metal ale lui Calder, ignorând principiile de stabilitate și rigiditate ale genului, câștigă nemăsurat înscrise pe verdele crud al peluzelor Ele par să materializeze schemele din peșteri ale unei lumi preistorice, contururile ei fascinante si instabile Oamenii lui Giacometti, ireali, cu gesturi decisive, traversează o curte spațioasă, ca un univers străin și vidat de înțeles, pierzându-se printre alți vizitatori, indiferenți unii față de alții, ciocnindu-se orbește de înaltele vitrouri, de paravane și ziduri, într-o forfotă fără rost, de-a lungul peisajului nemărginit și imobil Sala de expoziții a naturii depășește zidurile primitoare ale Fundației Maeght, se întinde dincolo de Nisa, de Golful îngerilor, de Mediterană, de Sahara Am citit toate acestea în ochii domnului Antoine, când ne-am despărțit cu o simplă strângere de mână August, Capitolul V Л TREIA SCRISOARE DIN NISA ( inova spunea cil pe Cliamps Itlysdcs din Paris te simți ca pe scena unui teatru Faimosul bulevard îți reclamă o extravertite, devii atent la propriile gesturi, te controlezi și încerci să îți traduci printr-o ținută anume, sau chiar prin mimică, încântarea, nedumeririle, entuziasmul Dar este vorba de o scena închisă de zidurile unui teatru; din dreapta și din stânga te contemplă farurile automobilelor, așezate avantajos ca manechinele în vitrinele caselor Renault și Volkswagen, spre tine se îndreaptă armele automate ale bărbaților încruntați de pe marile afișe ale cinematografelor, în fine, ești privit cu interes de cei ce consumă mai nimic la măsuțele înghesuite în coliviile de sticlă din fața bistrourilor Această scenă de teatru se sfârșește la capete cu două monumente: Arcul de Triumf și Obeliscul egiptean, gadgeturi de mari dimensiuni ale unui fost imperiu Din fericire, civilizația și istoria nu-ți vorbesc pe Promenada Englezilor din Nisa Este o scenă legată cu funii de înaltul cerului, afiș albastru prins în țintele albe ale porumbeilor Corabie a visurilor, ridicată nu pe o piață medievală, ci deasupra mării, în calea vânturilor Promenada Englezilor nu aparține orașului Nisa, deși cei ce oferă „un spectacol lumii“ apar și se pierd în marea aglomerație de pe Coasta de Azur De fiecare dată spectacolul este diferit, dar nu ești implicat în el, doar îl contempli Nu de pe străzile Nișei, nici de pe mare, de pe una din motocicletele acvatice de fabricație japoneză, nici din cer purtat pe aripile paragliding-urilor, ci direct de pe scenă, deranjând jocul actorilor, întrerupând săriturile lor năzdrăvane sau monoloagele la față de cortină Te întâmpină, în primul rând, jogger-ii cu chipuri crispate și pumnii strânși, transpirați, cu bluzele marcate de crocodilul heraldic, privind mereu ceasul și calcu-lându-și performanțele Am întâlnit adesea un grup de trei negri zvelți - americani, cred -, făcând roller-skating, patine pe rotile Poposeau într-un loc anume, așezau pe asfalt casetofonul uriaș și încercau câteva rotiri „de încălzire", depărtând picioarele și adunându-le brusc Dansau apoi în ritmul sălbatic al muzicii, cu opriri neașteptate și răsuciri violente, scuturându-și spasmodic capul și brațele Era evident că nu se agitau pentru ei înșiși, deși păreau că ignoră cercul de admiratori care priveau fascinați, aplaudau și încercau să le imite mișcările Câțiva pași mai departe, muzica clasică își spunea și ea cuvântul Un microbuz împestrițat de afișe închidea o pianină jerpelită, și pe ea, un bătrânel cu plete albe executa părți din al treilea concert de Beethoven, în vreme ce o fetișcană aduna pe o farfurie florentină monedele puținilor entuziaști Depășeam grupurile de punk-i, cu creastă de cocoș țâșnind ca o flacără din craniul ras, rupți și înfășurați în lanțuri, murdari și roși de complexe (într-un alt apus de civilizație, Baiidelaire își vopsea părul în verde, dar cu alte rezultate) Arabii circulau tot în grup, cu burnusuri albe, transpirați de căldură, japonezele se grăbeau cu pași mărunți, în kimonouri înfiorate de mătase, bicicliștii încercau performanțe, ridicând în aer roțile, luând curbele în mare viteză Cu toată forfota și gălăgia, singuraticii meditau așezați confortabil pe scaunele din marginea falezei, contemplat! adâncimile luminoase ale orizontului și planuiau & * • ' întâmplări fantastice, sau nu gândeau la nimic; erau cei ce se simt în viață ca într-un sanatoriu, ființe delicate, înspăimântate de ceea ce se petrece în jur, preferând să fixeze suprafața liniștită a apei decât să urmărească agitația din spatele scaunelor Priveau de pe Promenada Englezilor înspre mare, o mare ca o placă de cleștar, acva-riunt vertical cu pești imobili rotind ochi hemisferici Aceste imagini cu pești și păsări de apă desenate pe înalte vitralii, din bucăți groase de sticlă lipite cu plumb, le-am găsit transpuse în tablourile canadiencei Nicole Tremblay, din sala de expoziții a hotelului Meridian, de unde se puteau vedea, privind înspre faleză, pescărușii cu aripile larg desfăcute, târând după ei transparența schimbătoare a fâșiilor de cer Nicole Tremblay a expus mari tablouri decorative lucrate în akryl și nisip de diferite culori Nisipul cules de pe țărmurile și dunele pe care le-a străbătut, nisip risipit pe pânză, după tehnica lui Gauguin, care întindea crustă de rac pisată pentru a evoca și mai puternic culoarea tropicală și reflexele ei paradisiace Textura de nisip - cenușiu, roșcat, argintiu - i-a inspirat și liniile calme, desenând dune joase, pătate de umbrele delicate ale înserării, sau ceruri luminate încă de soarele apunând dincolo de orizont, argintând aripile acelorași păsări rătăcitoare, Avem de-a face cu o viziune originală a spațiului, Nicole Tremblay reușind să reprezinte o adâncime care nu pierde sensul decorativ al suprafeței, tocmai prin prezența păsărilor și peștilor lunecând prin imaterialitatea apei și a cerului, indiferente la poruncile gravitației Un pandant al operei lui Nicole Tremblay l-am găsit la lucrările pictoriței din Nisa Nisette Denise, care își propune să găsească formula filosofală a orașului său miraculos, însumând aspecte atât de diverse Aplicând la peisaj prezentarea multiplelor fațete ale obiectelor, practicată de un Picasso, Nisette Denise încearcă să însumeze într-o unitate plastică înfățișările diferite ale orașului, Nisa medievală ca clopotnițe, galerii și rozele gotice, Nisa modernă, cu fațade rigide și șuvoiul neîntrerupt al mașinilor Pictorița reconstituie orașul „in vitro“, cu intenția de a aduna portul, faleza, colinele și arterele de circulație Cu închipuirea minții, ea prezintă o imagine mai cuprinzătoare decât aceea surprinsă de priviri Efort a cărui finalitate este destăinuită de titlul „Perenitate" dat unor serii de tablouri Ceea ce rămâne, ceea ce este esențial din marele oraș de la marginea Mediteranei: arcele ritmice ale galeriilor și geometria severă a acoperișurilor, privite prin arabescul vegetației luxuriante de pe Coasta de Azur, pe fundalul pur al mării, fără reproș, ca și eternitatea August, ° — • ||Г • **- - ш -•* S Capitolul VI А PATRA SCRISOARE DIN NISA Cu câțiva ani în urmă s-a inaugurat la Nisa, pe Coasta de Azur, hotelul Elisec, de mari dimensiuni, cu un aspect pe cât de original, pe atât de atrăgător Clădirea, care se află pe Rue de France, în imediata apropiere a faimoasei Promenade des Anglais, prezintă în mijloc un cub, adăpostind de camere, cu latura dinspre peronul intrării din sticlă reflectorizantă fumurie, cu o puternică bară transversală Arhitectul a conceput intenționat fațada severă, fără deschideri, deoarece ea contrastează admirabil cu cele două paralelipipede care încadrează corpul central, placate cu granit cenușiu, adăpostind două statui colosale, de metri înălțime, cele mai înalte din Europa A fost o colaborare ideală între arhitect, domnul Georges Marguerita, și sculptorul Sacha Sosno, realizatorul celor două sculpturi Este vorba de două muze, după concepția domnului Sosno (care a avut amabilitatea să ne dea un interviu), dar care nu se văd decât parțial, deoarece se găsesc ca și zidite în două nișe dispuse în cele două paralepipede laterale, placate cu granit, culoarea închisă a bronzului lor având reflexe asemănătoare cu ale fațadei de sticlă înfățișarea celor două muze este clasică, amintind de canonul trupesc al grecilor Cu o coafură elenistică, privesc spre stânga, având mâna stângă, cea vizibilă, îndoită din cot, pentru a-și prinde, probabil, draperia pe umăr Spunem „probabil , deoarece cam o treime din trupul celor două statui dispare în masa clădirii întâlnind acest frumos și original edificiu ne-am gândit, desigur, la legenda meșterului Manole și Ia tradiția sacrificiului soției meșterului care a înălțat neîntrecuta mănăstire a Argeșului Desigur, domnul Sacha Sosno nu cunoaște acest obicei păgân al sacrificiului la o construcție nouă, rămas ca simplă legendă în lumea medievală creștină (despre care a scris cu competență și pasiune Mircea Eliade), dar a avut o intuiție asemănătoare, pusă în valoare de arhitect, domnul Georges Marguerita Oricum, hotelul Elisde din Nisa este o operă cu totul remarcabilă, cu largi ecouri în revistele de specialitate europene Domnul Sacha Sosno este, de altfel, cunoscut și ca autorul unei mari sculpturi (totuși de dimensiuni mai modeste decât muzele de la hotelul Еііяёе), de pe înălțimea Acropolis, de asemenea din Nisa Și de data aceasta, personajul, o zeiță, se afla dispus între două paralelipipede de marmură cu vine negre, de un fast pompeian, fiind vizibilă cam a treia parte din lățimea sa „Strânsă în taina unei mutilări ', scrie criticul de artă Andrde Verdet, „păzindu-se de o privire prea indiscretă, zeița ar dori parcă să-și păstreze ca un avantaj viitor, darul unei grații ascunse în ea însăși ’ Trebuie să adăugăm că domnul Sacha Sosno, născut la Riga» în Estonia, în , a emigrat cu părinții săi în Franța în , după ocuparea Țărilor Baltice de către Uniunea Sovietică Curiozitatea sa vie, o înclinare către expresiile artistice contemporane, o originală putere creatoare l-au dus către înfăptuiri de mare prestigiu, precum cele prezentate de noi, păstrând mereu, în perspectiva sentimentală a trecutului, imaginea țării sale de origine, care i-a lost atâția ani interzisă August, A CINCEA SCRISOARE DIN NISA Am prezentat cu un an în urmă un sculptor remarcabil, în primul rând prin viziunea artistică, apoi prin dimensiunile cu totul neobișnuite ale ultimelor sale înfăptuiri în bronz, două sculpturi reprezentând imaginea aceleiași femei drapate superficial, la modul antic, înaltă de metri, prizoniera zidurilor unei clădiri, un hotel care și-a deschis porțile anul trecut Sunt cele mai mari statui din Europa Revenim la aceste statui și la sculptorul Sonso, deoarece discuțiile în legătură cu ele și cu creatorul lor nu s-au încheiat Polemicile au cunoscut o bună reînviorare cu prilejul Bienalei de sculptură din anul acesta de la Monaco, unde Sacha Sosno este prezent cu lucrarea „Singur în tenebre , comentată elogios în publicațiile de specialitate Un studiu mai amplu dedicat lui Sacha Sosno a apărut în revista Elle (versiunea americană), semnat de istoricul de artă Kathleen Becket-Young Doamna Becket-Young își începe prezentarea arătând că cele două sculpturi identice care încadrează edificiul hotelului Elysee înfățișează „un fel de zeiță mitologică, care se înalță în dreptul celor opt etaje, privind peste Promenada Englezilor spre Marea Mediterană” Sachaa Sosno consideră că „după atâtea secole de artă plastică, artiștii au explorat totul Singura posibilitate de a realiza lucrări noi este de a te reîntoarce la începuturi O întoarcere oarecum brutală, deoarece torsurile sale prezintă orificii mari, care le dau aspect diferit, busturile au numai jumătăți de capete, trupurile apar îngropate în paralelipipede masive Sosno obligă pe cei care îi întâlnesc sculpturile să reconstituie partea invizibilă, obliterată „Golul acestor perforații, plăci și volume îți permite să întregești imaginea dată de ceea ce crezi că este potrivit , afirmă artistul „în felul acesta, spectacolul colaborează - poate chiar fără voie - la înfăptuirea operei de artă Poate părea ciudat, dar sculpturile uriașe de la hotelul Elisee nu au fost contestate de istoricii de artă, ci de grupurile feministe, care au atacat cu violență pe cel care a reprezentat „femeia strivită între blocurile de piatră, deci fără libertate de mișcare \ Răspunzând acestor atacuri, Sacha Sosno a ținut să precizeze că el a imaginat personajul feminin ca „eliberat din blocurile de granit sau „adăpostit într-un cuib de liniște, împăcat și fericit Atelierul lui Sosno, aflat la câțiva pași de Promenada Englezilor, în „orașul vechi al Nișei, se compune din două foste garaje, pline de sculpturi, unele în lucru, de marmură și metal, de teancuri de cărți și reviste, revărsându-se din numeroasele rafturi și măsuțe prea pline, pe care odihnesc, de asemenea, fotografii, schițe și gravuri, precum și scrumiere de diferite forme, pline de „cigarillos Artistul este vizitat în permanență de vecini, vânzători în piața multicoloră alăturată, chelneri de la restaurantele care seara își plantează mesele pe locul ghivecelor de flori, negustori de la târgul de vechituri deschis în fiecare luni Primul artist de mare reputație cunoscut de Sosno a fost Matisse Sosno, alături de o frumoasă prietenă, a arătat maestrului pânzele sale (în tinerețe picta) Matisse i-a privit tablourile fără un cuvânt, apoi a propus frumoasei amfitrioane să îi pozeze Sosno s-a mutat din sudul Franței la Paris, apoi și-a vândut atelierul din Montparnasse, decis să facă înconjurul lumii intr-o corabie A vizitat mai multe țări Căutări în orizontul timpului din America de Sud și, după trei ani, s-a întors în Franța, dar a părăsit o dată cu navigația și pictura „Nu pot să îmi explic cum s-a întâmplat", mărturisește el, „însă trăind pe o corabie m-am obișnuit să lucrez cu unelte Totodată, am intuit un sens diferit al spațiului și volumului" A avut o activitate de artist-fotograf, realizând reportaje din Biafra înfometată și Bangladesh Din motive tehnice, apoi artistice, a început să acopere părți din fotografiile sale cu pătrate de culoare roșie sau neagră A fost începutul teoriei sale despre obliterație, pe care a aplicat-o și la sculptură, acoperind sau perforând părți întregi din statuile sale Inspirat de arta antică, el ia poziție față de arta modernă, respingând nu figurativul, ci figurativul ca integritate absolută August, Capitolul ѴШ A SASEA SCRISOARE DIN NISA „Totul este simplu» » am imaginat un pom și l-am reprodus", ne-a mărturisit pictorița Jana Cemătescu, cunoscută nouă din admirabila prezentare a lui Ionel Jianu din „Les artistes roumains en Occident" și prin amabilitatea fostei colege Anca Jalobeanu, care locuiește de asemenea în Nisa, pe Coasta de Azur Refugiată în Vest în , Jana Cemătescu a frecventat Academia Eterbeek din Bruxelles și atelierul de gravură al Școlii de Arte Plastice din Nisa, înainte de a desfășura o susținută activitate artistică, ale cărei etape apar marcate de importante distincții Reîntâlnim adesea în tablourile sale acest pom despre care ne-a vorbit Jana Cemătescu însăși, bucuroasă de a regăsi în lumea din jur temeiul trăirilor sale, privindu-ne cu acea luminozitate care descurajează și cele mai îndârjite intenții de a complica lucrurile A zugrăvit un pom cu roade bogate ca gândurile însorite, cu o coroană umplând tot universul cunoașterii, cu foșnete de culori în nesfârșită schimbare ca realitatea însăși: pomul vieții Ocupând întreaga pagină a tabloului Cu ramuri groase, reprezentând mai degrabă albeața de opal a unor rădăcini ce pătrund în albas- tml material al cerului, purtătoare de viață și putere înspre florile cărnoase și fecunde, înspre personajele harnice, în costume țărănești, de mărimea vrăbiilor Un copac, apărându-ne adesea cu austeritatea unui baobab care strânge și păstrează cu lăcomie tot ceea ce trăiește, de astă dată nu în mijlocul unui deșert, ci al vieții înseși „Pomul vieții", izvorul tuturor existențelor, adorat de asiatici, de greci, de romani, care a generat o știință numită „dendrologie", unde găsim menționat și „lemnul crucii", al răstignirii lui lisus, apărând adesea pe pietrele noastre de mormânt medievale, sculptate cu țelul reînvierii, apoi arborele lui leseu, la Jana Cemătescu simbol al existenței fericite, într-o certă lumină paradisiacă, în care împletirea crengilor amintește de puterea dragostei, ilustrată - tot în evul mediu - prin „arbor Arborele dătător de viață domină scenele culesului fructelor, ale horei bucuriei, ale serbării roadelor Un cald cuib protector și totodată un univers fără limite, adunând pe cei fericiți și nevinovați, pe oamenii cu inima ușoară ca a păsărilor La fel de atrăgător când se desfășoară pe mai toată suprafața tabloului, sau se deschide zvelt, cu ramuri sinuoase înscriind un glob floral ca abajurul de sticlă al lămpilor de altă dată, La fel de necuprins, depășind limita superioară a fundalului» atunci când pe primul plan apare pomul nemăsurat, purtând muritori pe genunchi» sau cele două fecioare uriașe din folclorul belgian în țara lui Guliver copacii nu aparțin piticilor, ci realității mitice, venite dinafară Apoi numeroasele „case de păpuși", pe care le constatăm în opera Janei Cemătescu, nu sunt și ele văzute dintr-o lume a uriașilor» din care și noi facem parte? Oamenii Janei Cemătescu măsoară dimensiunile frunzelor, apar ca albine harnice pe imobilele structuri vegetale, siluetele lor, curbate în efortul grațios de a apuca fructele, imită convergențele decorative ale crengilor, însăși verdeața copacilor se înscrie într-un arbore propriu, buchetele de frunze rotun-jindu-se ca florile de nufăr sau înșirându-se cuminte de-a lungul mlădițelor, încurajând confuzia dintre roadele de pe pământ și cele aproape de cer în scenele culesului, tinerii de la poalele copacului par fructe căzute în iarbă din Căutări în orizontul timpului preaplinul coacerii In jurul trunchiului se desfășoară dansuri țărănești rituale, în ritmul cuminte al unei împăcări cu natura, fără înverșunarea serbărilor dionisiace Adesea, în locul acestei hore găsim personaje ilustrând scara vieții, de la copiii în căruț până la oamenii în putere, dai- niciodată bătrâni Alteori, între doi copaci uriași, un convoi de nuntă, ieșind pe ușa bisericii, înscrisă în fundal, înaintează spre privitor Deosebitul simț compozițional al Janei Cemătescu a îndemnat-o să amplifice primul plan al convoiului, pentru a acoperi baza triunghiului dintre cei doi copaci înainte de nuntă, la picioarele „pomului vieții , doi tineri se țin de mână, legați prin taina dragostei, și atunci frunzișul ne apare populat de îngeri, ca într-un tablou de Fra Angelico, dar cu jupoane sferice, transparente Unele din variațiile temei „pomului vieții prezintă în fața acestuia o forfotă de flori și fructe, clienți și vânzători pierzându-se într-o junglă vegetală care evocă frunzișul smălțuit de buchete și personaje In tablourile intitulate „La pescuit , oamenii cu undița dispar, de asemenea, printre tufișuri luxuriante, iar apele râurilor apar împodobite cu salbe de nuferi Plimbările cu landouri sub copacii uriași, au loc de-a lungul unor ferestre din care privesc personaje imobile și pisici cu ochi mari, ca de ceramică Scenele de cimitir cad și ele sub incidența „pomului vieții , mormintele, tristețea și femeile îndoliate dispărând într-o exuberanță vegetală, între glastre cu flori, amintindu-ne mai degrabă de pânzele vameșului Rousseau, decât de atmosfera funebră din înmormântările descrise de un El Greco sau Courbet Septembrie, EXPOZIȚIA „SUFLETUL IN TRUP, ARTE SI STIINTE“ Revista Heaux arts consacră un întreg număr expoziției „Sufletul în trup Arte si științe deschisă în prezent la Muzeul Georges Pompidou, pe care o semnalăm ca pe un eveniment de seamă Aflăm anume, că un proiect al unui „Muzeu național al artelor și științelor* -inspirat de suflul enciclopedist al Secolului Luminilor - a fost propus muzeului Louvre în dar nu s-a realizat Două secole mai târziu, în timpurile noastre, expoziția „Sufletul în trup Arte și științe încearcă să reactualizeze, desigur, pe altă bază de informații și interpretări, vechea preocupare de a arăta cum, de-a lungul timpului știința trupului omenesc a inspirat arta, iar înfățișările artistice ale acestui trup au impulsionat știința De fapt, destăinuirea unei utopii care, de la Leonardo da Vinci la arta contemporană, nu a încetat niciodată să preocupe Occidentul Expoziția „Sufletul în trup Arte și științe și-a propus, așadar, să pună în lumină o țesătură de relații între privirea pe care arta, pe de-o parte, și știința, pe de alta, o aruncă asupra trupului omenesc După cum arată criticul de artă Christophe Domino, este vorba de două sfere de activități ale spiritului în legătură cu trupul omenesc și imaginea sa, cu ciudățenia aparențelor, cu enigma interiorului său Deoarece trupul omenesc a fost privit în mod diferit de-a lungul secolelor, există o istorie a felului în care a fost perceput, precum și a realizărilor legate de imaginea sa, a înfăptuirilor pe care le-a inspirat și care au simbolizat, foarte adesea, o viziune a lumii Trupul ideal din arta antichității, din Grecia lui Narcis și a Afroditei, a fost în toate felurile expus și analizat, o perfecțiune care a devenit emblematică Și chiar dacă era creștină a ascuns și adesea a alungat trupul, nuditatea lui Adam și a Evei nu a fost rară, deși îndepărtată de proporțiile echilibrate, cultivate în secolele clasice, de respectul canonului și idealului Oricum, în Renaștere, Leonardo da Vinci va regăsi în trup un ideal, oferind faimoasa imagine a unei figuri omenești ale cărei brațe și picioare se înscriu în figuri geometrice Marele artist și om de știință se dedică anatomiei nu cu o privire normativă, cum obișnuiau anticii, ci descriptivă De la Renaștere până în Secolul Luminilor, artiștii și savanții observă în continuare și analizează trupul De fapt, până la un moment dat, oamenii de știință și artiștii au avut același interes și priviri asemănătoare asupra trupului omenesc De-abia în era modernă știința, variind punctele de vedere si scările de observație, a propus un cu iotul alt mod de a privi decât cel al artiștilor Filosoful Michel Foucault a subliniat articulația care apare în istoria gândirii între vizibil și invizibil, între a vedea și a ști, ceea ce a permis ca, în secolul al XVIII lea, să se nască clinica, invenția medicinii înaintea acestei revoluții în gândirea lumii, descrierea directă a trupurilor fizice trece prin aventura anatomiei, prin ceea ce este accesibil ochiului Caietele de anatomie ale lui Leonardo da Vinci vădesc exigența observației și puterea reprezentării, puse în serviciul piciorului Avem, de asemenea, Tratatul proporțiilor trupului omenesc al lui Dilrer, apărut în , în chiar anul morții sale, care propune deja tipuri omenești, iar în Franța, Dissectione partum corporis humani al lui Charles Eslienne Câțiva ani mai târziu, în , medicul Andrea Vesale Căutări în orizontul timpului publică „De humani corporis fabrica", cu de gravuri în lemn Este important de subliniat faptul că aceste atlase anatomice asociază curiozitatea privirii savantului, convins totodată de necesitatea metodelor de observație, cu o vervă grafică recunoscută pentru independența ei față de utilitatea științifică și documentară, asociind fidelitatea descriptivă cu o ipostaziere teatrală, conferind mișcări dramatice ecroșeurilor sau plasându-le chiar în peisaje pitorești Se parc că însuși Tizian a cunoscut aceste realizări între secolele XVII și XIX, interiorul trupului omenesc este lăsat medicinei Aceasta transformă trupul într-o hartă uscată, într-o taxinomie formală, adică o știință a legilor clasificărilor formelor vii, deoarece disecția, mijloc tolerat de investigație anatomică, se aplică pe trupul morților, principiul vieții rămânând inaccesibil Dar artiștii înțeleg să participe la aceste cercetări ale medicinei Cum ne amintește Rembrandt, cu a sa „Lecție de anatomie", din , anatomia este și un spectacol public, ca și cum medicii ar fi avut nevoie de martori pentru a vădi realitățile de profunzime ale trupului omenesc Au existat, de altfel, și în Franța „teatre de anatomie (ca de pildă cel din Montpellier, unul din primele cunoscute, consemnate în anul ) sau, mai aproape de timpurile noastre, ședințele publice de medicină ale Ivi Charcot din Salpetriere, apoi „cabinetele de curiozități", așa numitele „societăți savante" Arta și știința apar mereu îngemănate când este vorba de trupul omenesc, este asociere care nu se desminte Honore Fragonard (vărul pictorului Jean Honore Fragonard), director al unei școli veterinare, realizează o colecție de figuri anatomice Й pe care le elaborează cu mult entuziasm Tot în această vreme, ecorșeu! din Я lucrat de sculptorul Jean Houdon este multiplicat și folosit la cursurile de anat эпие a numeroaselor școli de arte frumoase din Europa Anatomia artistică, instalată în școli, devine normă și cheie a învățământului academic, dai' ea se află de asemenea la temeiul artei unui David sau Delacroix Se cunosc studiile lor pasionate du л no-delele anatomice și chiar grija de a pătrunde până la structura scheletului, pentru a realiza mișcarea unui personaj Spiritul enciclopediștilor a separat și ierarhizat știința și arta, ambele îndrept! -du se, în mod semnificativ, înspre craniu, lăcașul invizibilului, al spiritului Cr urii devine un punct focal pentru explicația vieții, a originii, a istoriei ei Johan К sp Lavater, scriitor și teolog elvețian, publică între și ^sys ognoninia sa studiul caracterului în funcție de fizonomie Franz Joseph Gali medic german lansează faimoasa irenologie — sau cranioscopie — în , întemeindu-și ps hofizio lugia sa, deslușind caracterul cuiva după forma exterioară a craniului încerc? d s înțeleagă invizibilul prin vizibil în prima jumătate a secolului al XIX-le aceste studii au ecouri puternice în literatură; „Știința îmi aparține", exclama Balzac pe jumătate ironic, iar Baudelaire notează cu prilejul Salonului din : „Este posibil ca Lavater să se fi înșelat în amănunt, dai- el avea cunoștința principiului Prima cal>-tate a unui artist este studiul lent și sincer al modelului pe care îl zugrăvește* \ Este, de fapt, un sfat pornind de la o constatare Pictorul Charles Le Brun redactează faimosul „Tratat despre fizionomia omului comparată cu aceea a animalelor \ însoțit de numeroase planșe în care tipurile de chipuri omenești apar lângă fizonomii animale asemănătoare, Si artiștii, ca și oamenii de știință, au încercat, mai aproape de timpurue noastre să descrie în realitatea fizionomiei omenești semnele aparente ale caraqteru’ut în sensul acesta, Daumier înfățișează prin limbajul satirei- modelajele si dcstnele sale O frază a lui Marcel Proust este, de asemenea, edificatoare* „Nu îmegisțram farmecul aparent al celor ce mă însoțeau» deoarece nu aveam icnii Uea de л mă opn la acest farmec, ca și un chirurg care, sub frumusețea pântecului unei femei, întrezărește răul intim care o roade De câte ori luam cina în oraș, nu vedeam pe cel cu care stăteam la masă Când credeam că îl privesc, în realitate îl radiografiam” Aceste cuvinte ale lui Proust pot explica operele unor artiști moderni cu care se încheie expoziția „Sufletul în trup Arte și științe”, unde sunt reactualizate eforturile oamenilor de știință, cât și ale artiștilor, de a prezenta ciudata legătură dintre suflet și trup, armonia și conflictele dintre ele (isihaștii spuneau „cearta”) Astfel, tablourile artistului american Steve Miller prezintă două straturi vizuale Unul își împrumută aspectul de la o practică picturală foarte liberă în alegerea materiei și duetului; însă al doilea strat lăsă să apară imagini preluate din iconografia medicală, transformată după criterii estetice (clișee ale razelor X, imagini ale țesuturilor vii, de molecule și de viruși) Imaginile savante și tehnologice se văd confruntate cu accidentul subiectiv al petei de culoare Prin urmare, Steve Miller își propune să găsească raportul dintre două moduri ale vizibilului nu ca un conflict ireductibil între nostalgia de a înfățișa realitatea trupului uman și subiectivismul interpretării lui, ci ca un dialog relevant Gerry Hill artist a erican, provine din tagma sculptorilor, dar în realitate el asamblează aparate video Intr-o serie de lucrări dm expoziția „Sufletul în trup Arte și științe”, el debarasează ecranele televizoarelor de dimensiuni variabile, de restul aparaturii și le dispune în spațiul unei nișe murale Aceste ecrane formează un fel de unitate heterogenă de suprafețe lăptoase și, la o slabă mișcare a ansamblului, unele detalii permit să se recunoască părți ale trupului omenesc Dar aceste părți de trup par instabile, niciodată accesibile Imaginile rămân enigmatice, iar mișcările lor ambigue De fapt, este o propunere făcută spectatorului de a privi fragmente de trup, un trup multiplu, cu flipuri fulgerătoare ca și imaginile mentale Altceva decât imaginea statornică, receptată în mod obișnuit cu privirea Isa Genzken prezintă Ia această expoziție imaginile ciudate ale unor capete radiografiate cu raze X Forța evocatoare a acestor raze, generatoare de neliniști, este cu atât mai persuasivă cu cât capetele sunt surprinse în acțiuni familiare, și nu în imobilitatea cu care suntem obișnuiți; de pildă, în actul de a bea Mobilitatea pe care o constatăm la osatura craniului inspiră o stranie senzație de vitalitate, la o imagine asociată în mod deosebit cu boala sau cu moartea Dincolo de gest, prezența unui cercel arata, o dată mai mult, că persoana este în viață Privind organele interne și coastele unui schelet pe care sculptorița Kiki Smith le-a tradus în bronz, agătându-le pe pereți ca pe niște trofee, avem ciudata impresie a unei răsturnări de valori, în care interioritatea trupului nostru își reclamă dreptul de a fi cunoscută Nu este vorba de o vocație morbidă, cât de o obișnuință chirurgicală: sculptorița s-a aflat adesea înaintea acestor organe, lucrând la serviciul de urgență al unui mare spital din New York, Cu aspect respingător, dar receptate cu interes (cu același elan cu care sunt primite filmele-crimei pe micul ecran), operele artistei Kiki Smith se inspiră, în realitate, din fragilitatea trupului omenesc, pus și mai mult în evidență de amenințarea contemporană a bolii numite SIDA, UN TABLOU DE LA LOUVRE, OBIECT AL UNUI MARE SCANDAL Nu demult, jurnalele posturilor TV occidentale au inserat un frumos portret zugrăvit de faimosul pictor spaniol Bartolome Esteban Murillo, implicat - ca să spunem așa — într-un mare scandal, cu mai multe personaje rotindu-se, ca un fel de carusel, în jurul tabloului Desigur că, atunci când l-a zugrăvit pe don Ingo Melchor Fernăndez de Velasco, Murillo nu a bănuit că pânza sa, expusă în prezent la Louvre, va fi înfățișată de atâtea ori telespectatorilor din întreaga lume și, cu atât mai puțin, că va face obiectul unor asidue investigații polițienești Despre ce este vorba? Tabloul lui Murillo, împreună cu alte lucrări artistice de mare valoare, aparținea doamnei Suzanne de la bombardiere de Canson, care îl moștenise de la tatăl său, proprietar al unei fabrici de hârtie și mare colecționar Doamna Canson s-a bucurat o viață întreagă de colecția de tablouri și, desigur, a arătat-o cu mândrie prietenilor și curioșilor Dar a venit și vremea bătrâneții, o bătrânețe grea, cu tot alaiul de boli neplăcute și, din nefericire, cu simptome de ușoară senilitate Femeie singură, neajutorată, trăind într-un „châlet“ cu nenumărate încăperi, cu numeroase probleme administrative de rezolvat Din fericire, în aceste probleme administrative era ajutată de avocatul ei, domnul Robert Boissonnet, care nu a putut rămâne indiferent în fața greutăților întâmpinate de biata femeie Mila și compasiunea s-au împerecheat în , | sufletul avocatului cu admirația pentru tablourile vechilor maeștri din încăperile acestei bătrâne pe jumătate senile Dar să încercăm să rezumăm voluminosul dosar •- care pasionează întreaga Franță la ora actuală și la care judecătorul de instrucție, domnul Jean-Pierre Bernard, adaugă zilnic file noi Din pură generozitate, așadar, avocatul Robert Boissonnet i-a recomandat doamnei Canson — desigur după o pledoarie împotriva singurătății și tristeții, arătând riscurile și primejdiile în viața unei bătrâne lipsite de apărare — o doamnă de companie, un suflet ales care să-i facă viața mai ușoară și - de ce nu? - chiar mai fericită Persoana indicată a fost Joelle Pesnel, despre care investigațiile ulterioare au arătat că se bucura de simpatii deosebite ca patroană a barului Candice, din apropierea portului mediteranean Toulon Joelle Pesnel a fost angajată în toamna anului Oricum, justiția a stabilit că la începutul anului , deci la cateva uni e a angajarea sa, proprietara de bar improvizată în „doamnă de companie a o ent casei de licitații Christie’s din Londra tabloul zugrăvit de Murillo, contra frumoasei sume de milioane de franci Trebuie să recunoaștem ca aceasta oferta «^phca o ciudățenie, si anume că doamna Canson trăia încă Ea a decedat în septembne L în intervalul „începutul anului “, când a fost angajată Joelle ^sne!, st „septembrie “, tot judecătorul de instrucție a stabilit că o serie de alte opere artă din colecția doamnei Canson s-au răspândit în lumea larga, s e , u un Rembrandt au fost găsite în seiful unei bănci din Geneva, un Van Dyck intr-ohal si un Ouintin de la Tour în biroul unui avocat Un negustor din Antibes a anunțat nnlitia că deține - desigur, din aceeași sursă - un desen de Fragonard și doua studu P ’eiă de Boucher Un ulei de Francesco Guardi a fost, de asemenea, descoperit la un negutrdiXh cLe afirmă că a plătit pentru el de franci, suma ridicolă pentru un astfel de tablou PAVEL CHIHAIA Este evident deci că Joelle Pesnel, protejata avocatului Robcrt Boissonnet, a înstrăinat toate aceste opere de artă, proprietatea celei pe care trebuia să o protejeze Mai mult, ea a terorizat-o și a sechestrat-o în somptuoasa locuința La care activități se pare că a participai, cu sugestii și cu lapte, însuși avocatul Robert Boissonnet Dar cum a ajuns tabloul lui Murillo la Louvre, o sa întrebați! Este o altă poveste, în care au fost implicate ale personaje Casa Chrislie’s, înscriind acest tablou în cataloagele sale în vederea licitației, a pretins ulterior documente (care, în mod obișnuit însoțesc operele de o anumită valoare), printre care și actul de proprietate Or, cum toate aceste documente întâr-ziau să apară, reprezentanții casei s-au adresat guvernului francez, cerând lămuriri Constatând că, oricum, tabloul nu putea fi scos din Franța decât cu riscuri mari, Joelle Pesnel s-a adresat unui faimos avocat, Paul Lombard, totodată scriitor și candidat al Academiei Franceze, care a negociat vânzarea la Louvre, este adevărat, cu un preț mai modest decât cel cerut de Christie’s (numai milioane de franci), de franci fiind recompensa eforturilor sale de intermediar Numai că și muzeul Louvre a cerut documente, și atunci, Joelle Pesnel a produs trei testamente autentificate de un notar din Elveția, în care se scrie negru pe alb că Joelle moștenise tabloul de la bunica sa, în , și că această bunică îl primise în dar de la însăși buna doamnă Canson Ne mai permitem să cităm un ultim nume în această poveste încâlcită prin însăși natura ei, și anume domnul Pierre Rosenberg, eminent critic de artă, curatorul secției de pictură a Luvrului, căruia i se reproșează că a achiziționat pictura deși putea deduce cu multă ușurință că ea fusese furată O să întrebați cum a fost descoperită această escrocherie, în care au fost implicate atâtea persoane, mai mult sau mai puțin onorabile Poate că ea nu ar fi fost dată la iveală niciodată - și piatra pusă pe mormântul doamnei Canson ar fi acoperit pentru vecie și destinul ciudat al acestor opere de artă -, dacă madame Jeanne Deschamps, sora doamnei Canson, în vârstă de de ani, uitată de lume, nu ar fi apărut „ex machina“ și nu ar fi declarat în mod public că Joelle Pesnel îi ținea captivă sora și că îi fura tablourile SĂPĂTURILE ARHEOLOGICE DE LA PALATUL PAPILOR DIN AVIGNON Cn prilejul unei vizite recente la Palatul papilor din Avignon, am luat legătura cu câțiva colegi de breaslă, cu domnul Roland Aujard-Catot, conservatorul muzeului, arheologul Jeanninc Haufrere și alții, care au avut amabilitatea să-mi vorbească despre săpăturile arheologice din ultima vreme din incinta palatului Rezultatele săpăturilor îi interesează nu numai pe specialiștii care cercetează epoca - , când papii se găseau în Avignon și centrul spiritual al lumii vestice s-a aflat în această localitate, ci și publicul larg Se știe că primul papă care a rezidat în Avignon, din voința regelui francez Filip cel Frumos, a fost Clement al V-lea (între - ), dar el a locuit în mănăstirea dminicanilor Inițiativa de a mări palatul episcopal existent pentru a- face corespunzător unei reședințe apostolice a avut-o loan al XXII-lea (între și ) Acest edificiu refăcut nu i-a părut suficient de încăpător lui Benedict al ХП-lea (între și ), care l-a dărâmat, înălțând o nouă clădire, numită în prezent „Palatul vechi" La acest palat, Clement al ѴІ-lea, succesorul lui Benedict al ХІІ-lea, a adăugat o serie de construcții, menționate drept „Palatul nou“ în fine, Urban al V-lea (între și ) a hotărât amenajarea unor grădini și încăperi anexe, la estul palatului, intitulate „Roma“ Așadar, edificarea Palatului papilor într-o formă apropiată celei actuale a durat între și , deci mai bine de trei decenii, după care, la scurt interval în , papa Grigore al ХІ-lea readuce reședința la Roma și Avignonul își pierde din importanță Săpăturile arheologice au avut drept țel să scoată la iveală vestigiile dintre și Aceste săpături s-au axat în principal pe trei obiective, neglijate de investigațiile mai vechi: scoaterea la iveală a plăcilor de paviment, punerea în valoare a vestigiilor din așa numita „Sală de teologie" (îndeosebi fragmente de vitrouri) și degajarea fundațiilor fântânii ornamentale a Grifonului, construită de Clement al VJ-lea, în partea de miazăzi a grădinilor Rezultatul săpăturilor arheologice nu se limitează la Palatul papilor sau la localitatea Avignon, ci permit o vedere de ansamblu asupra posibilităților materiale, a expresiei artistice a vremii, a circulației meșterilor și a calității materialelor Moda pavimentelor în plăci de ceramică cu motive ornamentale, datând din secolul al ХШ-lea, a cunoscut în secolele al XlV-lea și al XV-lea, o dezvoltare considerabilă, loan al XI -lea, care a refăcut palatul episcopal, a prevăzut astfel de plăci de ceramică și la alte palate care îi aparțineau, ca de pildă cel de la Château-Neuf-du-Pape, de la Pont-de-Sorgues sau de la Barbeutane Cercetările au fost înlesnite de documentele cu caracter administrativ, mai cu seamă cele aflate în registrele de socoteli ale Camerei Apostolice, unde găsim comenzile materialelor necesare, sumele plătite meșterilor care au inserat plăcile in diversele construcții precum și celor care au efectuat transportul, ceea ce ne penrn e să aflăm originea acestor materiale, numele meșterilor, precum și cheltuie de reSPtpiăciîe de ceramică vernisată găsite în Palatul papilor din Avignon sunt de două feluri: unele colorate uniform, verde sau galben, altele histonate (adica prevăzute ei motive ornamentale) Aceste motive sunt foarte variate și rareori s-au găsit două absolut identice în primul rând, s-au constatat figuri geometrice: cruci, spirale, cercuri concentrice, apoi blazoane, cele mai multe fanteziste, în sfârșit, motive florale, floarea de crin aflându-se pe primul loc, figurații de animale, mai mult sau mai puțin stilizate, adesea monstruoase sau alegorice, preluate din așa-numitele Bestiare occidentale Chipuri omenești apar foarte rar In privința ariei culturale de care pot fi legate aceste plăci de ceramică, tehnica cu care sunt lucrate, motivele și stilul ornamental, s-a stabilit că această arie include zona „hispano-maură“ de la Mauresa și Paterna, din Spania nord-estică Cercetările Camerei apostolice indică localitatea Saint-Quentin, din Languedoc, drept sursă a plăcilor pavimentare, ceea ce a îndemnat să se afirme că acest centru ceramic se inspira din producțiile aragoneze, foarte „en vogue“ în această epocă Totodată, se subliniază faptul că plăcile găsite la Palatul papilor din Avignon, care constituie un ansamblu unic pentru Franța secolului al ХІѴ-lea, completează ambianța artistică a încăperilor, armonizându-se admirabil cu frescele de pe pereți, cu vitrourile ferestrelor, cu tavanele din lemn pictat Investigații arheologice foarte interesante s-au făcut în Sala de teologie, construită în sub ultima travee vestică a celei mai mari săli din Palatul papilor, numită Sala audiențelor In Sala audiențelor s-au inițiat expoziții de răsunet internațional, ca de pildă expoziția Fundației Maeght din Saint-Paul-de-Vence sau expoziția „expresionistului liric“ Georges Mathieu Săpăturile arheologice din Sala de teologie au fost programate avându-se în vedere că nivelul de călcare al sălii a fost înălțat cu metri în secolul al XIX-lea pentru amenajarea unui grajd, protejându-se astfel vestigiile aflate sub acest înveliș In conul de dejecție originar, care măsura de metri pătrați s-au găsit numeroase fragmente de vitralii, piese de armament, monede din secolele XIV și XV, etc Vitraliile erau împodobite cu chei și embleme bisericești, cu elemente arhitecturale și decoruri vegetale De la fântâna ornamentală intitulată, după sculptura care îi împodobea ornamentul, a Grifonului, și care se afla la picioarele Turnului îngerilor, s-au descoperit la săpături suficiente vestigii pentru a putea fi - teoretic, desigur - reconstituite Este interesant de menționat că fântâna dispune de robinete de bronz executate de fabricantul olandez Jean Belhomme, legate de țevi de plumb O serie de canalizări permiteau accesul apei în fântână și scurgerea acesteia din recipientul circular Reconstituirea minuțioasă a fântânii Grifonului ne amintește o reîntregire asemănătoare, făcută cu câțiva ani în urmă în România, de regretatul arheolog Radu Popa, Este vorba de o sobă cu un caracter monumental, din Casa Domniei din Suceava, de importanță excepțională pentru arta decorativă a epocii respective Capitolul XII DESPRE DESCOMPLETAREA PATRIMONIILOR MUZEALE DIN ROMÂNIA • Se, ?tiT C* zeJflcarea so’Uor Ceaușescu a căpătat aspectele cele mai neașteptate si mai noicole in interpretarea pictorilor care se întreceau să le sublinieze celesta imponderabilitate, dictatorul și soția sa păreau că se înalță de la pământ, sălăsuind doar ei în paradisul palatelor înălțate în fiecare capitală de județ In alte portrete, Ceaușescu cerea să fie reprezentat alături de figurile de seamă ale istoriei românilor, de cele mai multe ori în capătul dinspre prezent al șirului de voievozi, traducere plastică a poemelor și osanalelor care îi lingușeau prostia și îi preamăreau mărginirea Dar reprezentările zugrăvite în care personajul se ipostazia voievod nu au părut destul de elocvente curtenilor Ei au considerat necesar să adune o serie întreagă de opere artistice, medievale și modeme, aparținând trecutului poporului român, pentru ca, trecându-le în revistă, vizitatorii să ajungă la trofeele căpătate în țările lumii a treia de către familia Ceaușescu și, eventual, la faimosul sceptru de aur pe care nechematul îl învârtea ca pe un hârleț în fața camerelor de luat vederi S-a improvizat în acest scop un muzeu insolit, așa-numitul Muzeu de Istorie, amenajat cu totul necorespunzător în marea clădire a Poștei, pe Calea Victoriei, cu coloane înalte și trepte largi Numai că această clădire fusese hărăzită altui țel, care i se potrivea perfect: nici dimensiunile încăperilor, nici lumina, nici temperatura din interior nu recomandau Palatul Poștelor, unde decenii întregi a avut loc tranzitul coletelor și scrisorilor, drept muzeu Dar într-o țară comunistă totul este supus arbitrariului și, de îndată ce absurda hotărâre a fost iuată, a început vânătoarea după piesele muzeale de mare valoare, pentru a împodobi cum se cuvine biografia dictatorului Se știe că în timpul primului război mondial, tezaurul țării a fost trimis la „adăpost" în Rusia și apoi însușit de sovietele care au preluat puterea, în acest tezaur aflându-se și faimoasa Cloșcă cu pui, în întregime din aur în zilele noastre s-au făcut mari abuzuri, spolieri forțate, trecându-se peste legile internaționale, risipindu-se unele patrimonii pentru înzestrarea altora, cum a fost cazul cu Muzeul Bruckenthal de la Sibiu, deposedat de o serie de tablouri de mare valoare, deși legatul lăsat de donator interzicea acest lucru, sau, mai recent, cu hrisoavele și manuscrisele din posesia Bibliotecii Academiei Române, trecute abuziv în proprietatea Securității și a arhivelor sale si care, după câte suntem informați, nu au fost readuse U locul lor firesc în paranteză fiind spus, nimeni nu știe până în prezent unde se afla sau care este destinul sau cine răspunde pentru numeroasele manuscrise sechestrate în ultima jumătate de secol, o dată cu arestarea sau asasinarea în beciurile Securității a unor străluciți intelectuali români „ Si pentru Muzeul de Istorie, creat prin decret de la o zi la alta, s-a mceput o vânătoare sălbatică după hrisoave, fresce medievale și sculpturi, care să prevestească domnia familiei Ceausescu n л Din lungul sir al exponatelor deplasate din locul unde trebuiau sa se afle m mod firesc ne vom mărgini h un simplu exemplu, pe care îl cunoaștem îndeaproape și care ni se pare semnificativ pentru a ilustra această barbara operație de înstrăinare Cu ani în urmă, am descoperit în depozitul Muzeului de Antichități din București două sculpturi în piatră, ciudate, neînsoțite de nici un document care sa le explice identitatea sau măcar proveniența întâmplarea a făcut să regăsesc aceste pietre desenate de un pictor din secolul trecut, încastrate în tumul — ce nu fusese încă dărâmat - al mănăstirii lui Neagoe Basarab din Curtea dc Argeș Or, acest turn , aparținea acestei mănăstiri și deci sculptura - în realitate o stemă - era a lui Neagoe însuși O minuțioasă analiză de laborator a vădit că această stemă (înfățișând un inorog - căprioară cu corn - străpungând cu cornul un balaur) a fost detașată îngrijit din zidul în care fusese încastrată, cealaltă stemă fiind folosită ca piatră de construcție de către zidarii lui Neagoe și considerată ca aparținând unui rival sau unei familii rivale acestuia Nu a fost greu, considerând imaginea stemei respective, care reprezintă un balaur dominând un animal fantastic, să apropiem stema de piatră de imaginile de pe reversul monedelor lui Vlad Dracul, care era cavaler al Ordinului Dragonului, și să deducem că ea i-a aparținut Mai multe studii publicate de noi au urmat itinerarul cercetărilor Proveniența celor două steme de piatră fiind lămurită, ele au fost transportate din Muzeul de Antichități în micul dar îngrijitul muzeu din Curtea de Argeș, revenind, așadar la locul de origine, de unde le înstrăinase, cu un secol în urma, arheologul Grigore Tocilescu Până aici totul s-a desfășurat în mod firesc și cele două steme, mai cu seamă aceea a lui Vlad Dracul, au dezvăluit o serie de date noi în legătură cu heraldica, cu viziunea, cu politica acestui voievod și vremile sale și, totodată, au permis să se stabilească că prima așezare a mănăstirii, refăcută de Neagoe după ce ani întregi zăcuse dărâmată, aparținuse cavalerului Ordinului Dragonului, Era cu totul firesc ca cele două steme să fie expuse alăturat, deoarece dragonul figura în ambele piese, în cea a lui Vlad Dracul învingător, în cea a lui Neagoe -străpuns de cornul inorogului Și totuși, în mod paradoxal, ambele compoziții ilustrau victoria creștinismului și înfrângerea islamismului Iată însă că lăudătorii lui Nicolae Ceaușescu au considerat că stema lui Neagoe trebuie despărțită de pandantul ei firesc, ridicată de la Curtea de Argeș și expusa în fostul Palat al Poștelor De bună seamă, dragonul învingător - care desigur că în conștiința cărturarilor din Palatul „Poporului" trecea drept diavolul însuși - nu tăcea frumos în fața celui căruia i se cântau osanale, a fost deci lăsat mai departe la Curtea de Argeș Un mic exemplu dintr-o mare nedreptate făcută vechilor voievozi și trecutului țării noastre Noiembrie, Capitolul ХШ SITUAȚIA ACTUALĂ A MUZEELOR DIN STATELE UNITE ,Am putea dormi mustiți, daca nu am fi obligați să căutăm bani la dreapta si a dec}^ recent interviu Richard Oldenburg, directorul Muzeului de Arta Moderna din New York Desigur, nu poate fi vorba de liniște sau de calm atunci wând trebuie să găsești neapărat bani pentru supraviețuire, să organizezi expoziții care să placă atât istoricilor de artă cât și copiilor desmoșteniți din cartier și, firește, să activezi cat mai spectaculos, pentru a-ți menține locul în schema instituției Ajutorul de stat este ca și inexistent și primatul pentru soluționarea problemelor sociale din Statele Unite, rolul secundar al culturii, constrâng muzeele americane la manevre acrobatice Ele trebuie să conserve, să procure opere de artă și să le prezinte în așa fel încât să atragă cât mai mult public posibil Colecțiile muzeelor americane s-au constituit grație legatelor testamentare și donațiilor, în absența participării statului în anul , Congresul a votat o lege acordând reduceri de impozit în schimbul donațiilor făcute muzeelor, încât statui a contribuit indirect la înavuțirea instituțiilor respective Dar în , guvernul a modificat regulile jocului, în cadrul unei reforme generale a impozitelor Din acest moment, valoarea operelor de artă oferite muzeelor era considerată drept preț de cumpărare, ceea ce a adus la o diminuare brutală a donațiilor A trebuit să se revină la vechiul regim, în , și donațiile s-au multiplicat de îndată Trebuie însă să menționăm că din zecile de mii de opere oferite anual colecțiilor publice americane, foarte puține se vor afla în același loc după douăzeci de ani, în afară de cazul când donatorul nu va încheia un acord special cu muzeul Pentru a justifica aceste vânzări, responsabilii invocă necesitatea de a face să evolueze colecțiile pe măsura achizițiilor Se renunță la opere minore pentru cumpărarea unor piese excepționale Sau o operă poate fi definită ca nereprezentativă pentru activitatea unui artist, în timp ce alta se vădește indispensabilă pentru a acoperi un gol din evoluția sa Ornam, aceste operații de vânzare cumpărare nu pot acoperi cheltuielile de funcționare e muzeului, de plată pentru întreținere sau pentru majorarea salariilor celor din schema de funcționare De pildă, în , J Paul Getty Museum din Malibu a schimbat o ,Veneție" de Canaletto, adăugând si o importantă suma de bani, pentru un Canaietto mai mare O vânzare controversată a avut loc în : Solomon R Gug^heum Museum din New York a vândut un Modigliani, un iag și,, ug d;rectoIZi considerată o capodoperă de neînlocuit de către sp^V muzeului Thomas Krens, care a arătat căian- sutue b * P^ i-au trebuit cele milioane obținute pe cele trei ыі i opere minimaliste din faimoasa col®cț® făcut la repezeală Un conservator Oricum, aceste vanzariJ‘CSle‘unite trebuie să propună și să ceară avizul sau un director de muzeu din Stat® ănă ja treizeci de membri Acestui consiliului de administrație f°rmdollra echilibrul bugetar, de a defini obiectivele si consiliu îi revine misiunea de a asig & d dibera din funcție dacă este cazul Repartiția obligațiilor ^ cornii de rar punctele de vedere, pot deveni divergent, Capitolul XIV DIALOG ÎN FATA TABLOULUI LUI REMBRANDT, „HAMAN IMPLORÂND IERTARE ESTEREI“ Muzeograful: - Dragă prietene, permite-mi să-ți urez „bun venit" în Muzeul Național de Artă din București, cel mai important din țara noastră Vad că n-ai întârziat să-mi onorezi invitația* Vizitatorul: — Bine te-am găsit, stimate amic și cunoscător în ale istoriei artei! Sunt bucuros să te revăd aici, în mediul care îți este familiar în voiajul pe care îl vom începe împreună astăzi, aștept să-mi descifrezi o serie de taine cu ochii dumitale Trebuie să îți mărturisesc că admir ordinea din acest muzeu, fost palat regal, care își păstrează spiritul de demnitate și măreție cu toate că emblemele monarhice i-au fost șterse fără cruțare Palatul este foarte spațios și marmura pavimentului, placajul de piatră al pereților adună reverberații fericite de lumină Ceva te invită, intrând în ii uzeu, să lași la cuier viața de toate zilele M : - Âi dreptate, este o clădire care îndeplinește condițiile de conservare a celor mai însemnate piese din patrimoniul artistic al țării Nu pot spune același lucru despre vechiul local al Poștei, metamorfozat peste noapte în Muzeu de Istorie, printr-un decret solemn și irezonabil Nici spații sau suprafețe potrivite pentru păstrarea exponatelor, nici luminozitatea necesară Arhitectul a conceput o clădire care să adăpostească poșta, plicuri și pachete în tranzit, nu capodopere Dar asta-i altă problemă, pe care o vom discuta, poate, cu alt prilej V : - De acord! Văd că vitrinele holului de la intrare prezintă publicații intere- sante: Revista monumentelor si muzeelor, Studii muzeale, Studii si ceicetări de • ’ istoria artei, îmi închipui că mulți colaboratori ai acestor reviste fac parte din personalul muzeului M : - într-adevăr De altfel, unele sunt editate de muzeu, prezentând rezultatele activității de identificare și analiză a operelor expuse aici V : - O activitate frumoasă! Acum, că am schimbat primele impresii, te rog să-mi spui din ce punct al globului și al timpului vom pomi voiajul nostru în lumea artei? M : - Ei bine, m-am gândit să începem cu o piesă deosebită, de înaltă valoare Vom pomi de Ia Haman implorând iertare Esterei, al lui Rembrandt (Fig ) Va trebui, așadar, să urcăm, la propriu și la figurat, către acest vârf, deoarece se află în secția universală, de la etajul Ш Să traversăm secția de artă medievală românească și să ajungem în capul scărilor care urcă spre etaj! Pe aici, unde se află expuse broderiile și argintăriile vechilor noștri maeștri V : - Cât de interesantă este arta noastră medievală! Cât de reprezentativă și cât de puțin cunoscută peste hotare! Cădelnițele acestea! Dantelele în filigran ce cizelară perfectă! Și broderiile ce nuanțe delicate și o stilizare cu totul originală Artiștii ar trebui să găsească un limbaj propriu pentru a exprima în fire colorate caracterele unei fizionomii voievodale, bogăția unui costum de la curtea lui Ștefan cel Mare M : - Broderiile medievale românești sunt printre cele mai frumoase din lume, cum susțin mari specialiști, Gabriel Millet, de pildă Vom vorbi într-o zi despre ele V : - Aceasta este scara care duce la etaj? Мл - Da, pe aici! Căutări în orizontul timpului ♦: Spune-iru, te rog, tabloul lui Rembrandt atrage atenția în mod deosebit? /rea u sa spun observi grupuri de vizitatori care întârzie în fața lui? И : - Bineînțeles De altfel, a fost așezat în mijlocul sălii de pictura olandeză si luminat puternic Poate fi văzut dc la distanță! - De ce începem voiajul nostru în lumea artei cu Rembrandt? De ce nu porniu de la El reco sau de la flamandul Van Eyck? M — De ce m-am oprit la Rembrandt? în primul rând pentru că este unul dintre cei mari, o copleșitoare personalitate a artei, la caie se vor întoarce mereu generații, pentru a căuta semnificația creației lui și propriile lor rosturi pe pământ în al doilea rând, pentru că acest pictor îmi este familiar, găsesc în el întrebările mele, mai frumos, mai profund conturate, și, mai cu seamă, răspunsurile Apoi, deoarece tablourile sale prezintă trăsături asemănătoare cu cele din romanele lui Dostoievski sau din muzica lui Beethoven Aceeași cupă a suferinței, același tumult al dragostei, aceeași înțelegere a morții în sfârșit destinul lui Rembrandt, jertfa de sine, singurătatea, întunericul și lumina Este firesc să-ți propun a începe intinerarul nostru cu pictorul de care mă simt cel mai legat, care m-a obsedat o viață, așa cum mi-au fost mereu alături Dostoievski sau Beethoven Pe când era student, George Călinescu ne spunea odată la curs că trebuie să studiem în mod exemplar un model strălucit si complex, care a lăsat trăsături de neșters în istoria omenirii, pentru a înțelege semnificațiile multiple ale operei lui Pentru mine, Rembrandt nu este numai un pictor vestit, ci un simbol al propriilor mele năzuințe și idealuri! V : - Mă întreb dacă nu este nepotrivit să începem voiajul nostru în lumea artei de pe un vârf, pornind de la o astfel de somitate a artei universale, la care există, desigur, atâtea laturi de prezentat și anal zat Oare nu este preferabil să pornim de jos în sus, să spunem de la un pictor mijlociu ca interes, pentru a ajunge la creațiile de excelență? Ar fi o inițiere progresivă, de la simplu la complex, de la non-valoare la valoare Мл - Rămân la punctul meu de vedere Prefer să te confrunt direct cu simfonia a IX-a și apoi să continuăm drumul, decât să urcăm progresiv de la cântecele de lume în sus O capodoperă îți generează întotdeauna sentimente și gânduri frumoase Capodoperele nu sunt înfăptuite numai pentru inițiali, ci mai cu seamă pentru cei care, fără voie, dintr-un motiv sau altul, le ignoră Așa cum vorbele lui lisus nu erau hărăzite numai învățărilor din templu, ci mai ales marilor mulțimi Primii le analizează și le judecă Ceilalți le simt și le trăiesc, sunt îndemnați să înfăptuiască, la rându-le, în spiritul învățăturii w w V : — Ani depășit cele două etaje și un secol și jumătate de arta moderna și contemporana Am impresia că am ajuns la etajul ІП M : - într-adevăr, ne apropiem de obiectivul nostru Tabloul Haman Implorând ierta/ e Esterei este zugrăvit în ultimii ani de viață ai lui Rembrandt și tocmai de aceea ne acare încărcat de semnificații, ca iot ce aparține acestei perioade în care pictorul s-a depășit pe sine S-au scris multe studii despre acest moment al viem Іш R e mișcă și vom termina cu compoziția, adică armonizarea diferitelor părți din tablou și a diferitelor pete de culoare în privința dispoziției personajelor, vom observa că Ahasverus este zugrăvit lângă Estera, pe același plan In fața Esterei, la nivei infen-or, Haman, iar pe fundal, abia vizibili, cei doi soldați Această dispoziție are în vedere legăturile protocolare sau sentimentale dintre personaje v Trecând la poziția personajelor, remarcăm că ea reflecta starea lor sufleteasca și rolul pe care îl joacă în scena respectivă Acest rol apare ilustrat de expresia chipurilor, dar si din felul în care stau personaje e de gestica, de pantomima e poziția lor Astfel, lui Haman nu i se vede chipul Dar mâiniк sale pd plecat, ca si curba spinării sale, ne evocă iertarea pe care o mч> onși s^tunemul de rtțdespera |j«ЛИ* * ^* pe o împăratului Mâna dreapta Jontrast; este dusă dreptul inimii» unde ilustrează puterea, în vreme ce sii ц ’nuncheat sau poate indecizia în clocotește revolta pentru fap I se ш față în fațâ cu privitorul dai capul privința condamnării capitale contrast ne evocă energia mișcării « ar (ІПШІ pe PAVEL CHIHAIA —-— я - - — ■ e * ■■ I — -■■fci ■■» ■!■■■■ ■■ ■■ ■ ■■■ — Și acum, după ce am văzut poziția în tablou a personajelor, adică felul cum sunt așezate unele față de altele sau față de un reper anume și poziția, adică expresia trupului și mișcarea, legate, bineînțeles, de subiectul tratat, să trecem, stimate amice, la compoziție ¥: - Să urmărim adică felul cum a organizat artistul grupele de personaje și diferitele părți ale tabloului ML: - întocmai în compoziție este vorba de armonizarea unor elemente, acord care duce către un consens general, fie că este vorba de linii, pete de culoare, forme etc Dacă în dispoziție se poate vorbi de rapoarte între elementele singulare, aici avem de-a face cu o armonie a grupelor compoziționale în tabloul Haman implorând iertare Esterei constatăm trei grupe: Estera și Ahasverus, apariția singulară a lui Haman și, în sfârșit, cei doi soldați ¥: - Ponderea cade pe Estera, ea este reprezentată în întregime și pusă în plină lumină, în vreme ce din Ahasverus nu se distinge decât profilul, restul trupului fiind înecat în întuneric Din Haman, doar o parte a spinării încovoiate și capul plecat Cei doi soldați de-abia apar din tenebrele fundalului M : - După cum ai constatat și din paragraful citit din Biblie, Estera joacă rolul principal - să ne închipuim că tabloul fixează o scenă dintr-o piesă de teatru iar regizorul, în cazul de față Rembrandt, i-a conferit acest rol Pentru ea, sau provocate de ea, sunt sentimentele și atitudinile apropiate în gesturi și mimică ale celorlalte personaje V : - Cu excepția soldaților Ei de-abia se disting M : - într-adevăr, soldații ne apar ca o prezență mai mult bănuită Am putea afirma că personajul conturat mai precis, deși fragmentar, este Haman Conflictul are loc între împărăteasă și el, așa cum deducem și din titlu Din Ahasverus sunt reținute doar trăsături ale ideii de justiție: profilul aspru și, în continuare, stiletul îndreptat spre păcătos Ahasverus este cel care intervine, care ordonă supliciul, dar care se află într-un fel în afara problemei: presiuni copleșitoare vădesc protagoniștii din primul plan, între ei se dă lupta pe viață și pe moarte Soldații sunt schițați ca orice fîguranți fără replică, ei nu trebuie să rețină atenția, ci să ilustreze, ca și stiletul, gestul de condamnare al lui Ahasverus V : - Aș vrea să-mi vorbești - după ce ai arătat felul în care pictorul și-a compus diferitele grupuri de personaje (puteau fi și obiecte) - de compoziția liniilor, ca să trecem apoi la aceea a culorilor M : - Ești, desigur, impresionat de liniile curbe, unduioase ale mantiei și mânecilor bufante ale rochiei Esterei, ale pălăriei împodobite și chiar ale acestui chip rotund de olandeză din secolul al ХѴП-Іеа, destul de comun, dar cu o oarecare grație, grație pe care nu reușesc să o șteargă clocotul sufletesc și hotărârea aprigă de a- nimici pe cel de la picioare Unduirile costumului și profilul lui Haman întăresc parcă plecăciunile lui și intenția-i de a evada din fața spectrului morții în constrast cu aceste linii curbe, pasionale, acțiunea rectilinie și ofensivă a stiletului - îndreptat către el de cele două mâini întinse ale lui Ahasverus, marcând împreună o diagonală de inspirație barocă ce taie tabloul impune un sever dialog rațional între justiție și culpabilitate, dincolo de raporturile sentimentale dintre Estera și Haman, în care se află mândria și răzbunarea, pe de o parte, teama și umilința pe de alta ¥♦: - Această diagonală barocă, de care vorbești, separă două planuri Cel dinspre noi, dinspre privitor, unde se află înscrise în plină lumină Estera și Haman, personajele principale, și cel dinspre fundal, cu Ahasverus și cei doi soldați ML; - îți atrag atenția că în tabloul întoarcerea fiului rătăcitor, (Fig ) după subiectul biblic cunoscut, pânză aflată astăzi în Muzeul Ermitage din Leningrad, con- Căutări în orizontul timpului li s a am o compoziție Ioane apropiată, cu același număr de personaje Din trei atitudini senii menta e, Un nou reproș mmuaz Uimirile, adăugând, la sfârșit, un detaliu Re-bran^^^ ^originale, instaurând un nou echilibru" Și autoarea care rupLu PAVEL CHIHA A rechizitorului conchide apodictic: „în mod deliberat, Rembrandt a vrut să înșele istoricii viitorului"; Dm fericire, acești istorici nu se lasă înșelați și dau Cezarului ceea ce îi aparține, ținând seama de tradiția atelierelor din epocă, de legile stabilite, care infirmă aserțiunile de mai sus Dar doamna Dominique Breme nu se mulțumește cu prezentarea unui Rembrandt acaparator și speculant (ca să spunem lucrurilor pe nume), ci îi conferă și o vocație narcisistă, un orgoliu ridicol „Rembrandt a creat și amplificat propriul său mit", scrie domnia sa, „printr-o nefirească succesiune de autoportrete, căpătând cu încetul, în ele, baza grotescă, rustică, a tuturor personajelor sale Rembrandt a pozat din plăcere elevilor săi, multiplicând astfel alunecările posibile de la un chip la altul - de aici deosebirea dintr-un chip și altul" Dar Rembrandt nu s-a mulțumit să se idealizeze pe sine După doamna Dominique Breme vanitosul „și-a creat un ta ă ideal, o mamă-tip, un fel de personaje biblice al căror izvor este nesigur" încheiem aici prezentarea unor aspecte ale „afacerii Rembrandt", nu fără a anunți că nimeni nu a contestat epoca de bunăstare a tinereții marelui pictor olandez, dar prea puțini până acum au pus în discuție strălucirea atât de tragică a vieții și operei sale Capitolul XVI „O CATEDRALĂ A ISTORIEI GERMANIEI „O catedrală a istoriei Germaniei** astfel s-a intitulat prezentarea de către revista Arf, din luna august , a concursului pentru Muzeul Istoriei Germaniei, un edificiu de mari proporții, foarte costisitor, care a fost înălțat în Berlinul de Vest Mai precis, muzeul a costat milioane mărci și a fost construit în apropierea Reichstagului La concurs s-au prezentat concurenți germani — arhitecți și birouri de arhitectură - și numai arhitecți străini (convinși, probabil, că nu au șanse față de colegii lor germani) Totuși, premiul I, destinat celui după ale cărui planuri s-a edificat muzeul, nu a fost acordat unuia din cei germani, ci unui străin, și anume italianului Aldo Rossi, a cărui viziune a corespuns așteptărilor juriului înainte de a continua expunerea noastră, vă întreb pe cei ce ne ascultați, mai ales pe arhitecții din România, care au dovedit, nu o dată, că pot sta cu cinste alături de colegii lor din Occident sau din alte părți ale lumii, de ce oare la aceste concursuri internaționale (cum sunt mai toate când este vorba de o clădire mai importanta) nu au participat și arhitecți români? Dar să revenim la arhitectul Aldo Rossi Spre deosebire de majoritatea concurenților, care au plănuit un singur edificiu însumând sălile de expoziție și anexele, Rossi a proiectat un complex de clădiri, nu numai independente unele față de altele, dar și de stiluri diferite, pentru a ilustra epocile istoriei Germaniei în timp, precum și modificările viziunii poporului german în acest interval O altă trăsătură originală importantă este că Aldo Rossi nu a urmărit în proiectul său să oglindească doar trecutul Germaniei ci și succesiunea valorilor globale europene Se pare că această din urmă interpretare i-a adus premiul atât de râvnit de ceilalți concurenți într-adevăr,’în planul său constatăm un edificiu cubist lângă peronul intrării, legat de o rotondă (o clădire de plan central), după care urmează o uriașă color, dă în unghi și, în sfârsit, clădirea principală a muzeului (unde se vor desfășura expozițiile), cu trăsături de catedrală gotică Cele patru construcții simbolică, pornind dinspre prezent către trecutul îndepărtat, succesiunea retrospectivă a st U rilot cubist, baroc, renascentist și gotic Domnul Christoph Stolzl, directorul Muzeului Istoriei Germaniei, a tost entuziasmat de proiectul arhitectului Aldo Rossi, considerând că ei a redat „leit-mXl^ncepii muzeului , istoria Germaniei fiind privită „ca parte a tstvnet /jZeamemiu a fost primii de biroul de arhitectură din Hamburg, „Schwerget & Co“ iar premiul trei de Axei Schtdles, care face parte dm team-ul berlmez Bagert- Xfcî сГргоіеешІ Iul Aldo Rossi De und și oondum pe ДІ wH SA*aU datUrat mai târziu’ disciPolii săi Edward-Bume Jones si rafaeUte^ d $ Ace?Ua ttei se aProPie cel raai convingător de idealurile pre- De fapt, în comentariile în legătură cu acești pictori, se insistă asupra simbolurilor dm tablouri, neglijându-se denumirea Frăției lor, aceea de Prerafaelită, care le relevă modelele Precursorii lui Rafael, pictorii din Quattrocento (admirați de prerafaelit!, care și-au propus să se exprime artistic ca și aceștia), nu inserează, în mod programatic, simboluri Caracterul determinant al prerafaeiiților poate fi găsit pe chipurile înfățișate, felul în care le-au gândit și zugrăvit, foarte apropiate de ale predecesorilor lui Rafael, reprezentând totodată trăsături ale timpului în care au fost realizate Simbolurile, așa cum vom vedea, au accentuat frumusețea, ingenuitatea, spiritualitatea persoanelor înfățișate Ceea ce și-au propus prerafaeliții, în cea de a doua jumătate a secolului al XIX-lea - și mai toți cercetătorii sunt de acord - a fost ca, după certitudinile științifice ale pozitivismului, după teoriile lui Charles Darwin și Sigmund Freud, să propună un ideal de frumusețe îndepărtat de scientismul utilitarist, pentru a acoperi acest gol spiritual A fost totodată epoca victoriană și perioada de supremație a faimoasei Royal Academy, condusă de pictori ca Josua Reynolds și William Hogarts, care se înscriau împotriva originalității și invenției, înfățișând doar demnitari și scene convenționale din viața aristocrației Or, tocmai religiozitatea și spiritualitatea precursorilor lui Rafael le-au părut pictorilor din Frăția Prerafaelită asemănătoare năzuințelor lor și potrivită pentru a fi urmată De altfel, W B Yeats, în eseul său „Idei despre Dumnezeu și diavoli publicat în , subliniază că pictorii prerafaeliți „căutau înfățișarea dragostei nesfârșite parte din substanța divină" Și Christopher Newall, în studiul „Dragoste și moarte în pictura estetizantă a anilor ", publicat în catalogul expoziției „Simbolismul în Anglia", consideră că în epoca victoriană, de slăbire a credinței religioase, „arta a înlocuit, pentru mulți, religia" Este semnificativ faptul că fervoarea pentru arta închinată, în primul rân Bisericii, a predecesorilor lui Rafael, se constată nu numai la Frăția Prerafaelită» ci și la nazareneeni, pictorii germano-romani care, potrivnici, de asemenea, maten s mulul scientist si academismului convențional, s-au în reptat către oma - ca și Prerafaeliții - conduși, în anul , de Johann Fnednch Overbeck și Joseph van Fuhrlich, pentru a studia temele religioase, îndeosebi la Fra Angelico și Raiael Prm urmare, atât nazareneenn cât și preraiaeup «« н h -Qn îns ain religioasă a Quattrocento-ului, care a continua in ori Imperiul Roman de Apus să înfățișeze, dincolo de detaliile Se știe că iconologia , Trăsăturile pe care le zugrăvea erau formale, lumina dumnezeiasca a ‘ ’ iritului> insistându-se asupra ochilor - concepute pentru a pune m ev dență pE înfățișările semă „porțile sufletului**, care dominai ъ f consemuate Erminii, tratatele din nau, de cele mai multe ori, uneie Existau adevărate dogme iconografice care zugravii reproduceau dife i kgate de regiunea în care se aflau, preluate de către artiști, uneori a ‘ b ser Ja sfanțft Sofia din Constantinopol De pildă, chipul lui lisus, înfăU-, orant;ce fa vreme ce lisus din biserica din ( - ), vădește ““j ' de !ipu| fizionomie, mai aspru, al localnicilor taSne «au pictale rară inlenfU de individualizare, deoarece artrșrn considerau ca importantă era trăirea interioară, lumina din sufletul sfinților Ne pare, de altfel, semnificativ faptul că, într-o carte ca Bizanț, a savantului Andr Grabar, din , nu găsim propunerea unei tipologii a chipurilor bizantine Deși continuatori ai artei bizantine, urmărind să exprime spiritualitatea chipurilor cerești sau, oricum, a unor înfățișări desprinse de realitățile zilnice, pictorii din Quattrocento au renunțat la hieratismul, la încremenirea artei bizantine, zugrăvind după modele reale, nu după dogmele iconografice din Erminii Au înlocuit decorul stereotip cu adâncimea spațiului și au zugrăvit verosimil trăsăturile feței, păstrând însă ingenuitatea și puritatea imaginilor înfăptuite de artiștii din Bizanț Caractere întâlnite mai ales la Fra Angelico - care se ruga înainte de a picta la care admirăm simplitatea desenului și blânda discreție a culorii Deși înscrise în spațiu și vădind tipuri individuale, respectând conveniențele anatomice, înfățișările sunt zugrăvite de Fra Angelico cu o invenție simplă, apărând visătoare, prea palide pentru ființele pământești, așa cum ni-i reprezentăm pe îngeri, pe sfinți, pe călugări Aureolați de o lumină nemaiîntâlnită niciunde în arta europeană Este adevărat că în secolul al XV-lea - așa cum consemnează istoriografia artei știința medicală și-a propus pentru întâia oară, ca și arta de altfel, să cunoască aspectul oaselor și mușchilor, detaliile trupului, pe care un Michelangelo le va înfățișa cu inspirată fidelitate Dar pe lângă noile câștiguri față de cunoștințele bizantinilor, constatăm la Fra Angelico, la Fra Filippo Lipi, la Sandro Boticelli, aceeași fervoare pentru spiritul transcendent, pentru o lume platonică De aici, de pildă, asemănarea chipurilor feminine din „Primăvara" ( ) și „Palas Atena îmblânzind Centaurul" ( ), ale lui Boticelli, cu totul alta decât în imaginile stereotipe, bizantine, preluate din Erminii, Faptul că nazareneenii și prerafaeliții au avut ca modele înfăptuirile pictorilor din Quattrocento, predecesori ai lui Rafael, și nu pe Rafael însuși, se datorește faptului că la acesta din urmă nu numai trăsăturile fizice ale personajelor - care, în general, par distribuite într-o premeditată regie scenică -, dar și viața interioară sunt individualizate și în raport efectiv cu mediul din jur Din Frăția Prerafaeliților, care s-a manifestat inițial între și , piciorul reprezentativ este Dante Gabriel Rossetti, dar nu poate fi uitat nici Everett Milais, care a zugrăvit o „Ofelie" ( ), eroina lui Shakespeare, înfățișată înecată, plutind deasupra apei, păstrând încă pe chip extazul dragostei, precum și tabloul „Frunze de toamnă", unde adolescente cu fețe gânditoare, în plin elan al vieții/se află pe un maldăr de frunze uscate, moarte La Dante Gabriel Rossetti putem distinge două moduri de a-și însuși calitățile pictorilor din Quattrocento Regăsim aceeași detașare de viața reală, o trăire extatică, însă, desigur, nedesprinsă de mentalitatea celei de a doua jumătăți a secolului al XIX-lea, când întâlnim o anumită melancolie, năzuința după o lume ideală Totodată, tristețea despărțirii de lume prin moarte Nu în ultimul rând, „răul secolului" Este de la sine înțeles că detașarea de realitatea pământească apare într-un anumit fel pe chipurile zugrăvite de Fra Angelico și într-altfel, trei secole mai târziu, la Dante Gabriel Rossetti, care nu se mai inspiră din tradiția religioasă, ca nazareneenii» de pildă, care zugrăvesc îndeosebi sfinți și scene biblice Personajele feminine, începând cu „Iubita lui Fazio (Aurelia)", din , corespund idealului spiritual prerafaelit, în care trăirile trec dincolo de hotarele pământești; „Lady Lilith" ( - ), „Beata Beatrix" ( * ) „Veronica Veronese" tești ( - ), „Pajiștea plăcută" ( ), „Sancta Lilas" ( ), „îndrăgostitul" ( ) Dar alte personaje ale lui Dante Gabriel Rossetti sunt înfățișate trăind dragostea pământească (un sentiment, și nu un instinct, cum am văzut că interpretează aceste Căutări în orizontul timpului expresii unii comentatori contemporani) Spre deosebire de prima categorie de portrete, ele ne relevă trăsături individuale, relații efective cu mediul înconjurător, cum ar fi chipurile din tablourile „Gura sărutată" ( ), „Iubita" ( - ), „Elena din lioia ( ), „Femeie pieptănându-se" ( ), „Venus Verticordia" ( - ), „Astarlea Siriaca" ( - ), „Proserpina" ( ) (Fig ) Constatam așadar la Dan te Gabriel Rossetti tablouri zugrăvite în spiritul pur al Frăției Prerafaelite, dar și portrete reproducând trăsăturile reale ale modelului, desigur, idealizându- Comentatorii expoziției din Munchen „Simbolismul în Anglia", ale căror opinii le-am menționat la începutul acestei prezentări, insistă asupra frecvenței imaginilor de femei în tablourile prerafaelite, înterpretând-o ca o pe vocație a artiștilor pentru erotism și chiar pentru o nedisimulată senzualitate Dar se uită că, în toate timpurile, un prim ideal — nu numai estetic, dar și metafizic — a fost frumusețea, și această frumusețe este adesea înfățișată sub chip femeiesc încă din antichitate, femeia a fost nu un simbol, ci însăși întruchiparea frumuseții, a absolutului Iar oglinzile pe care și le înalță în față eroinele din expoziția de la Haus der Kunst nu vădesc un act de narcisism, cum s-a afirmat, ci un joc subtil, cunoașterea frumuseții de către ea însăși Se cuvine să subliniem, de asemenea, că simbolurile din compozițiile prerafaelite conturează acest ideal al frumuseții, fiind de cele mai multe ori atribute, și nu de elemente cu semnificație proprie Există, de pildă, foarte frecvent, flori dintre cele mai atrăgătoare, pictate fie m natură, fie ca decor al încăperilor, fie în ornamente ale țesăturilor sau podoabelor Alte elemente care apar în tablourile prerafaeliților sunt instrumente muzicale (la Dante Gabriel Rossetti, în tablourile „Pajiștea plăcută", „Sirena Ligea", „Veromca Veronese") James Abbott Whistler își propune, în tablourile sale „Nocturnă în albastru și aur" ( ) și „Simfonie în alb" ( ), să asocieze pictura cu muzica De altfel, Paul Verlaine propovăduia în Arta poetică „de la musique avant tout chose", iar, tot în aceeași vreme, esteticianul Walter Pater scria, convins, că „toate artele merg către esența muzicii" Menționăm că într-o serie de studii, savantul român Basil Munteanu s-a ocupat, de asemenea, de raporturile între poezie, plastică și muzică în a doua jumătate a secolului al ХІХ-lea Artistul pe care îl considerăm cel mai important al curentului prerafaelit, Edward Burne-Jones, discipol al lui Dante Gabriel Rossetti, a revenit și el la modelele din Quattrocento, dar fără implicațiile contemporane din unele portrete ale ilustrului său învățător și prieten în expoziția „Simbolismul în Anglia", personajele din tablourile hu ward Burne-Jones vădesc un hieratism, o idealizare a personajelor, cu chipun palide, lunare, realizate prinlr-un desen pur, cu tonuri aproape acromatice, amintind mai cu seamă de chipurile personajelor lui Sandro Boticelli Trăsăturile acestor personaje nu sunt definitorii, Edward Burne-Jones rămânând fidel Pre^^r‘lJ» ei, mai departe pe scara timpului, artei bizantine, dar înftțiștad totodată acea teistele metafizică apărută după jumătatea secolului al XIX lu sentiinentale -scene * Astfel, ш „ ь friimiwetli se află înaintea celei care își plânge soarta, “Xw’to faSuX» înconjurau io flori cu pelule otate-Limtajul faldurii», -Xe pună în Renaștere, «te folosi do Bdwtud Bnrae-Jones « ales PAVEL CHIHAIA în „Noaptea" ( ) și „Steaua de scară" ( ), simbolizate prin două tinere: prima având o corespondență cromatică cu întunecimea pământului și, totodată, cu claritatea reflexelor stelare, cea dc-a doua împrumutând și țărmului unduirile veșmântului său de culoare albastru-gri Câteva tablouri de mari dimensiuni ale lui Edward Burne-Jones, apreciate în mod deosebit de critica timpului încă de la apariția lor, atrag atenția Astfel, vedem că în „Regele Copethua și fata cerșetoare" ( ) (Fig ), suveranul apare într-o armură strălucitoare, iar cerșetoarea într-o sărmană rochie cenușie, dar din întreaga scenă, care se petrece în fața unui castel, reținem în mod deosebit privirea regelui, plină de iubire, și a fetei, oarecum indiferentă față de admiratorul de la picioare, adâncită într-o altă lume, ignorând tot ce o înconjoară Aceste personaje lasă impresia că dragostea nu este transmisibilă, că rămân prizoniere lor însele, în hotarele propriei cunoașteri, dincolo de rang și de veșmânt Tabloul „Dragostea printre ruine" ( - ), inspirat de o baladă de Richard Johnson și, totodată, de o poemă a lui Alfred Tennyson, înfățișează un tânăr și o tânără, îmbrățișați între ziduri de castel prăbușite, fata cu aceeași privire pierdută, străină, la picioarele lui aflându-se obișnuita citeră, evocând cerurile necunoscute ale muzicii „Treptele de aur" ( - ), (Fig ), considerată capodopera lui Edward Bume-Jones, a fost intitulată, de asemeni, „Muzica pe trepte", ceea ce vădește, o dată mai mult, legătura prerafaeliților cu poezia și muzica Sunt înfățișate două șiruri de frumoase tinere coborând o scară, purtând fiecare un instrument muzical, poate traducerea plastică a unor raporturi de note muzicale descendente, deoarece, parcurgând treptele, cele optsprezece tinere comunică între ele Această interpretare ne pare mai verosimilă decât opinia cu „personajele donate", avansată de criticul de artă al ziarului „Siiddeutsche Zeitung" în „Stânca Destinului" ( - ), Edward Bume-Jones îl înfățișează pe eroul antic Perseu îndreptându-se spre Andromeda, care se află legată de stânca Destinului Ambele personaje sunt concepute statuar, la această verticalitate contribuind și colțul de stâncă, care desparte suprafața tabloului și cele două personaje Există, de asemenea, un contrast între imobilitatea prizonierei și elanul salvator al lui Perseu, între privirea melancolică, pierdută, a fetei, ca a tuturor personajelor feminine zugrăvite de Edward Bume-Jones, și ochii aprinși de dor și de hotărârea de a o salva ai cavalerului, precum și între albul marmorean, uniform, al trupului legat de stâncă și sumbrele piese ale armurii metalice Tabloul „Stânca Destinului", împreună cu alte pânze din seria „Perseu", au fost comandate de Artur Balfour pentru camera de muzică a locuinței sale din Londra Cu doi ani înainte de sfârșitul vieții, Edward Bume-Jones zugrăvește „Visul lui Lancelot lângă capela Sfântului Graal" ( ), cavalerul fiind înfățișat în armură, dormind în vis îi apare îngerul care păzește potirul sfânt și îi prezice că eforturile îi sunt inutile, că nu va găsi nicidată relicva Și de data aceasta constatăm un contrast între cavalerul imobil și îngerul care își manifestă surprinderea și, totodată, compătimirea pentru năzuința deșartă a celui ce i se află la picioare Chipul aureolat al îngerului pare că luminează trupul inert al cavalerului în desfășurarea ireală a legendei George Frederic Watts, al treilea piețor important al curentului prerafaelit, vădește, mai cu seamă în ultima etapă a vieții, o puternică afinitate artistică atât cu Dante Gabriel Rossetti cât și cu Edward Burne-Jones, prin trăirea care se citește pe chipul personajelor sale Astfel, în tabloul „Orfeu și Euridice" ( - ) admirăm efortul zeului muzicii de a susține trupul celei pe care a ucis-o cu privirea, și moliciunea cadaverică a acesteia, impasibilitatea față de elanul îndrăgostitului, redate cu Căutări în orizontul timpului ■,- ® o sobritate care ne evocă reliefurile antice Tot cu personaje antice, George Frederic Watts a zugrăvit „Dragoste și moarte* ( “ )% înfățișând pe Cupidon, aflat în fata Casei Vieții, opunându-se zeului morții, din care vedem doar faldurile togei Contrast între goliciunea lui Cupidon și aceste falduri amenințătoare, prăbușindu-se, ca valurile unui ocean, peste cel care încearcă să le oprească în sfârșit, „Speranța** ( - ), capodopera lui George Frederic Watts, reprezintă o femeie legată la ochi, deci ignorând tot ce se petrece în jur, aflată pe jumătate din globul terestru, încercând să cânte pe ultima strună a unei lire sparte Compoziție admirabilă, cu trupul curbat al personajului, oglindind supunerea, umilința, tristețea, lângă rigiditatea lirei, cu șubredul fir de care i se mai leagă speranța Liră care vădește nu numai șubrezenia acelei speranțe, dar și prezența muzicii încurajând iluziile omenești Prerafaeliții nu au avut vocația temelor religioase ca modelele lor, pictorii din Quattrocento-ul italian, la rându-le, continuând tradiția epocii bizantine Nu au zugrăvit sfinți și îngeri, ci femei frumoase, eroi antici sau cavaleri medievali, care nu trăiesc în lumina cerurilor, dar poartă cu ei și ne încredințează de existența - dincolo de hotarele timpului - a tristeții, frumosului, infinitului Totodată, a neabătutei prezențe a morții CUPRINSUL Cuvânt înainte Partea întâi ' INTERFERENȚE MEDIEVALE I întâlnirea cu cele două steme din Curtea de Argeș II Drumul fericit spre cuibul isihast din Munții Buzăului III Jurnal de spital IV între risipire trupească și nemurire V Nemurire și decompoziție în arta medievală VI Răspuns Iții Christian Heck la recenzia sa despre Immortalite et dâcomposition dans l’art du Moyen Age VII Rhodos, cetate ideală ѴШ Valletta, orașul Ordinului Sfântului loan IX Convergența vocațiilor '■ Partea a doua CONTRIBUȚII ROMÂNEȘTI LA ISTORIOGRAFIA EVULUI MEDIU ’ I Vlad Georgescu, Istoria românilor de la origini până în zilele noastre (Recenzie) II Vlad Georgescu, Istoria ideilor politice românești (Recenzie) Ш Matei Cazacu, Dracula și originea unei reputații (Recenzie) ГѴ Două importante lucrări de istoriografie privind secolul al ХІХ-lea (Recenzii) V Gânduri la moartea lui Emil Lăzărescu VI Amintiri despre Maria Ana Musicescu VIL Un scriitor de frunte al exilului românesc: George Ciorănescu VIII Petre Năsturel la de ani ‘ IX Alexandru Alexianu, Acest ev mediu românesc (Recenzie) X Alexandru Alexianu, Mode și veșminte din trecut (Recenzie) XI, Două rapoarte ale arhitectului loan Schlatter din anul XII, Excursiile arheologice din și ale maiorului D Pappazoglu XIII, Istoriografia română din exil XIV, Lecturi despre cultura românească în evul mediu Partea a treia ITINERARE ARTISTICE I, Prima scrisoare din Atena II, A doua scrisoare din Atena III, Prima scrisoare din Nisa , ІѴ А doua scrisoare din Nisa V A treia scrisoare din Nisa VI A patra scrisoare din Nisa VII A cincea scrisoare din Nisa VIII A șasea scrisoare din Nisa IX Expoziția „Suflet în trup Arte și științe** , X Un tablou de la Louvre, obiect al unui mare scandal XI Săpăturile arheologice de la Palatul papilor din Avignon XII Despre descompletarea patrimoniului muzeal din România XIII Situația actuală a muzeelor din Statele Unite XIV Dialog în fața tabloului „Haman cerând iertare Esterei** XV „Cazul Rembrandt** XVI „O catedrală a istoriei Germaniei** XVII Pictorii prerafaeliți, sau despre nostalgia frumuseții pure CARTE PUBLICATĂ CU SPRIJINUL MINISTERULUI CC'LI L’P L' SI AL CASEI DE ECONOMII ȘI CONSEMNAȚI UNI Tehnoredactor: DOINA N ANU un de tipar; Apărut Ш ОѴЖ ■ Л W/ \Л* RR^ %Л%У?' L Rembrandl, Filosoful inedilâiul (Іб Іб ), Muzeul Louvre Parts i • Rembrandi Haman implorând ierlaie Isiciei (Ібо ), Muzeul Național de \iu Bucmvș;; *> х>х • V чѴ ч \л * ч * ' ' \ X ' ''*$ л гХХ**’ îl’ Reinbianill, AuU»|n>iiivi (ІМч) Muzeul Mauriishuis Цаца ig williwi Morris, Regina (iuineveio, ІНЖ ) / f ig - Edward Burne-Jones, Treptele dc aur ( ), Fig F dward Burne-Jones, Regele Copethua și TateGallery, fata cerșetoare ( ), Tate Gallerv w 